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Cena 30 din

Lepo obleéen - radovoljen,

kdor obiskuje:

Prodaini sarvis

Liubliono - Maribor

TOPLI POZDRAUI TITU MA MADZARSKEN

Predsednika Tita, ki danes zakljufuje svoj petdnevni
uradni obisk na MadZarskem, je prebivalstvo te nase so-
sedne, prijateljske socialisticne deZele povsod sprejemalo
tako toplo in gostoljubnoe ter mu posvecalo tolik§no po-
pornost kot redkokateremu drzavniku.

Nas predsednik je odSel na Madiarsko na povabilo
predsednika predsedniSkega sveta LR Madzarske Istvana
Dobija in prvega sekretarja CK madzarske socialistiéne
delavske partije ter predsednika madZarske revolucionarne
delavsko-kmecke viade Janosa Kadarja, Razgovori na naj
visji ravni, ki jih je imel med svojim obiskom sicer ne
bodo pomenili prelomnice v medsebojnih odnosih dveh
sosednih social. drzav, paé¢ pa nedvomno pomenijo nov pri-
spevek nadaljnjemu  razvoju prijateljskega sodelovanja,
krepitvi miroljubne politike ter mednarodnega sodelova-
nja. Hkrati s tem pa so seveda ti razgovori dali tudi moz-
nost za izmenjavo mnenj o vseh pereéih mednarodnih vpra-
sanjih.

»Prisli smo na obisk v vaso deZelo v prepricanju« je
dejal predsednik Tito ob prihodu na MadZarsko, »da se
odnosi med naSima socialistitnima driavama ¢edalje ugod-
neje razvijajo in da naSe sodelovanje postaja cedalje SirSe
in vse bolj vsestransko.«

Predsednik Tito ter najvisji drzavni in partijski vodi-
telji MadZarske Istvan Dobi ter Janos Kadar so Ze v raz
govorih leta 1962 v BudimpesSti in pred letom dni v Kara-
djordjevu utrli poti za nadaljnji napredek jugoslovansko-
madZarskih odnosov. Ti razgovori so pozitivno vplivali na
razvoj medsebojnih odnosov, v katerih smo v zadnjih éa-
sih Zze zabelezili lepe uspehe,

Navzlic temu pa Se vedno niso v polni meri izkorisce-
ne moznosti za nadaljnji razvoj sodelovanja na gospodar.
skemt in drugih podroéjih. Ze samo dejstvo, da gre za so-
cialistiéni drzavi, ki sta mimo tega Se sosedi, katerih ljud-
styo kaZe interes za poglobljeno sodelovanje, nudi jzredne
moinosti za razsiritev okvirov sodelovanja in za nove kva-
litete v medsebojnih odnosih. »Ustvarjamo na tistem, kar
nam Jje skupno,« je med Titovim obiskom izjavil Janos
Kadar. To pa je — kot so pokazali razgovori — realna in
=drava podlaga za S bolj poglobljeno sodelovanje dveh so-
sed v interesu miru in socializma,

Na sliki: Istvan Dobi, Tito in Kadar v Budimpesti
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Rimska taverna sredi Ljubljane

Med vedletnimi dskopavanji ostankov antiéne predhodnice

Je prisel na vrsto tudi Ferantov vrt, nezazidana parcela med Igrisko in
Titovo cesto. Od 23. avgusta so izicopali e del hiSnega bloka, tako imenovane insule XX
ohranjenimi temelji in nastaviad zidov, ki ke#ejo veé gradbenih faz. Toda
najbolj zanimivo odkritje je ¢éakalo arheologe med dvema na videz nepomembnima
zidcema: tam so odirili celo skladiSte ostrig! Bile so lepo zloZene na mivki ali v mivki
in ker ni bilo nobenih odpadkov »vmes, gre gotovo za shrambo in ne za smetisdée, kot so
sprva pomislili, Blizu tega prostora so nadli de kupe &repinj, vratov amfor z Zigi izde-
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@® NEW YORK — Johnson je lisica, Gold-
water volk in bolje je izvoliti volka, —
tlovek vsaj ve, pri ¢em je. Tako vsaj meni
Malcom »X«, bivii vodja »Crnih musli-
manov«, ekstremisticne ¢érnske organiza-
cije v ZDA: ameriSke volitve ga spominja-

Jjo na cirkus.

® LONDON — Po poplavi tranzistorskih
sprejemnikov, ki so zavzeli tudi nekdaj
najbolj mirne koticke londonskih javnih
parkov, so oblasti sklenile uporabiti za-
kon iz leta 1955, po katerem je moé »igra-
nje na glasbila« v javnem prostoru kaz.
novati z deset tiso¢ dinarjev globe:
razrvani Zivei.

® HONG KONG — Moskovska radijska od-
dajna postaja je zacela motiti oddaje
pekinikega radia, namenjene Sovjetski
zvezi in drugim deZelam vzhodne Evrope,
medtem ko pekinSki radio moti oddaje
moskovskgea radia, namenjene l(itajskj,
hongkonski oddajnik »Glasa Amerike«
pa posilja svoje oddaje v eter brez mo-
tenj: kjer se prepirata dva...

@ TREVISO — Maria Davanzo, vdova Bi-
setto, je te dni praznovala stoletnico, kot
obitajno s cigareto v ustih: v njenih letih
le malokdo umre od raka na pljuéih.

® MANILA — Letalo P-2 Neptune se je zru-
Silo in padlo v morje ob juzni kitajski oba-
li. Letalo je bilo v sestava sil sedmega
ameriSkega ladjevja: kdor iSc¢e, najde...
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VSE ZA DOM. DRUZINO

IN ZA GOSPODINISTVO

Ljubljane, rimsie Expone &
Gregordidevo, i §
lovalca pa skledice, ¢ase-vré- ?
ke in krofnike iz terre si. g
gillate, najboljSe rimske ke- . =

ramike. Ob stavbi je bilo
tudi mnogo kosti — pretez-
no govejih in
vmes pa tudi ve¢ veprovih
zob. Po sanitarijah, ki so
jih Ze lani odkrili v nepo-
sredni bliZzini in po vseh se.
danjih najdbah sklepajo ar-
heologi,
ostanke rimske taverne —
gostilne, ali pa vsaj nekaks-
ne trgovine z zivili, deprav

E

svinjskih,

=

da so naleteli na

AMD Traié skrbno neguje slav-

je zadnje manj verjetno. Ce
je tako bi bila to v Ze pre-
cej izpolnjenem naértu
Emone prva znana gostilna,
V' tern primeru moramo
ugotoviti, da je iz skrom-
nih zadetkov zraslo bogato
izroé¢ilo!

Na sliki: sodelavea Mest-
nega muzeja, ki vodi izko-
ps_waﬂja. sta wodpriax skla-
dis®e ostrig iz I. stoletja.
Se dobro ‘ohranjene dvati-
sofletne 3koljke zlagata v
Skatlo: tudi to je za doku-
mentacijo pomembno,

RIH KRAJIH (1 na m?)
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VREME V SLOVENLJI
IN OB JADRANU

TEMPERATURE IN PADAVINE V MINULEM TEDNU V NEKATE.

Temperature Stevilo Sku,
kraj najniije najvilje dni s mnoi‘l'::
notne dnevne padavinami  padavin
Ljubljana 11 do 16 17 do 26 1 1
Planicn 2 do 10 17 do 26 1 12
Maribor 9 do 14 17 do 25 1 9
Kredarica 0 do 6 3 do 14 451 16
Koper 15 do 18 23 do 27 1 4
Pula -~ 13 do 17 24 do 27 1 19
Reka 14 do 18 23 do 26 1 26
Split 18 do 19 26 da 29 1 2
Dubrovnik 16 do 20 26 do 27 1 1
Uleinj 10 do 18 26 do 29 1 5
Zagreb 10 do 15 19 do 28 2 21

Minuli teden je bil glede yremena zelo ugoden, v primerjavi o

no tradicijo, ki je temu prijaz-
nemu kraju ze pred leti navrgla
evropsko slavo. Desetletja je bil
gorski prelaz na Ljubelj s hi-
trostnimi motornimi dirkami ne-
razdruzljiv pojem za domade i

tuje ljubitelje Sporta. Cestnih
gorskih dirk zdaj ni ve¢; name-
sto njih so TrZidani v zadnjin
Stirih letih ohranili tradieijo tega
slovitega kotic¢ka z atraktivnimi
krosi z motorji. Prav taka mo-
torna revija, ze detrta po vrsti
in prva z nazivom »Velika na-
grada Jugoslavije, je bila minu-
1i nedeljski weekend. Ve& ko

H

veemenskini . razmerami v poletju. Prodor hladnega zraka v zadetko
tedna je sicer povzroéil padavine in ohladitve na vsem podrodju,
vendar se je vreme hitro izboljSalo in otoplilo. Najveé padavin  je
bilo v. zahodni Sloveniji, Istri in Kvarnerskem zaliva, medtem ko
;c:] j:mie anstaim delu Jadrana pn;ll‘::'ne malenku‘:l.m. Od  torka

lo povsod lepo poznopole vreme S temperaturami v
splofnem nad 25, le v Koprskem zalivu je bilo hladneje za okoli 3
stopin} kot drugod ob Jadranu, Zaradi daljSih nodi so ‘seveds notne
ohladitve v notranjosti sedaj #e obfutnejie in redno se ob jasnem
veemenu pojavijs po kotlinah in dolinah megla. V nedeljo je zajel
naSe kraje ponowvno hladen zrak od severozahoda, vendar hrez pada-
vin in prehodno oblainostjo Je v notranjosti Slovendje, medtem ko
Je ob Jadranu ostalo jasno vreme.

TZGLEDI VREMENA ZA NASLEDNJIH 5 DNI:
Nadaljevalo se bo lepo in sorszmerno toplo vreme,
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v veleblagovnici nama Liubljana

20.000 ljudi iz vseh krajev Slove-
nije je pohitelo wnovi¢ proti
Ljubelju, ker so hoteli videti
drzne dirkade (43) iz Danske,
Svice, Avstrije, Nizozemske,
ZRN, Francije, CSSR, Svedske,
SZ, Anglije in Jugoslavije. Do-
godek je bil na pravi mednarod-
ni ravni. Zlata lovorova venca
sta 0svojila res najboljsa — Vik
tor Arbekov (SZ) v razredu mo-
torjev do 250 cem in Arthur Har-

BEATLESI IN
LJUBEZEN

Yeh, yeh, yeh!

Viéasih so éastili malike. Naj-
bré zato, ker sp molcall.

Danes spet éastijo Stirli mali-
ke, Ampak zato, ker kriéijo.

Yeh, yeh, yeh!

se v oktobru obeta
velika naravna katastrofa. Toda
na Bavarskem ne pritakujejo ni-
ti tajfuna niti potresa, Se manj
poplave, ampak samo &tiri Be-
atlese. Yeh, yeh, yeh! Policija
je modno zaskrbljena.

Paul, John, Ringo in George
brenkajo na kitare in z vso silo
svojih \krepkih glasilk masovno
osvajajo sréeca miadoletnic, ki
padajo v trans, v mnoziéno hi-
sterijo in pifejo, pitejo zaljub
|jena pisma .

@ Moii najdrazji Beatlesi!

To pismo sem poljubila 3268 —
krat. Moje ustnice so razholje-
ne, _mn_lene. toda jaz sem v ne-
besih, ker sem ga posiala vam.
Ljubim Vvas, ljubim, ljubim, lju-

Melissa B,, New York City

® Pragi Beatlesi) 2
sem tnajst let star fant
in pri najboljgi volji ne najdem
nobene Dprijateljice. Ali mi ne
bl MOEl vi posiati imena kak-
gne deklice, ki jo sami ne ra
bite?
Z najlepsimi pozdravi
Walter H.,
Fort Worth, Texas

PRED POSTO, Cankarjeva 1

TROMOSTOVIE, Wolfova 1
POHISTVO, Wolfova 6

ris (Anglija) v kategoriji motor-
jev do 500 cem, Gledalci se bodo
prav gotovo Se 'dolgo #ivo spomi-
njali nepozabnih dvobojev in
vratolomnih voZenj, vasornim pri-
rediteljem pa bo ostala 5e prijet-
na zavest, da je ljubeljska pro-
ga za kros in organizacija spioh
— po laskavih izjavah vseh ude-
lefencev — »nzrelac: za izvedbe
kake dirke za svetovno prven-
5tvo. H.

MNOZICN

® Moj najdrazji John!

Jaz sem 162 centimetrov  viso-
ka in tehtam 104 funte. Pripa-
dam samo tebi.

Vedno tvoja Bea L.,
Los Angeles

@® Moj ljubi, najdrazji Ringo!
Lepo, lepo te prosim, ali bi
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SLAVJE V SPOMIN NA
,GORISKEGA SLAVCKA“

Lepo . primorsko mestece Kobarid je véeraj prazno-
valo. Sredi trga stoji Gregoréié, kot si ga je zamislil
kipar Jakob SavinSek, Ta dan je bil namenjen prav
njemu, goriSkemu slavéku, praznovanju stodvajsete oblet-
nice pesnikovega rojstva. Kobarid mni bilo treba posebej
okrasiti, saj je roz in zelenja na oknih vedno dovolj,
trg sredi Kobarida naj bi okrasili predvsem obiskovalci

Slovesnost se je zafela dopoldne. Pred pesnikovim
spomenikom je pozdravil zbrane v imenu zamejskih
beneSkih  Slovencev lIzidor Predan, tajnik slovenskega
prosveinega drustva »Ivan Trinko« v Cedadu. V imenu
Drudtva slovenskih knjizevnikov je govoril o pesniku
pisatelj France Bevk, zalem pa je njegovo delo razélenil
in oznadil literarni zgodovinar dr. Anton Slodnjak. Pri-
slubnili smo recitacijam pesmi in pevskemu zboru koba-
riske Swvobode. Na: hotelskem vrtn so mogli obiskovalei
Se dopoldne ' slediti - slikoviti  prireditvi ljudskih plesov
jugoslovanskih narodov v izvedhi KUD Tine Ro#anc iz
Ljubljane; popoldne pa je poastil praznik tudi Slovenski
oktet. Vse prireditve so potekale v organizacifi kobarifke
Svobode s sodelovanjem. turistiénega drusStva.

Domadini in gostje so zbrano, sledili pramnovanju.
Pisatelj France Bevk, ki se je pomesal med gledalce, je
na vprasanje, kake mu je vief, povedal: »Prav lepo je.
Lepo pa je bilo po svoje tudi takrat, pred dvajsetimi let.
ko smo proslavijali stoletnico Gregoréicevega ropjstva v
partizanih. Spominjam se, kako smo tiskali Gregortiteve

stevilke partizanskih éasopisov.. .«

Med gosti 0 opazili tudi slovenskega pisatelia Bo-
risa Pahorja iz Trsta. PotoZil je: »Zares je koda, da je
bilo ljudi take malo, da ni s Kobaridom pramovala vsa
Primorska. Pricakoval sem, da bodo na tak dan prisii
sem iz vseh krajev, zal pa je slovesnost ostala omejena
na Kobarid.« :

Iz Kobarida, kjer je pesnik kaplanoval celili pet let,
S0 se mnogi gostje napotili v njegovo rojstno vas Vesno.

Od tn je vodila pot na pokopaliSée v LibuSnje, na
grié, kjer je pesnik Zelel biti pokopan, v domadi zemlji
ki jo je take ljubil, blizu svoje Soée in domadih ljudi
ki so mnoge njégove pesmi sprejeli vase kot ljudske, kot
svoje; Marsikaj je
goglasnost poezije goriSkega slavéka, njegova vera v
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vico, v poStenje in njegova ljubézen do domade

Prireditelju slavja (nekoliko zgodnjega sicer,
se je rodil petnajstega oktobra) gre vsa hvala. Toda zdi
se, da je bilo prazmovanje pripravlijeno preveé na hitro,
zato tudi' preveé na tihem. Ne samo, da ni nihe organi-
ziral: obiska iz drogih’ krajev' Primorske in Slovenije, niti
pofteriega. obvestila o fasu, o namenu in obsegu slavia ni
bilo mogote prebrati. v naSem &asopisju. Zares Skoda,
da je slovesnost ostala le kobaridka.

zemije.

J K.,
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ZALJUBLJENOST

mi posial nekaj svojega, nekaj,
kar je samo samo tvoje, kaksno
malenkost, karsibodi, kakSen
tvoj las, do polovice pokajeno
cigareto, koi¢ek blaga tvojega
plaséa, gumb od tvojega suknji-
¢a, koStek nagrizenega kruha ali
SCetino iz tvoje zobne krtacke.
Cuvala bi to kot najvetji za-

SNEGULICICA, Wolfova 1
KONFEKCIJA, Copova 7

klad. Vsa moja ljubezen pripa.
da samo, samo Tebi!
Marlyn B,
New York City

@ Najdrazji Paul, George,
Ringo in John!

Povejte mi, prosim kje boste
vsak dan v naslednjih desetih
letih, ker bi si rada po vas
uredila svoj dnevni red.

Vedno vasa Mona D,
Cedar Rapids, Iowa

® Moj zlati George!
Za mene si najboljsi Beatles,
ker pojes najglasneje! Ti si naj-

slajsit
Marylin R.

@® Dragi Ringo!

Jaz imam nos prav tak kot
Ti. Toda jaz semn deklica. Kaj
naj storim?

Sréno Tvoja Betsy E.,
Baskerville, Arkansas

(To je le peSdica tipiénih pi-
sem prismuknjenih oboZevalk
Beatlesov, ki jih je pred dnewi
objavila revija »Sterns ob ne-
davnem drugem obisku teh dol-
golasith kricadev v ZDA).

sploh  ni  dekle, ampak fanatiéni
privrienec Beatiesov iz Dalkheitha wa
Angleikem. Solske oblasti so od njega

eahtevale, da se takoj os . Pant
energiéno protestiral. Za kazen so
premestili v deklifki razred med same
udenke. Fant ni protestiral.
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SILVER GILLETTE

ODLIENE IN KAKOVOSTNE ZILETKE,
S KATERIMI SE BOSTE LEPO OBRILI

|
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alnega kakovostnego,
z

Prelskusite novo filetko SILVER GILLETTE, prepriZali se boste, da se niste nikoli take

glodko, brezhibno in lepo obrili.

ki so vzbudile v svetu most, lahko kupite
v Jugosloviji. SILVER GILLETTE so zares nhunsﬂdouimmiuﬁh&mhﬂﬂo.
tka

nerjaved jekla, z n baoste
navodno iletko. Ziletka i:’l::m?éno :bdl:la; in je

SILVER GILLETTE ~ dalj Zasa jo boste lohke uporab-
malo odvili oparat, ga izprali, otresli in posusili.

® registrirant zastitni mak

Generalni sastopnik SFR]: YUGOSLAVIA COMERCE
BEOGRAD, Sarajevska 1-3

politiéni pomen.

»Po cbsegu, strastnosti in me-
todah se kampanja kitajskih vo-
diteljev zoper sovjetsko Komu-
nistiéno partijo, Sovjetsko zvezo
ter druge socialistitme drZave me
razlikuje od hladne vojne, ki
jo je imperializem vodil proti
socialisiénim drZzavamu« je na-
. pisala »Pravda«. V resnici gre
za delikatng vprasanja, Kitajska
terja danes od Sovjetske zveze
dvoje ozemelj: ozemilje vzhodno
od Bajkalskega jezera ter ozem-
lje v vzhodni Sibiriji okoli Via-
divostoka. Prvega je carska Ru-
sija zasedla okoli leta 1880, dru-
gega pa 1860. Medtem ko Kitaj-
ska izjavlja, da je imela Se v
preteklem stoletju suvereno ob-

Pred pravimi
pa lesene...

Puske, s katerimi korakajo tan-
ganjiska dekleta, so za zdaj le le-
sene, vendar bodo prav kmalu
dobila kar prave. Pred dnevi je
Tanganjika prejela prvo podilj
ko oroZja, in sicer s Kitajskega,
v kratkem pa priéakujejo’ nove
dobave iz Avstralije in drugih de-
#el. Dobave sodijo v sklop ukre-
pov tanganjifke viade, ki skuia
povezati vojsko Iin njeno organi-
. zacijo z ljudstvom. Kot je znano,
se je tanganjifka vojska pred me-
seci uprla viadi, predvsem zaradi
= po mnenju vojakov — preniz-
kih plaé, pa tudi zaradi politiénih
aspiracij. Predsednik Nyerere je
tedaj opozoril na dejstvo, da gre

sedaj

njem éasu je viada v Dar es-Sa-
laamu sprejela sklep, po katerem
lahko vojaki sodelujejo v politié-
nem Zivljenju degele, Tudi to so-
di v sklop prizadevanj, katerih
namen je preprediti vojski, da bi
postala posebna sila v drZavi ter
svojo oboroieno mo¢ izrabljala
za sehifne namene,

SPOPADVPREDMESTJU

Premirje, ki je Ze precej &asa obvlado-
valo odnose med AlZirci

minuli

kavarnici Aulnay-sous-Bois, v predmestju
Pariza, je okoll dvajset simpatizerjev al-
firskega

predsednika
#rtev napada, ki ga je bila organizirala
skupina. V oboroZenem

nasprotna spopa-
du so izgubili Zivijenje trije ljudje, pet
pa

i nasprotnih
le okrepile svojo dejavnost v Franciji,
marved so jih okrepili tudi novi politiéni

emigranti
pripeljale do tega,
premirje,

ske viade — le-ta si prav nié ni Zelela
krvavih spopadov v Parizu in drugje po
Franciji — dosegel predsednik Ben

Opozicijske skupine se éutijo toliko moc-
nejSes, ker razpolagajo z nekaj milijarda-
mi frankov, ki so jih biv8i voditelji ALN
naloZili v Svici in zdaj samostojno raz-
polagajo z njimi. AlZirska vlada je sicer
zahtevala, naj denar izrofe njej, ¢e¥ da

v Parizu, je bila
jek nasilno prekinjeno: v

Ben Bele postalo

bilo huje ranjenih. Ves dogodek
v okvir vsé velje aktivnosti Ben Be-
politiénih skupin, ki so ne

iz AlZirije. Tak3ne razmere so
je bilo prekinjeno

ki ga jes pomodijo franco-

Moskovska »Pravda« je prve dni tega meseca objavila €lanek, ki
je naletel v svetu na Sirok odmev. V njem je ¢lankar zapisal, da je
Sovjetsko zvezo in druge socialistitne driave zafela ograZati nova
imperialistina sila — Kitajska. Tako so se vsaj glasili zaklju®ki, ki
jih je »Pravda« potegnila iz razgovora, ki ga je Mao Ce Tung naklo-
nil delegaciji japonskih sociglistov 10, julija letos. Po tem datumu
so potekli trije tedni in v tem &asu so sovjetske oblasti ocenile,
kaksino ozemlje terja LR Kitajska od Sovjetske zveze: gre za milijon
in pol kvadratnih kilometrov sovjetskega ozemlja. Stevilka je prav-
zaprav Ze mnana, saj so jo kitajski delegati %e postavili na zadnjih
sovjetsko-kitajskih pogajanjih o obmejnih vpradanjih minuly zimo.
Iz nje je razvidno, da nikakor ne gre za manjSe obmejne popravke
in iskanje boljSih reSitev za soZitje prebivalcev z obeh strani meje,
marveé za obseine ozemeljske revandikacije, ki imajo daljnoseien

sko wvlado, odgovarja »Pravdac,
da sta tako rusks carska kot
kitajska cesarska vlada sledili im-
pernialistiéni politiki. Za prvo
ozemlje trdi sovjetska vlada,da
nikoli ni bilo kitajsko in da ga
je Rusija osvojila v bojth z voj-
sko kitajskega cesarja v minu-
lem stoletju. Drugo ozemije pa
8i je Kitajska osvojila v sedem-
najstem stoletju. Kar je najvaz-
nejse, ugotavlja wPravda«, je se-
danji polozaj: ljudstvo teh oze-
melj se je Ze odlodilo za svojo
domovino in ne bo dopustilo,
da bi kdorkoll kr3il njegovo na-
cionalng suverenost,

Za Kitajsko je Se posebej za-
nimivo drugo ozemlje, ki je iz-

redno redko naseljeno, img pa:

ogromne koli¢ine za Kitajsko
izredno dragocenih surovin: Ze-
leza, lesa, diamantov itd. Sov-
jetska viada si je Ze pred letd
intenzivno prizadevala usmeriti
naseljence in strokovnjake v ta
del deZele, vendar posebnega
uspeha ni imela zaradi precej
tezavnih  Zivljenjskih  razmer.
Bolj uspesno se je to osvajanje
sibirske ledine mnadaljevalo po
letu Sestdeset, deloma tudi zato,
ker so se izboljiale letalske in
druge zveze s Tihim oceanom.
Se pred Stirimi leti je eden od
moskovskih viadnih inZtitutov
izdelal elaborat, iz katerega sle-
di, da to ozemlje ekonomsko ni
posebno zanimivo za Sovjetsko
mvezo, da pa je idealno komple-
mentamo kitajskemu gospodar-
stvu. Do te ugotovitve so, kot
se zdi, prisi tudi kitajski wodi-

zveza in jo bo brez dvoma do
kraja branila. o

Pri svojih zahtevah je skusala
In 8¢ skusa kitajska viada jzra-
biti nekatere imperialistidne ni-
anse, znadilne za Stalinovo zu-
nanjo politiko. V ta namen je
sprozila vpralanje Kurilov, ki
so bili pred koncem druge sve-
tovne vojne japonski, finske Ka-
relije, dela romunske Besarabi-
je in 3%e mekaterth drugih manj-

Spopad v pari| predmes
jal le nekaj trenutkov. V kavarni
sous-Bois se je zbralo okoli dvajset al-
#irskih delavcev ne obidajno kart.
Sredi vedera so v lokal vswmtﬁje ne-
znani AlZirei, pri
nato pa nenadoma potegnili revolverje ter
zadell streljati. V nekaj trenutkih je bilo
izstreljenih okoli Stirideset strelov. Takoj
po tem so Stirje »junakix nemotenojodsli
iz lokala ter sedli v avtomobil. Nekateri
napadenci so jih skuSali zasledovati, ven-
Bela. dar so kmalu
kujejo, da se bodo podobni napadi nada-
ljevali, je parifka policija Ze zbrala
E%andeov biviega oddelka za preiskave

pred kratkim razpustili.

gre za vsoto, ki jo je zbralo alZirsko ljud-
stvo za osvo tev deZele,

da je za ugodno reSitev kaj malo upanja.
Denar imajo Se vedno pobegli voditelji
ALN in kot poroéajo zahodni novinarji, ga
ne rabijo le za polititno delo, marved
tudi za svoje osebno udobje.

vendar se zdi,

tjiu je tra-
Aulnay-

pultu naroéili pijaco,

izgubili sledove. Ker prica-
nekaj

med alZirskimi delavei, ki so ga

AT

SOLA ZA NACISTE
V KOBENHAVNU

Na S8vedskem se je faSistitna dejavnost
okrepila takoj po koncu druge svetovne

vojne, na Danskem pa je bil nekaj let po
vojni 8e mir. Spomini na nemsko okupacijo
s0 bili vse preve¢ Zivi in ve€ina Dancev ni
mogla tako hitro pozabiti junaSkega odpora
proti nacistom;

Toda éas tede dalje in leta 1950 je bil v
Kbtbenhavnu sestanek, ki se ga je
300 nekdanjih danskih esesovcev. roiki
so izjavljall, da je bil »Hitler najvedji moz
dejanj in najmoé¢nejSa osebnost nafega d¢a-
sac. Od poslusalcev so/ zahtevali, da prise-
#ejo zvestobo njegovemu spominu. In 1953,
leta, prvi¢ po koncu druge svetovne vojne,
so se nazidovih v Kébenhavnu pojavili klju-
tasti krizi, spomeniki Zrivam nacizma med
drugo svetovno vojno pa so bili popisani z
nacistiéni; simboli in gesli,

V letih ti%ine pa danski naclsti nikakor
niso mirovali. Ves ¢as so bili v tesnih stikih
z angledkim faistinim voditeljem Mosleyem
'n so tudi ustanovili posebno Solo za mlade
naciste. Vodi jo nekdanji -esesovski oficir
Wagner Christensen, ki bl za to, da so
nacisti dobro poudeni o nacistiéni filozofiji.
Pri predavanjih »soclalne biologije« -
no poudarjajo velikansko razliko med »zdra-
vim &lovekomu«, osnovno celico bodoge druz-
be, in »pokvarjenim ¢lovekome, ki mu ;e da-
la svo] petat Ze narava (Zidi, &mecl), all
pa se je pokvaril pozneje.

Glasilo danskih nacistov je dnevnik »Fo-
drelandet« (Ocetnjava). Do “1951. leta je
bil to é&asopis (med vojno uradno glasilo
tretjega rajha na Danskem) prepovedano,

potem pa je njegov glavni urednik Sven -

Salicath, sicer profesor jezikov, predvsem
pa vsemogodéni vodja danskih nacistov (Na-
cionalsocialistitna stranka danskih delav-
cev) dosegel, da so oblasti spet dovolile ti-
skanje tega nacistiénega ¢asopisa. »Fodre-
landet«, ki je izrazito antisemitski, protiko-

in moralne-

V Kbobenhavnu,izhaja tudi meseénik =z
naslovom »9. aprile — v spomin na 9. april
1940. leta, ko so Hitlerjeve Cete zasedle Dan-
sko. »9. aprile piSe, da obstajajo ndokazi« o
tajnem p'lrk.tu iz 1940. leta med Reichom in

izda} ;
(Ljudstvo in domovina). Stranka predstav-
me'sj Vod:_ jo Bine mfgntvodg lik obo-
moja., ¢] o ve obho-
Zevalec mual!ng: in Hitlerja.

Oktobra 1955, leta jeé 183 nekdanjih
funkcionarjev, ki so jih deset let prej od-
stavili zaradl sodelovanja z Nemci med dru-
go svetovno vojno, uradno zahtevalo, da

da jim 0 vse za deset let,
pa e od3kodnino
Njihovo zahtevo je 1 takratni pravo
, Izbruhnil je velik

Ekandal.

Toda faSisti zaradi tega niso vrgli puske

v koruzo in si Se naprej Prizadevajo, da bi
rehabilitirati Quislinga.
Gronstad, generalni sekretar »Forbundeta,
1956. leta objavil v ¢asopisu »Nation Europak
¢élanek, v katerem je obrazlozil, do kam
smejo tvegati nacisti, ¢e hofejo dosedi, da
bi bilo »Quislingu zado8¢eno«. Zhrala se je
tudi wekipa svetovno znanih Svedskih prav-
nikov in kriminologov«, ki S0 se moéno tru-
dili, da bi dokazali, da je bil Quisling »#rtev
sovrazne in slepe distke« in da Se wnikoli in
nikjer ni bilo takénega Prim
praviénostic, Toda Gronstad
Se obZaloval, ker norveSki Darlament sploh
ni hotel razpravijati o tej zadevi in je od-
klonil preiskavo,

Na Norveskem je tudi sedeZ Zivahne med-
narodne dejavnosti fasistov in wFolk og
Lande celo omenja moZnost, da bi gklicali
svetovni kongres, ki naj bi Proudil najholjse
moznosti za pomoé¢ »Zrtvam DoOvojnih pre-
ganjanjc ne glede na NJNOVO narpdnost.
Jasno je seveda, da so te YZrtve« v regpici
ljudje, ki so jih osvobodili ali pa jih ge isaejo
zaraé.li njihove medvojne nacistitne dejay.
nosti,

Tudi na Finskem ie neka] manjiih orga-
nizacij, ki precej digijo po n& u. wFinlan-
de Nationella Ungdom« je ka orga-
nizacija, ki je fudovit primerek komf& »Hit-
ler Jugend«. »Suomen Sociallinen Tije, jo
tudi precej #ivahna orxamzﬂlciia. najbolj
vobetajot« med njenimi voditelii pa je 'neki
C. Sillanp##. Omeniti pa je treba tugdi pyp.
sko zdruZenje &vedskin prostovolicev, ki g,
sestavljajo izkljuéno nekdanji grOStOvoljci
pri esesovskih enotah. TO O jo vodi
nekdanji polkovnik A. G. NOTdsvan, ki o
bil med drugo svetovno VOINO V nemgkin
jurisnih enotah na sovjetski fronti.
Prihodnjic: Nacisti v dezell 0stoljubja,

é

Tako je Helge Z
era zanikanja g

je lahko samo g
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odgovarja »Pravdae, ko so Kitaj-
ci na mnekaterih svojih zadnjih
zemljevidih oznaCili kot kitajske
dele Burmo, Indokino, Nepal in
Butan?

Bolj kot wse podrobnosti je v
nastali situaciji zanimiva splos-
na usmeritev kitajske politike:
z zadnjo zahtevo je Peking po-
kazal, da vidi v ozemeljski eks.
panziji poglavitno regitev svojih
elkkonomskih in demografskih
vprasanj, Takina orientacija ni
nova, teoretiéno pa “emelji na
pred dvema stoletjema formuli-
ranem »zakonu padajotih dono-
sove, po katerem zemlja ne mo-
re ved prehraniti vse bolj &te-
vilnega prebivalstva. Zakon je
ostro grajal Marx, posebej 3se
zato, ker je pomagal opravite-
vati nekatere imperialistine ak-
cije v minulem stoletju na enl
strani ter iz2emanje delavcev na
drugi, Kitajski woditelji se, kot
ka¥e, na to ne ozirajo: namesto
da bi znova ocenili svojo poli-
“iko gospodarskega razvoja, po-
litileo - sodelovanja s socialisti¢-
nimi n drugimi drZavami ter se
zavzeli za odloénejSe ukrepe, ki
bi pritisk populacije spravili v
sklad z moZnostmi razvoja, isce-
jo resitev v ozemeljskih revan-
dikacijah, v pritisku na zahod,
v osvajanju »spremalo mnaseljenih
pokrajine in podobno. Vse te
frame so % znane iz minulega

obdobja: uporabljali sta jih pru-
ska in hitlerjevska Nemgéija, Ja-
ponska v oheh svetovnih vojnah
pa tudi“Vel. Britanija in Franci.

kradena karikatura

SPOR ZA MILIJON IN POL KVADRATNIH KILOMETROV- KITAJSKI »DRANG NACH WESTEN« — VZHODNA SIBIRIJA VENTIL ZA PRIRASTEK PREBIVALSTVA

+1| PREPIR ZARADI SIBIRSKIH STEP

ja, kadar je bilo treba osvajati
kolonije. V vseh primerih pa sp
takine koncepcije pomenile voj-
no.

Kolektiv upravljaveey. (Neues Deutschland, Demokratiéna
republika Neméija).

PENTAGON, PENTABONN, KVADRAGON...

REORGANIZACIUA ZAHODNOEVROPSKIH VOJASKIH VODSTEV PO AMERISKEM VZIGLEDU —
STABI UHAJAJO PARLAMENTOM IZ ROK — TEHNOKRATIZACIJA VOJSKE

sefov 3tabov in njihovih najozjih
sodelaveev ter povedanje njiho-
vega vpliva na samo drzavno
upravo. Vojska postaja v mmo-
gih =zahodnih drZzavah — po
ameridkem vzgledu — prava

ganov so pripravili v Zvezni re-
publiki Nemdiji. Prav nié ni &u-
dno, da so zlobni jezikl namigu-

Sl ik W

razfirjena pooblastila generalne-
ga InSpektorja Bundeswehra, ki
Je po novj ureditvi praktitno po-
stal vrhovni poveliniix oboroge-
nih sil. Obrambno ministrstvo
jo razdeljeno na »diste wojaske
in »Ciste administrativno-civilne
odseke«. Pristojnosti obojih so
strogo razmejene. Vojaike odse-
ke — to So pravzaprav Stabi pe-
hotnih, letalskih pomorsgkih in
vojno-medicinskih  sil — vodi
sam  generalni injpekior prelo
svojega Staba, ki se praktiéno
pojavija kot pgeneralnj stab w=a-
hodnonemske vojske,

Kot Ze refeno, so ureditev
bonskega Obrambnegs ministr-
dobnost je Se posebej oditna
spri¢o dejstva, ki je bolj poli-
titne ko narave, Ce-
prav bl radi v Zah, Neméiji do-
kazali nasprotno: gre namred za
dejstvo, da sodijo tako v Zve-
zni republiki Nemd&iji kot v
ZDA tako imenovana »méistax vo-
jaska vpraSanja v izkljuéno pri-
stojnost posebnih organov, ki
sodijo v sestav ministrstva oh-
rambe. Do vpradanj, kot so ope-
rativao vodstvo, strateski in ko-
ordinacijski nacérti,
in podobno, wcivilne« ohlasti ni.
majo dostopa ali pa le pod dolo-
¢enimi pogoji In ob dolotenih

&ki parlament sicer lahko wpliva
na viSino letnih izdatkov.za wvoj.

:
;

Kongres ob koncu minule sve-
tovne vojne glasoval za dodatne
vojaske izdatke, ni vedel, da je
menjen gz izdelavo atomske
bombe,

Vsi 1 ukrepi so kajpada zelo
okrepil; samostojnost zahodno-
nemséke vojaske birokracije. Ven-
dar pa se v Pentabonnu ne stri-
njajo popolnoma =z ureditvijo
Pentagona. Gre za amandma, ki
50 ga bili sprejeli Americ¢ani leta
1958 in ki prepoveduje, da bi
imela ameriska vojska,nadelnika
gemeralnega Staba, kateremu bi
bile podrejene vse oboroZene
gile. Zdi se, da so Ameridani tod
vsaj formailno skusali prepreci-
ti, da bi se prevelika moé skon-
centrirala v enih rokah, kar bi
utegnilo kakorkoli ogroziti ame-
riko demokracijo. Zahodnonem-
8kj generali nasprotno trdijo, da
nima smisla ostati na pol poti in
da je “reba reorganizacijo izmve-
sti do kraja. UpoStevajod dej-
stvo, da bo imela zahodnomem-
Ska vojska do leta 1970 okoli
1,600.000 izurjenih rezenvistov,
postane jasno, kam mole taco
zahodnonemsaki generali.

Krepitev vloge vojaske biro-
kracije pa ni pricujoda samo v
Zahodni Nemdéiji. Aprila letos
sp v Vel Britaniji ustamovili
enotno obrambno ministrstvo, ki

je zdmuZilo dosedanja tri (vojno,
letalsko in pomorsko). Podobno
kot v ZDA imajo =daj v Veliki
Britaniji komi% nadelnikov &ta-
bov s predsednikom, ki je nepo-
sredno  podrejen obrambnemu
ministrstvu, ter nadelnike &ta-
bov pehote, letalstva in moma-
rice kot ¢lane. Ta ureditev je za
las podobna ameriski mn ni éu-
dno, da so zlobni jeziki ogro-
mno stirikotno poslopje obramb-
nega ministrstva imenovali Kwva-
dragon (Stirikotnik),

Tudi de Gaulle je odpravil ge-
neralni stab narodne obrambe,
ustanovil minis‘rstvo coboroZenih
sil ter nov Stab oborodenih sil.
Stabi pehote, letalstva, morna-
rice in sil v éezmorskih ozem-
ljth so formalno podrejemi ob-
rambnemu ministrstvu, praktic-
no pa voditelju Staba oboroZe-
nih sil ter preko tega samemu
de Gaullu, Tako je birokratizaci-
ja vojske postala akivalna tudl
za Francijo in fudi v tej dedeli
ima parlament kot predstavnik
Ljudske wvolje dedalje manjsi
vpliv na delovanje generaloy —
tehnokratow,

VARNOST ZA PREDSEDNIKA

Posebne sluZbe predsedniske
palade mna Elizejskih poljanah,

cetlkul tega meseca zadell teme-
ljito pripravijati na bliZnje po-
tovanje francoskega predsedni-
ka v latinskoameriske drZave.
Priprave so po svoje upravidene
in golistitno &asopisje predstav-

spiske ljudi, ki so se po likvi-
daciji OAS v Franciji umalkmili
v deZele Latinske Amerike. Med
njimi je precej tak¥nih, za ka-
tere me wvedo, kje natandno pre-
bivajo: to so bivéi kapetan in
poveljnik OAS Sergent, bivai ka-
petan Souetre, bivEli polkovnik
Chateau Jobert ter pobegla oa-
sovea Gilles Buscia in Mare Ro-
bin. Njihova imena in podatke
posil ja francoska  varnostna
sluzba policijam v defelah, ki
jih bo francoski predsednik obi-
skal med dvajsetim septembrom
In osemnajsiim oktobrom, ko

Barry Goldwa

 TUDI PROPAGANDA

bo prepotoval ved kot 3.000 km
dolgo pot po Latinski Ameriki.

Nekatere od znanih de Gaul-
lovih nasprotnikov bodo poslali
na stroske gostiteljev v oddalje-
ne kraje, kjer bodo pod nadzor-
stvom oblastl, Med te Stejejo
zadnjega poglavarja OAS Geor-
gesa Bidaulta, Vendar pa je, kot
piSe pariSki »Candide«, samo v
Braziliji okoli 2.000 spiedsnoirs«,
od katerih lahko wvsak posebej
napade de Gaulla, Francoska po-
licija me kaZe preved zaupanja

nisnico z vsem potrebnim, Del
ladje »Colbert«, na kateri bo

Gaulle sred! tumeje prebil Stiri
dni, da bi si odpodil, bodo spre-
menili v DbolniSnico, Nad pred-
sednikovo kolono bo ves &as
krozil helikopter s pripomodki
za prvo pomod ter vedjo zalogo
krvne plazme. Vsi ti varnostnd
ukrepi bodo stali, kot pise »Ca-
nard enchainé«, pribliZno dve
milijardi dinarjev, 5

ter, kandidat republikanske stranke za polo#aj pred-
sednika ZDA, ljubi po mnenju ameriskega tiska nekoliko nenavadne
poze. Pri¢ujoto sliko so posneli na njegovi jahti, s katero kriZari
po vodah Tihega oceana. Zarai€ena brada »morskega volka« mu
denar, ki ga je bil odobril, na- brikone ne bo pomagala, ko bo v kratkem zafel krizariti po vihar-

nih vodah ameriike predvolilne kampanje. Sicer pa tudi ta slika
- sodi v okvir propagandnih priprav na volitve.




VPRASANJE, 0 KATEREM
NAJVEC RAZPRAVLJAMO:

‘—.

Cene so od nekdaj hile
vprasanje, o katerem smo v
vsakdanjih pogovorih mno-
go razpravljali. Se posebno
pa o njih mnogo govorimo po
julijskih podraZitvah. Najpo-
gostnejSi zakljucek teh pogo-
vorov, v katerih ne manjko
nic kaj spodobnih izrazov, je,
da je s cenami tako, kot bi
bile na vzmeteh. Narascajo
tako hitro, da z dohodki
krepko zuostajamo za njimi
in zato znova in znova po-
stavlijomo vpraSanje: doklej
tako?

a to vpraSanje ne vemo tofnega odgo-
N vora. Vemo samo to, da se cene ne dvi-
gajo od julija, saj je npr. Zvezni zavod
za cene Ze v prvi polovici letoSnjega leta pre-
jel zahteve za povedanje cen okoli 6.000 arti-
klov. Vemo samo to, da je Se precej gospodar-
skih podroéij, ki zahtevajo prehod iz admini-
strativnega dolotanja cen na njihovo ekonom-
sko formiranje — ali po domace povedano, ki
zahtevajo poviSanje cen svojih izdelkov. In
vemo tudi to, da nima smisla kritizirati gospo-
darsko upravi¢enih korekcij cen, pod pogojem
seveda, da te korekcije spremljajo Istoasno
tudi ustrezne korekcije nasih osebnih dohod-
kov.

Vemo pa vsekakor tudi to, da nasSe gospo-
darstvo »trese« investicijska mrzlica, ki po-
vzroéa modéno nestabilnost cen. Znano je, da
je sluzba druzbenega knjigovodstva pred mese-
ci odkrila, da na »investicijski frontix, ki je
bila »Siroka« 2500 milijard, investitorji niso
imeli zagotovljenih okoli 650 milijard dinarjev,
torej celo ¢etrtino te ogromne vsote. Jasno je,
da je taka nesolidna investicijska politika s
strahotno tezo »pritisnilac na trziSce, kar se je
seveda kazalo v cenah. Proti tej mrzlici so bila
sicer predpisana zdravila, ki pa — vsaj kaZe
tako — niso bila kaj prida uinkovita.

Prepri¢ani smo, da bomo na vpraSanje v
zvezi z naraS¢anjem cen: Doklej tako? lahko
z gotovostjo odgovorili Sele tedaj, ko bo inve-
sticijska mrzlica nehala divjati v naSem gospo-

darskem telesu.

0 z direktorjem naSega republiSkega zavo-
da za cene tov. JoZetom Slavicem, ki

ima paé najboljsi vpogled v dogajanja na

trzigéu. Res je, da nisva »odkrila Amerikeq,

vendar pa bo ta pogovor za naSe bralce ver-

jetno le zanimiv.

— Trzis¢e in cene, — mi je dejal direk-
tor Slavi¢, — so bile v Sloveniji po uveljavitvi
ukrepov ZIS v juliju in avgustu relativno umir-
jene in ni bilo opaziti veljih, tipiénejsih veriz-
nih reakeij. To pripisujemo predvsem poveca-
ni meri pozornosti inSpekcijskih organov...
Res pa je, da je bila raven cen v teh dveh
mesecih precej viSja kot lani v istem ¢asu, kar
pa lahko pripiSemo predvsem drazitvam v
vsem prvem polletju letoSnjega leta.

— Se pravi, da so torej cehe na drsalnici
Ze od zacetka leta?

— Tako je, ¢e mislite drsanje navkreber. V
juliju in aygustu pa so bili najbolj opazni
skoki cen nekaterih kmetijskih pridelkov na
trgu. Niso redki primeri, da branjevke menijo:
ker se je olje podrazilo, se mora, kajpada po
njihovi logiki, tudi solata.

— Kako je z Zivljenjskimi stroski v Slove-
niji v primeri s stanjem v nasih drugih repu-
blikah?

_ — Ce primerjamo Zivljenjske strodke Slove-
nije s sosednjo republiko Hrvatsko, potem
Smo pri nas-za osem odstotkov na slabSem.
Mnogo vedje nesorazmerje pa je med Slove-
nijo in Srbijo, in sicer kar osemnajst odstot-
kov, se pravi, da smo na slabSem za toliko
odstotkov ... Dejstvo je, da nasa trgovina na
debelo posluje z devetimi odstotki pribitka na
nabayne cene, medtem ko je jugoslovansko

vedini teh vpra%anj sva se pogovarjala

gledalo

PETER USTINOV, angleski filmski igra-
lec, je odgovoril na vprasanje, kaj meni o
slavi: »Slava je zelo spremenljiva. Kdor sedi
samo na lorberjevih vencih svoje slave, se
mu bodo ti lomalu spremnili v kaktuse.x

(Nedeljski dnevnik, 6. septembra — »Film
in Se kaj«)

Peter Ustinov tega lepega izreka gotove ni
povedal v taki kuhinjski angleStini kot je
kuhinjski prevod v slovenSéino.

*

V Filharmoniji so koncerti %e od konca
leta 1963, razen simbolitnih tudi komorni,
medtem ko bodo leti pozmeje v intimnejsi
dvorani Zeste predvidene stavbe...

(Nasi razgledi, 5. septembra —
Apolona)

Ceprav ne poznamo natanko razmer v Lin-
colnovem umetnostnem centru v New Yorku,
si drzmemo trditi, da so koncerti simfoniéni
in ne samo simboli¢ni.

-

Ker dosegajo rejel za zadnji dve nogi s
stegnom (Sunki) doma in v tujini najviSie
ocene, seveda Zele, da bi imeli prasi¢i éimved
stegen ali pa vsaj Stiri, kolikor imajo nog.

(Ljubljanski dnevnik, 9. septembra — Pra-
&idi s 4 »Sunkamic),

Kaj ve¢ Kot Stiri stegna bo od pradicev res
tezko dosedi, ker jim v ta namen primanj
kuje nog.

»Orfe] . in

*

Francoski rediser Alain Jessua je dobil
nagrado za svoje prvo delo — film »Zivijenje
v Anversue«, \

(Ljubjanski dnewnik, 11. septembra — Zla-
ti lev za »Rdeto pus&avox).

Nagredo za debutanta je dobil franooski
reziser Alain Jessua za svoj prvenec »Zivije
nje v Anversiui«.

(Delo, 12. septembra — »Zlati leve Anto-
njoniju).

Mojstrski prevod naslova »La vie 4 I' en-
vers« (Narobe svet ali tudi Nali¢je Zivijenja)
v »Zivljenje v Anversue gre na ra¢un Tanjuga.

povprecje le sedem odstotkov. Podoben polo-
zaj je tudi s trgovino na drobno: na3a posluje
s sedemnajstimi, vsa jugoslovanska trgovina
pa le s petnajstimi odstotki pribitka.

— Kaksne anomalije obstajajo na naSem
republiSkem trZi&¢u, kar zadeva cene vseh
artiklov, ki so julijski donoSencki?

odgovor na to vpraSanje mi je tov.
Slavi¢ pokazal posebno razpredelnico,
iz katere sem v beleZnico prepisal na-
slednje: — moka tipa 1000 je najcenejSa v
Gornji Radgoni in Murskii Soboti (76 din),
najdraZja pa v Piranu (86 din). Moka tipa 400
je najcenejSa v Koéevju (120 din), najdraZja
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pa v Kamniku (148 din). Razlika v ceni pse-
ni¢nega zdroba je tudi precejinja: najnizja je
v Piranu (130), najvisja pa v Novi Gorici (152),
Sladkor v kristalu je najcenejdi v Izoli, Kopru
in Piranu (216), najviS§ja in najpogostnejsa ce-
na pa je 220 dinarjev. Liter olja velja 396 dinar-
jev v Trbovljah, kar je tudi najniZja cena;
najdrazji pa je v Radljah ob Dravi, in sicer
460 dinarjev. Tako imenovani ¢rni kruh pro-
dajajo ve¢inoma po 84 dinarjev, medtem ko
ga platujejo v Ilirski Bistrici in SeZani po 97
dinarjev. Z belim kruhom pa je takole: naj-
pogostnejSa cena je 120 dinarjev, medtem ko
morajo v Ilirski Bistrici in Sezani odSteti
zanj 130 dinarjev.
— Razlike so kar precejénje?

— Seveda so, vendar Se vedno v okviru
predpisanih meja. Povprecje je Se nekako niz-
je, kajti na podlagi obvestil sluzZbe druzbene
kontrole cen pri obéinah del teh artiklov Se
vedno prodajajo po starih cenah, ker so Se
stare zaloge. Jasno pa_je, da se bodo po upo-
rabi teh zalog cene povecale.

— Ali lahko poveste, kaj vse se bo Se po-
drazilo do konca leta?

— Upostevati moramo, da so pred julijsko
podrazitvijo Se vedno za okoli dvaintrideset
odstotkov cen posameznih artiklov odrejali iz
sredi&éa, centralizirano, kot temu pravimo. Z
minulo podrazitvijo se te razmere Se vedno
niso dokonéno uredile.

Pri¢akujem, to je moje mnenje, da bo freba
v celoti resiti problem mlinske industrije;
izravnati njihove cene. Tudi Zivilska industrija
pritiska. Zlasti pritiskajo na povecanje cen
mesarji in verjetno bo do tega tudi prislo...
Z druge strani pa menim, da je kriza v indu-
striji gradbenega materiala minila in da se je
trzisée umirilo.

obéinah je gotovo ved, med njimi pa
ni najmanj pomemben ta, da obc¢inski
moZje marsikje mislijo takole: ¢e bo trgovina
zasluzila ved, bo ved kanilo tudi v na3e blagaj-
ne; torej... Prepri¢ani smo, da jim obéani za

erokov za razlitne cene v posameznih

Ni pretresijiv problem, e na3i ljudje odhajajo no delo v tujino. TokSno je
splo¥no mnenje, ki ga podpirajo tudi Stevilke. Ne glede na to, da nekateri ljudje
odhajajo no delo v zamejstvo za daljSo dobo, je v prvi polovici letoSnjega leta

dobilo v Sloveniji napotnice za zafasno zaposlitev v tujini 3792 ljudi. V primerjavi
z lanskim letom to Stevilo ni bhistveno spremenjenc. Pa tudi ljudje so isti. Zve€ina
so to sezonski delavci iz Prekmurjo, od koder jih najveé spomladi odide na delo,
v pozni jeseni pa se vrnejo. V zaposlovanju delovne sile v tujini vsekakor pred-
njagi ob&ina Murska Sobota, ki ji je tokrat veljal nad obisk.

es je, vse nale sezonske delavce iz Prek-

murja bi lahko zaposlili v Sloveniji, saj

vsako leto »uvaZamo« 10 do 15 tisoc
sezonskih delavcev iz drugih republik. Toda
odhajanje ljudi na delo v tujino je v Prek-
mutrju tradicija.

— Vsa zadeva se je zacela leta 1850, — je
pojasnjeval bivdi dolgoletni direktor soboske
ga obédinskega zavoda za zaposlovanje tovari$
Stiblar, ki ima problematiko »v ta malem pr-
stu«, kot se rece po domade.

— Takrat so madzarski grofje zadeli saditi
sladkorno peso. Na lovu za delavci jih je pot
pripeljala tudi v Prekmurje. Nasdi ljudje so 3li
na madzarska veleposestva lja do Donave. Za
svoje delo so dobili pladilo v naturalijah. Ko
pa so ukinili placilo v tej obliki, se je 3tevilo
sezonskih delavcev naglo zmanjdalo. Ampak
tradicija je $e ostala.

Preobljudenost, zemljiSko posestniski odno-
st in gospodarska zaostalost Prekmurja so bili
med obema vojnama vezroki, ki so silili za
kruhom v tujino. Okrog 10 tiso¢ nekvalificira
nih delavcev iz bajtarskih hi§ je Slo vsako
leio na delo predvsem v Francijo in Nemdijo.
Po zadnji vojni so sezonci za nekaj ¢asa pre-
nehali odhajati na delo v tujino. V 3irSem ob-
segu pa se je zacelo zaposlovanje delovne sile
dez mejo konec leta 1961. Nadaljevala se je
nekdanja tradicija z obmodja obrobnih prede-
lov severovzhodne Slovenije in se tudi okrepila
ob wvse vedji odprtosti nalih meja in liberali
zaciji potovanj v zamejstvo.

Navzlic tradiciji in razlogom, ki jih ni
mogoce zapostavljati, pa pomeni zaposlovanje
v tujini vsekakor tudi ekonomski problem, ki
je pogojen s tempom nasega razvoja in 2 Zeljo,
ga 3i se Se oblutnejie dvignil Zivijenjski stan-

ard.

Sezonski delavei odhajajo na delo v iujino
po dveh poteh: z rednimi potnimi listi in v
okviru maloobmejnega prometa za nekaj dni

L

v mesecu, kot paé dopu$éa dogovor o malo-
obmejnem prometu z Avstrijo. Tisti z rednimi
poinimi listi se zaposlujejo predvsem v Zahod-
ni Nemciji in Avstriji, drugi pa v bliénjih ob-
mejnih predelih Avstrije.

® NEKATERI S POTNIM LISTOM,
DRUGI S PROPUSTNICO

— Skoraj 70 odstotkov sezoncev, %i odha-
jajo na delo v tujino iz mariborskega okraja,
je iz nase obdine, — je dejal predsednik ideo-
loske Komisije Viado Jangid.

— To so predvsem do 30 let stari ljudje, ki
so fiziéno najbolj sposobni, ceprav se e zapo-
slilo lani tudi nekaj mladoletnikov. Sezonci s
potnimi listi so le izjemoma zaposleni v sku-
pinah in jih je zato mogoce najlti posamié raz-
{resene po zahodnonemskih in avstrijskih me-
stih in vaseh, V Nemdéiji fih dela precej pri za-
sebnih gradbenih podjetnikih, v drevesnicah,
na kmetijah, v Avstriji pa pri gradbenih delih
in v tovarnah.

Nekaj manj kot polovica vseh zaposienih v
tujini odhaja na delo onkraj meje v okviru
maloobmejnega prometa. Oblasni sezonci gre-
do na delo v Avstrijo i2 82 vasi obdine Mur-
ska Sobota. Na delo hodijo bodisi s kolesi, mo-
pedi, bodisi pe$, v zadnjem ¢éasu pa jih hodijo
iskat avstrijski delodajalci tudi kar z avtomo-
bili. Na delo hodijo v vefje obmejne avstrij-
ske kraje, kot so Lucane, Cmurek, Spielfeld,
Radkersburg in druge kmje. Ker so nekvalifi-
cirani delavci, dobijo vefinoma zaposlitev pri
kmetijskih opravilih in nekateri tudi v gradbe-
nidtvu, medtem ko se Zenske .aposlijo kot
hisne pomodnice in Cistilke. Nase ljudi =zelo
cenijo, ker radi delajo, ker delodajaleu ni tre-
ba placati socialnih dajatev in ker sami nima-
jo dovolj delovne sile. Avstrijska mladina hodi
za kruhom namreé raje v Svico.

— Verizna reakcija je ofitna, — je dejal to-
f 2 \. = 51

—

vari§ Janzié. — Ljudje iscejo =zaposlilev tam,
kjer so proizvajalna sredstva bolj razvita.
Avstrifci v Svici, Prekmurci v Avstrifi, pri nas
pa Medzimurci. Ce pravimo, da imamo domace
delovne sile dovolj, nam je v isti sapi tudi
primanjkuje. Za domaéa gradbena podjetja ne
moremo dobiti delavcev in jih zato suvaZamo«
iz MedZimurja. In za gradbena in komunalna
dela v Murski Soboti nam =i teiko dobiti
Medzimurcev, saj raéunajo tudi s tem, da bo-
do na nasem obdinskem zavodu po nekaj me-
secih dobili napotilo za zaposlitev v tujini.

@ DVANAJST DNI TAM, OSTALO DOMA

Tisti, ki hodijo na delo fez mejo v okviru
maloobmejnega prometa, se posluzujejo pravi-
ce, da lahko ostanejo ma oni strani Stirikrat
na mesec po tri dni. Vendar je praksa nadla
ugodnejso reditev. Ljudje ostanejo na delu
nepreirgano dvanajst dni, pri Cemer jih avstrij-
ski delodajalei pripeljejo 2 avtomobilom na
obmejni blok samo =za trenutek, kolikor je
potrebno za formalno vidiranje obmejne pro-
pustnice.

Dejali smo, da so sezonci tradicija. Ven-
dar je treba vzrok odhajanja iskati brez dvo-
ma tudi v ekonomskem interesu. Kajti prete2
ni del sezoncev je iz slabo razvitih obmejnih
okolifev. Naj bodo sezonci s poinimi listi ali
maloobmejnimi propustnicami, dejstvo je, da
so vedlinoma nekvalificirani ljudje in da so
srednji ali mali posestniki, bajtarji, preufit-
karji in kmetijski delavci, ki nimajo zemlje.

@® Z AVTOM NA DELO

Pri vsem pa je zanimiva razlika v sezonski
zaposlitvi véasih in danes. Medtem ko je bilo
sezonsko izseljevanje med obema vojnama in
prej pogojeno s teikim socialnim polozajem,
zdaj pri sezonskem preseljevanju in oblasnem
zaposlovanju Cez o ne gre vel zgolj za
socialno ogrozZene ljudi. Samo 38 odstotkov je
slabe situirani. Drugi pa izhajajo iz zadovolji-
vih in celo dobrih socialnih razmer. Med njimi
so celo srednji in premoznejsi kmetje, ki gre-
do na delo v zamejstvo zato, da bi si zbolj-
Sali osebni Zivljenjski standard. In tega ne
skrivajo. V prosnjah za potno dovoljenje nava-
jajo namred Zelje, da bi si radi zgradili hiso,
jo adaptirali, da bi kupili kmetijske siroje ali
ljudi, ki hodijo ma delo dez mejo in ki so
pa stanovanjsko opremo. Niso pa redki tudi

to modrost ne bodo hvaleini in da jim bodo
ob prvi priliki to tudi razloili,

Sicer pa bi za zakljuéek lahko rekli na-
slednje:

® pri korekcijah cen marsikdo poskusa riba-
riti v kalnem in ¢eprav ne gre — vsaj v splos-
nem gospodarskem smislu prefiravati s
pomenom tega pojava, je budnost inSpekeij
skih organov veé kot na mestu;

® dejstvo, da se dvigajo tudi cene mnogih
artiklov, ki niso v nobeni zvezi s planiranimi
korekcijami cen, kaZe ma to, da v Stevilnih
podjetjih niso nasli drugega naéina za »draginj-
sko« pdlecanje osebnih dohodkov, kot da so
podrazili svoje izdelke;

@ in konéno Se enkrat: investicijska mrzli-
ca — v prvem polletju letoinjega leta so bile
naloZzbe kar za 46 odstotkov visje kot lani —
se Se vedno ni polegla niti v priblizno zadost-
ni meri. NajnovejSe uradne ocene predvideva-
jo, da bomo — &e bo 8lo vse po sreéi — prese-
gli lanskoletne investicije »samo« za 23 odstot-
kov, medtem ko smo ta preseg planirali le za
10 odstotkov. O€itna, Siroko razsirjena investi-
cijska nedisciplina naravnost kli¢e po ostrih,
uéinkovitih ukrepjh. Nosilce te nediscipline na
vseh nivojih je treba strogo klicati na odgo-
vornost, kajti kriminal ni samo tatvina in
uboj, temve¢ tudi napad na Zivljenjsko raven
delovnih ljudi. A

i i S e -
ODHAJANJE NA DELO CEZ
MEJO JE TRADICIJA IN

EKONOMSKI INTERES

primeri, ko se obéasno zaposlijo v tujini tudi
Zene redno zaposlenih moZ, Znan jeeprimer,
ko je hodila pred letom dni na delo v Avstrijo
Zena 'sekretarja meke kmetijske zadruge pri
Mariboru, deprav imata zakonca svojo hiso,
mo2 pa lepo plado. In ne nazadnje jie gnan
tudi primer, ko je mneka premozZna kmetica
hodila v okviru maloobmejnega prometa pomi-
vat okna na avstrijsko stran z lastnim avto-
mobilom.

In kako je 2 zasluzkom v tujini? Sezonci,
ki smo jih srecali nma poti do Kuzme, se
pohuvalijo.

— V Miinchenu sem zlagal opeko in pote-
gnil nekaj veé kot sto tiso¢ dinarjev, &istih.
Spali smo zastonj v barakah in delali tudi ob
sobotah in nedeljah. Nekaj ¢ez dve marki sem
imel na uro. Se ve¢ bt prinesel domov, de ne
bi bdilo v Nemdiji toliko odbitkov. Davek na
plato, cerkveni davek, samski davek, socialni
prispevek in drugi so dajatve, ki jih odtrgajo
od plate. Pa 3e dez je nagajal. Izgubljen dan
zaradt deZja v Nemdéiji ne priznajo.

Ce zasluzijo na$i sezonci v Neméiji v me-
seénem povpredju 100 do 130 tiso¢ dinarjev na
mesec, potem so zasluZki v Avstriji za 30 od-
stotkov nizji. Vsaj tako sami pravijo.

ZasluZek priloZnostne delovne sile, ki hodi
na delo v okviru maloobmejnega prometa, se
oblikuje v glavnem po kvalifikaciji in oceni
kvalitete opravljenega dela. Nekvalificiran de-
lavec zasluzi ma dan 50 do 60 $ilingov, pri cCe-
mer mora trdo delati od jutra do veéera. Kva-
lificirani delavei zasluZijo tudi do 120 §ilingov
na dan. Se pravi, da se giblje zasluzek priloi-
nostne delavne sile v Avsiriji za 12 dni dela,
kot to omogoda maloobmejri sporazum od I7
tisoé dinarjev do 40 tisoé, To pa je izdaten do-
daten vir prejemkov kmeclkega prebivalsiva ob-
mejnega obmocja.

@ LE INFORMIRANI SO SLABO

Nasi sezonci se torej z uspehom »izvaZajoe.
Z uspehom tudi zato, ker Ze znajo dvigniti
glave, ¢e tuji delodajalci ne izpolnjujejo obvez-
nosti. Pa tudi zato, ker zaposlovanje delovne
sile v zamejsivu v nobenem predelu ne po-
vero¢a kakih mnoZiénih druZbeno-politiénih
problemov ali $kodljivih pojavov. Morda trpi
deloma pridelovanje poljicin, toda izrazitih
primerov opustitve kmelijske proizvodnje za-
radi sezonskega dela niso opazili.

— Ne, problemov nimamo, — je dejal pred-
sednik ideolodke komisije tovari8 Janzi¢, toda
vseeno nas Caka poglobljena razprava o poli-
tiénih aspektih sodobnega sezonstva. Kajti ne-
popolni podatki kadejo, da je le 27 odstot-
kov vseh sezoncev, tistih s potnimi listi, ¢éla-
nov SZDL. Skratka, velika vedina fih je izven
drugbeno politicnih organizacii in so povrh
vsega Se ves das dela v tujini brez informacij
o dogajanjih v domovini. Te stvari bomo mo-
rali pa¢ $e temeljito prouéiti in prilagoditi spe-
cifitnosti Zivlijenja sezonskih delaveev.

Da, treba bo. Je namre¢ $e wvrsta drugih
stvari, ki v zvezi z 2aposlovanjem nasih obéa-
nov v tujini ni urejenih. Z Zah. Nemdijo nima-
mo nikakrinih socialnih konvencij, z Avstrijo
pa take konvencije $ele pripravljajo. Se pravi,
da nadi delavei zakonito ne morejo biti v ino-
zemstvu delegni nikakrinega socialnega var-
stva. Tega jih pa ne ve veliko, ker je informi-
ranost sezoncev, ki odhajajo na delo v tujino,
premajhna in enostranska. Tistim pa, ki osta-
jajo doma, ne gre v glavoda se bo sezonec
iz vrst kmeckega prebjvalstva, ki je pri nas
zdravsiveno zavarovan v okviru kmetijskega
zavarovanja, v tujini delovno izrabljal, ko bo
pa izérpan in bolan, pa bo doma v breme
drugbi. To pa so stvari, ki jih morajo obéinski
odbori SZDL svojim obdéanom sezoncem
temeljito pojasniti.

E. HRAUSKY

Odhajanje prekmurskih sezoncev na delg bistveno
ne ovira proizvodnje poljSéin
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Licitator

Zelenice so navadno zelene.
Zlasti poleti in sedaj je poletje.
Tudi nekaj njih je bilo zelenih,
toda nikarte, vse bi se lahko Se
slabSe konéalo!

Zazidalne parcele, posebno v mestu,
50 konjunkturno blago.

Izrabite konjunkturo, izrabite ugodne
okoli%¢ine, ugoden gospodarski poloZaj
in ljudje vam bodo sami tla¢ili denar
v Zep. Se branili se ga boste, toda oni
vas bodo nagadili z dénarjem, taka je
ta reé!

Zadnje dni smo kombinirali kombi-
nacije velikega kombinatorja in se od-
lo¢ili, da bi sredi Ljubljane prodal
kakSen park, kaksno zelenico, jo eno-
stavno samovoljno doloc¢il za zazidalno
parcelo in pika. Evo kupdije!

Kot recéeno, zazidalne parcele, po-
sebno zelenice, posebno sredi mesta so
zelo konjunkturno blago.

In res je bilo!

Zelenica ob Veéni poti, ob hifni &te-
vilki 23, ki se razteza pred Student-
skim naseljem, je bila tako 1ljubka in
primerna, da sem jo éisto zares sklenil
prodati. Bila je dovolj dolga, okoli
osemdeset metrov in polovico toliko
Siroka, kot nalai¢ za vrstne hiSice.

V dnevnem ¢asopisju smo za male
denarje objavili skromen oglas:

©® Na obmod&ju mesta Ljubljane raz-
pisujemo javno licitacijo zazidalne par-
cele za individualno gradnjo. Ponudbe
posljite na oglasni oddelek pod »Stano-
vanjska zadruga X«.

Nekaj dni kasnéje smo dobili za
dobre pol kile ponudb. Povabiti vso
mnoZico interesentov ne bi bilo niti
fair, niti pametno in najmanj taktiéno.
Med interesenti je bilo namre¢ nekaj
oseb, ki se na zazidalne parcele preveé
spoznajo.

Dan poprej smo torej temeljito iz-
merili zelenico, ki naj ne bi bila veé
zelenica. Zakoli¢ili smo parcele za iz
gradnjo tipizirane vrstne. hiice, tipa
dvojtek. Sto triinpetdeset kvadratnih
metrov — po dva tisoé petsto dinarjev
za kvadratni meter.

Nihée nam ne more oditati odiranja!

Skrbno izbranim interesentom smo
poslali vabila.

Minuli éetrtek ob treh popoldne smo
.zateli z veliko kupéijo!

Na razglasno tablo, ob poti, ki pelje
v Studentsko mnaselje, smo prilepili
skromen lepak — LICITACIJA ZAZI-
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5. PARADA NAIVNOSTI

SERIJA AKCIJSKIH REPORTAZ — REPORTER TT - VELIKI KOMBINATOR

ZELENICA NAPRODA}

DALNE PARCELE ZA INDIVIDUAL-
NO GRADNJO.

Ob treh smo po parceli Ze Sarili z me-
rilndmi letvami, s stativom za teodolit,
vendar brez teodolita, ter z metrom %e
enkrat izmerjali parcele.

— Ali je tukaj licitacija? so nas spra-
Sevali.

— Da tukaj, malo poéakijte.

Interesenti so hodili okrog zelenice
in po zelenici med rdede obarvanimi
kolicki in kriticno ogledovali bododo
zazidalno parcelo.

— Ali je tip hiSe predpisan? me je
vprasal neki starejdi tovarid z rozevina-
stimi ocali.

— A seveda, sem vaZno prikimal in
zabijal koli¢ek. Tip A 6 — vrstna hisica,
tip dvojéek. Malo pocakajte, bomo ta-
koj zaceli.

Bilo je nekaj ¢ez tri in zaduda sem
opazil, da se je sukalo okrog nase za-
zidalne zelenice precej ved ljudi, kot
pa je bilo povabljenih.

Kar bo, pa bo! ;

Pod S§ibko drevesce smo postavili
zloZljivo mizico, razgrnili sposojen na-
¢rt neke vrstne hiSice, nekaj brezzvez-
nih papirjev z obrazci in kupljen blok
z natiskanimi listi POTRDILO O VPLA-
CILU. Skrbno sem premeril obraze
okrog mizice, si pogladil nalepljene
brke, hvala bogu, nobenega znanega
obraza. Zaceli smo.

— Tovarisi, zazidalna parcela Stevilka
37b skozi tri je kot najbrZ Ze veste
naprodaj. Na zazidalni parceli 317b
skozi tri, ki je last stanovanjske zadru-
ge »JoZeta Hladeta« bi namre¢ moral
po urbanisti¢nem naértu stati petnad-
stropni stanovanjski blok, ki bi &pojil
Studentsko naselje v zakljudeno celoto.
Toda strokovnjaki so ugotovili, da geo-
lodka sestava tal ne ustreza za tako
veliko stavbo, medtem ko je za vrstne
hisice ugodna in zategadelj je prislo do
licitacije, odnosno je parcela 317h
skozi 3 namenjena individualni gradnji.

Prenapeti interesenti so zageli siliti
z medklici, vpraSanji in podvpraganji, -
da smo komaj utegnili odgovarjati.

— Izmere parcele so majhne?

— Kaksna je pa cena po kvadratnem
metru?

— Ali je na¢rt vra¢unan v ceno zem-
1jisca?

— Tovari8i, pocasi! Nadért ni vradu-
nan v ceno zemljiS¢a, zasedaj je na

rodaj le zemljii¢e za neposredni iz-

op, to je 77 kvadratnih metrov, odnos-
no 154 kvadratnih metrov za dvojéka.
Cena za kvadratni meter je dva tisod
petsto dinarjev, glede vrticka in bliz-

nje okolice se bomo domenili nekoliko
kasneje, ¢im bo izgotovljen nadrt za
novo traso Veéne poti. Resni intere-
senti naj se javijo pri zapisnikarju in
vplaCajo deset procentov, to je 19.000
dinarjev. d

Po medsebojnih dialogih, monologih
in S mnogih vpraZanjih, na katera
smo komaj, komaj lahko $e odgovar-
jali, se je pred zapisnikarja zgnetel
grozd interesentov. Prvi se je odlog¢il
A, L. iz Podutika, ki je vplacal 19.000
dinarjev, mi pa smo mu dali Potrdilo
o vplacilu, na katerem je bil mimo
razmazanega ziga odtisnjen z gumija-
stimi érkami otro3ke tiskarne Se na-
slov STANOVANJSKA ZADRUGA JO-
ZETA HLADETA — LEPI POT 6 LJ.

— Tukaj 5e podpisite, prosim!

— Kaj pa sedaj?

-— Prihodnji teden, koncem tedna
vam bomo poslali ponovno obvestilo,
nakar bhoste vplacali Se ostali znesek,
ter 22.000 za nacrt ter na sodiséu ove-
rovili pogodbe in potem zaradi nas
lahko zacnete z izkopom. Kot veste je
hisa tip dvojcka, zato je dobro, da se
sami pomenite, s kom jo boste imeli.

Ob S&tudijah naérta, ki je Se kar ne-
kako sodil na izmerjeno zemlji&de, je
Se Sest interesentov, v glavnem iz oko-
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"lice Ljubljane — iz varnostnega koefi-

|
=
cienta smo povabili le '‘ponudnike iz §
okolice — vplacalo zahtevani polog, =
medtem ko se nam je ob koncu zatak- E
nilo. i =

Tovari§ JoZze S. ni hotel pladati po- =
loga. E

— Cudno je tole, zakaj pa deset pro- %
centov? E

— Tak je obitaj tovari§, mi ne mo- =
remo tvegati, Ce se kasneje premislite, £
vam polog zapade. g

— Hm ja, kar takole vpladati devet-
najst tisoc...

— Nihée vas ne sili, interesentov je ;
Se veliko, prednost smo dali ponud- E
nikom.

— Cudno je tole, ¢udno. £

— Kaj je ¢udno? Sicer pa, ne bomo =
se prepirali z vami, értaj ga iz spiska! =
sem dejal zapisnikarju. §

Mozakar me je krepko zaskrbel, ker
bi nam lahko prav vse pokvaril. Pri¢el ;
sem ga prepricevati in ga odpeljal 2
stran od mize na parcelo, da je najin
pogovor tekel nemoteno, predvsem pa,
da nas niso sliSali ostali, ki kar niso
in niso hoteli oditi. Moz je vsekakor
nekaj sumil, vendar si ni upal z besedo
na dan.

— No ja, saj ni¢ ne retem, parcela
je v redu, ampak ... .

— Kaj, ampak?

— Takale licitacija...

Povzpel se mi je na vrh glave: Imel
sem ga zadosti. E

— Sicer pa, ne bom se z vami prere- =
kal. Pridite jutri zjutraj v na%o pisarno &
na Lepi pot 6 pa se boste s Sefom po-
govorila Ka(ieme briga, kaj vi ;ghwhe

To ga je delno pomirilo in rekel je, &
da bo prisel. Toda é&lovek je sedaj tako ;
naglo odSel, da sem bil v hipu prepri- &
¢an, da je odSel na Lepi pot 6. (Tova- =
risi z Ljudske tehnike, oprostite nam,
¢e smo si sposodili vado hi%o!)

Takoj ko smo se redili nadleZneZa,
smo pospravili mizo, pobrali naérte,
papirje, merilne letve in seveda denar
ter odsli.

Rezultat — sto triintrideset tisod
dinarjev!

Bogme, zares se je izplacalo, pa &e-
prav nam je Slo precej za nohte.

V bojazni pa, da ne bi kdo izmed in-
teresentov Ze naslednji popoldan pri-
¢el razkopavati zelenico, smo denar
vrnili Se isti veder. Opraviéili smo se
in povedali, za kaj je §lo. Niso bili hudi,
holj razo¢arani — zaradi zazidalne ze-
lenice.

Priznam, da se tokrat iz povsem i

razumljivih in zlasti varnostnih razlo-
gov nisem podpisoval kot Ostap Ben-
der in tudi sicer sem se drZal bolj ob
strani.

Sicer pa vam svetujem: kadar vpla-
tfujete visoke zneske, se ne sramujte
biti pazljivi, pa si npr. nekolikanj po-
drobneje ogledajte vsaj pedéat, ali pa
vpraSajte za pooblastilo. Naivnost se
pogosto krepko mascéuje!

TONE FORNEZZI

e ot
-

Streljaj od
Beltincev:

Fazane videvamo, zlasti zdaj, ko pri-
haja njihov ¢as, tudi v gruc¢ah. Pasejo se le
kje na kakinem travniku in tu in tam nam
kak tudi sprestrize« cesto, ko se peljemo
mimo. Toda videti jih kar devet tisoé
naenkrat, »na kupu«, pa se ¢loveku le ne
pripeti tako pogosto. ..

Iz Beltincev, ki so kakih deset kilome-
trov oddaljeni od Murske Sobote v Prek-
murju, smo zavili v levo.

-— Kak kilometer in prisli boste do
farme »Fazan« — nam je dejal lovee, ki
smo ga slucajno srecali v vaski gostilni,
Téko je namreé uradno ime ene najvec-
jih farm fazanov v nasi drzavi.

Tik pred vhodom nas je najprej ba-
havo pozdravila Storklja, ki je bivakira-
la na strehi tipi¢ne prekmurske hise. Na‘
to smo zavili v desno in prvi hip se mi
je zdelo, da smo prisli v lepo urejen in
negovan kamp. Nizke, pritlikave, mrezaste
koje, ki so bile tu in tam zaradi pripe-
kajocega sonca pokrite s polivinilastimi
plahtami, so dejansko bile bolj podobne
Sotorom, kot pa »stajam« za tisode in
tisoce fazanov.

Podobne obéutke je imel verjetno tudi
g. Enrico Pagliaccini iz Torina, ki je prav
tako priSel v upravo revirja, kjer je mo-
ral odsteti najprej pet dolarjev za dovo-
ljenje za lov, nato pa za odstrel sleher-
nega fazana dva dolarja; &e pa se je
hotel posladkati s fazanovim mesom, je
moral dodati Se dva dolarja.

Toda, on jih je rad odstel, saj je lov
na fazane v Prekmurju pravi uZitek. Za-
to tudi ni ni¢ éudnepa, ée niso avtomo-
bili vseh znamk, s ¢rmo registrsko tabli-

co z belimi Stevilkami in znakom »l«, ki
stoje pred murskosoboskimi hoteli, prav
ni¢ nenavadnega.

Tuji lovei, iz Italije, so majpogostejsi
gostje lovskih revirjev v Prekmurju.

Vendar, da ne bi kdo mislil, da jih
streljajo na farmi. Ne, tam ni tistih ve-
likih fazanov, ki se na oko tako brezbriz-
no pasejo po prekmurskih travnikih in
Zitnih ter koruznih poljih. Tu je, rekel
bi, nekaka otroZka klinika...

Ko sem bil tam, jih je bilo nekaj nad’

devet tiso€, Tistih najmanjsih, kot kraj-
car krajecarju podobnih obi¢ajnim piséan-
cem. V nekaterih kojah so bili Ze malce
ve¢jl, medtem ko so tiste najvedje Ze iz-
pustili v posamezne revirje, kjer bodo
na pitalis¢ih dodakali ¢as, ko bo odstrel
dovoljen.

— Bilo jih je letos kar devetindvajset
tisoé¢ — pjripoveduje soproga odsotnega
upravnika, ki tako kot on Zivi le za
fazane. — Skrbeti je treba zanje, kot za
otroke. Zelo so obéutljivi in majhna ne-
pazljivost lahko povzroc¢i katastrofo. Pre-

ve¢ mocno sonce jim Skoduje, deZ prav -

tako. Tako hitimo s gokrlvanjem in od-
krivanjem, da je kaj. No, ¢e je uspeh, po-
tem smo zadovoljni.

—ge;ﬂkmtar!asmods;:elzazam::ﬁ‘
zlasti I'taltim. ; ]

— Kolik%en pa bo letognji devizni pri-
liv od lova pri vas?

— Potakajte do konca leta, pa vam

MreZaste koje so polne fazanov.
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bom povedala — se je zasmejala, iz nje-
nih o€i pa sem razbral, da bera ne bo Tav-
no picla, éepmvta!@artnimvpoomi-

— Sicer pa vam tako ali 0 ne mo-
rem niéesar povedati, ker ni moZa doma.
Hudoval bi se nad menoj, ¢e hi vedel...

Kljub temu sem teh nekaj vrstic le za-
belezil. Ne zato, da bi soprogo uprav-
nika spravil v neroden poloZaj, pa¢ pa
predvsem zato, ker je obisk fazanje far-
me v Beltincih, ki meri nekaj deset hek-
tarjev, pravo doZivetje ne le za strokov-
njaka, temvec Se bolj za laika. £ '8

NEVSAKDANJI
NAS POKLIC
VSAKDANJI

Pretepace
petje in glasha
pomirita

™ Ko gre Leo ob §tirih ponodi domov si
poti ne krajsa s popevanjem ali pozvii-
gavanjem kaicsne pesmice.

Raje gre domov skozi park, da se na-
diha sveZega zraka in da mu da pti¢je
petje inspiracijo za naslednje dni.

Uspavanke za v posteljo ne potrebuje,
saj je bil vso no¢ na nogah in je zaspan.

LEO RANTH, petindvajsetletni Siskar,
je Ze dve leti pevet v baru Nebotitnik.

Njegov delovnik se zadne ob desetlih
zveder in se konca ob Stirih zjutraj. Sest
ur petja.

— Za Ljubljano pravijo, da je dolgo-
c¢asno mesto. Posebno zveéer nimajo mla-
di ljudje kam iti. Glasba je le v Nebo-
ticniku, v Riu in v vseh treh ljubljanskih
barih. Ali ti ve§ kaj je temu vzrok? Ali
je pri nas premalo pevcev in godbenikov,
ki bi igrali v lokalih?

— Vse tvoje trditve drde. V. Ljubljani
je premalo glasbe v lokalih. V barih pa
pevei in glasbeniki neradi delajo, ker je
to utrudljivo in ne prav dobro placdano.
V Ljubljani sta le dva poklicna barska
pevea.

— Kako to, da si postal pevec v baru?

— Preden sem 3el k vojakom sem
se izucil za optika. To je lep, miren po-
klic, ki mi je vied, Zal pa je preslabo
plaéan. Z glasbo sem se ukvarjal 3e od
svojega osmega leta. Najprej sem igral
violino (of, kako lepo...), potem pa sem
igral v Studentskih ansamblih kitaro. Ko
sem pridel od vojakov sem zadel peti.

— Pryié si zapel...?

— Igrali smo v Kranju. Za novo leto,
bilo je 1961 leta, ni bilo dovolj glasbeni-
kov in da je bilo vec sliSati, sem postavil
predse mikrofon in zalel peti. Potem sem
vso no¢ pel in igral kitaro in ker so bili
poslulalei 2 menoj zadovolini sem skle-
nil, da bom $e pel.

— Kako si prisel pa v bar?

— Z druzbo smo se »zakrokalicx in 3l
smo v Nebotitnik v bar. Ker v baru ni
bilo pevca, moja druZba pa je vedela, da
véasih pojem, so me magovorili, da sem
Sel vprasat ée mi dovolijo, da zapojem z
njimi nekaj pesmi. Zapel sem in glasbe-
niki so mi predlagali, da naj e pojem. Se
isti vefer smo se dogovorili, da ostanem
pri njih v sluzbi. Se 2daj sem tam.

~— Pa si znal dovolj popevk?

— Ko sem zadel, sem jih znal le okrog
deset.

— Pa zdaj?

— Pojem okrog 300 popevk, romanc
in narodnih pesmi.

— Twoja najljubsa pesem?

— Somertime. Zelo rad pojem tudi
bluese in twiste. Hitre pesmi mi bolj leZe
kot podasne.

— Kaj pa najbolj nerad pojes?

— Valéke in polke.

— S kakidnimi tefavami si se v baru
najveckrat spoprijel?

— Ko'so ljudje pijani precej sitnarijo.
Tudi precej glasni so velikokrat. Najhuje
pa je, ¢e se sltepejo. Takrat zatnemo hi-
tro igrati in peti, ker glasba pretepate
pomiri.

— Kaj pa ti tam ugaja?

— Vie¢ so mi vesele drusbe, ki se
znajo zabavati. Takim zelo rad pojem.

— Pevci, ki pojejo v noénih lokalih le
véasih, se zelo boje tobaénega dima. Kako
se ubranis tega?

— Se pijace se tesko ubranil, dimu se
pa ne mores. Ko sem doma, grem pogo-
sto na dolge sprehode v naravo, da se mi
plju¢a prezracijo.

— Ali je te2ko delati pono¢i?

— Sprova sem bil tako zaspan, da bi
lahko zaspal tudi stoje za mikrofonom.
Zdaj sem Ze mavajen tega. Zamenjal sem
dan za noé.

— Koliko
petje?

— Okrog 50 tisocakov.

— Se o svojih nadrtih mi povej?

— V tem poklicu bom ostal. Ko ne
bom mogel veé peti, bom igral kontrabas.
Zelograd bi kdaj javno nastopil. In 3e
nekaj: rad bi imel dovolj ¢asa in denar-
ja 2a razvoj svojin dveh konjitkov, Zbi-
ram mamre¢ gramofonske plodée in fil.
mam z ozkim trakom.

GENO

pa dobi§ meseéno za svoje

.

Fit pomaga, da
postanejo mehki
' in voljni

PO NI§§I DEZELI
MEKOC IN DANES

NA OBISKU PRI ZAHODNIH SLOVENCIH
® KANALSKA DOLINA

Dalj éasa me je mikalo, da bi si ogledal veliasine rore zahodnih Julijcev.
Zelel sem prepotovati  kraje, kjer prebivajo zahodni Slovenci, Kanaisko doling,
Rezijo in Benesko Slovenijo. Letos se mi Je Zelja uresnicila,

Onstran meje pri Rateéah smo, Pogled na velitastno severno steno Mangaria
50 nam zastirali teiki svinfeni oblaki, ki jih je lahen veter cefral in podil proti
Kanalski dolini. V Trbi#u je zadelo rositi. Trhiz je vaino prometno krizisée. Nem.
ki napisi nad vsemi javnimi lokali delajo viis, da Je to nemiki kraj, kar pa
ne dril. Tu zivi tudi velike Italijanov. Mesto ima zelo dobro razvito trgovino
z Nemei iz Avstrije, ki pridejo Se posebno radi kupovat in pit vino, ker je ve-
liko cenejée kot v Avstriji.

V Zabnicah je posijalo sonce. Bila je nedelja, na vasi so se zhirali mo#akarfi
in slisali smo domnfo slovensko besedo korodkoziljansko govorico. Tu #ivi 90
slovenskih in 65 italijanskih drugin, nem#i sia bili le dve in sta se fzselill

V Kanalstci dolini je precej razvit turizem in so poleti prenoéiiéa zasedena.
Mogotne lepote zahodnih Julijeev, posebno doline Zajzera pod orjakom Visem
in Montazem, kamor je tako rad zahajal dr. Kugy, privabljajo #tevilne tujoe,
ki poleg Sole pomagajo potujéevati Kanalsko dolino, ki je bila pred prve sve.
tovno vojno & prav tako izrazito slovenska kot sosednja Ziljska. Na ViZarje, kjer
sta nekdaj sluzhovala Matija Majar-Ziljski in Ksaver Medko, nas danes v nekaj
minutah potegne vzpenjaca, Slovenski turist, ki zaide v Kanalsko dolino pa v
OvEji vasi gotovo obiite tudi grob brata pesndka  Preferna. Pri glavnem vhodu
v cerkey je vzidana mnagrobna plod€a z besedilom: »Tuka] podivajo Sastitljivi go-
spod fajmoiter Juri Prefern, ki so sluiho fajmoStra 30 let opravijali. Rojeni
24. marca 1805, umrli 7, oktobra 1868.«

Za planince bo tudi zanimivo, da je v Ovéji vasi kopan slavni in drani
gorski vodnik Aplon Oitzinger, ki je dr. Kugy o njem lr:nissl:l celo knjigo. Dasi
rojen Slovenee je njegova nagrobna ploSéa nemdka, Oba njegova sinova sta se
Izselila in Zivita v okolici Pliberka na Koroikem. Na zid hife, kjer je dr. Kugy
prenoéeval 50 let, ko je prihajal na ture, so italijansici p i vzidali spominsko
ploigo, Nedaled od vasi fe ob poti v gozdu dobro ohranjeno vojaiko pokopaliide
iz prve svetovne vojue, kjer so pokopanf vojaki 59. planinske brigade.

Dober vir dohodkoy za Kanalske dolino so gozdovi, So izza Easa Franea Joke-
fa 1. imajo kmetje listine, ki doloéajo, koliko Jesa letno sme vsak posekati. Te
pravice jim prisnava Se sedaj Tialija, Nekateri kmetje lahko posckajo 20 kub.
metrov, vefje lmetije' pa tudi do 40 kub. metroy smrekovega ali lesa,
ki ima ceno okrog 18.000 lir za kubiéni meter,
pasnike, kjer pasejo govedo in fzdehujejo
lir kilogram, Mieko namred

Knnrlal:;l dolina ima tudi
surovo maslo, ga prodajajo 200
tezko prodajo in je le po 100 lir liter. Dup?ahlm

o

Stolbica (v ozadju Kanin)

pregivijo pozimi Zivino je najved travnikov. Zita sploh ne sejejo.  Zad 0
S0 opustili Se koruzo, ki zaradi hladnega podnehjapn! ved dii::jr?rel.n. Sl;dku:dv
glavnem le krompir, fitol in povrtuine, Pozimi zapade toliko snega, da ne mo-
rejo nikamor od doma. Domaéini ne hodijo veé na delo v tujino in so zaposleni
vedinoma doma. Dekleta so kot majerice po planinah, mogki pa sekajo in tesejo
les. Ker se prece] gradi, je veliko tudi zidarjev, ki zasluiijo po 5.000 do 6.000
lir na dan. Precej jih je opustilo tudi delo v rudniku v Rablju in so jih nado-
mestill  Nictlijanel,

V Zabnieah, Ukvah, Oviji vasi in na Vidarjah sluibujejo dubovniki iz Bene-
Ske Slovepije, ki del cerkvenih opravil opravijajo slovensko. Napisi na krige-
vem potu v cerkvah so slovenskd. Cerkveno petje je samo slovensko. Napisi na
nagrobnih spomenikih pa so slovenski, neméki in italijanski, Materni jezik je
v vseh omenjenith krajih slovenski. Domadini pravijo, da so korofki Slovenci.
Startéi govore doma 7 otroci slovensko in jih uéijo tudi slovenskega branja. Sole
S0 italijanske, kjer poudujejo na dan tudi po dve uri nemitino. Duhovniki po-

Jo verouk tudi slovensko, italijansko pa ga morajo uEiti na zahtevo 3kofije,
dn j‘rtee‘kor' ko pride na vizito, Inhko vprais v svojem jeziku, Poleg ohiéajne

EOvO! tudi nemdko in- italijansko Miadina, ki se je nautila v Soli
italijansko, se kaj rada pogovarja med seboj italijapsko. Prav isto se dogaja
pod Avstrijo s koroSkimi Slovenci z nemddino, Sole potujevalnice so pad prava

kuga za narodne manjgine.
Leta 1939 so po sporazumu med Hitlerjem in Mussolinijem izselili iz Kanal-
ske doline Nemce in precejSen del tistih Slovencev, ki so se zarﬂ; nlr;dno":e-
o navduSevali za Nemce, Najved se jih je izselilo iz Ovéje vasi, Nase.
#0 jih na domove koroikih Slovencev, ki so jih odpeljali v koncentracijska
. q!:: m mtlerhzihﬂ:éil;a;kélu ua(;:ri;en'l‘ . propadel, 8o korodki Slovenci te
8 SVO, o N 4 so si na Korodk I .
Hje, so ostall tam, nekaj pa se jih je vrnilo domoy, g B & S
P p:ﬂ:e igl h' Kanalski dolinliolmll 2.000 Slovencev in nekaj tisof Nemeev.
po_prvi svetovni vojni in pozneje preselil rkaj tisoé Ialija-
nOY, posebno v TrbiZ in je doanes vseh skupaj okoli 7.000, e e
Slovence sretamo S¢ v Lipalfi vasi, kjer je biln pred prvo svelovno

vo " ‘ ]
dom.mumm rk(;nm:lkn r:.n-j'bnu trdno slovensko naselje v Kanalski

thka bjAl umlhumih

ANTON BLAZE)




TaboriSée na prelazu Zongo pred odhodom na Caco Aco Vidina 4700 metrov.

To pu je Ze resni€nost. Prav razlo€no sli$im: »Buenos dias, cobolleros!« Zdrami me
glas, nekoliko raskav in pojof. Stara Indijanka je poleg nas edina prebivalka prelaza
Zongo, ki 4700 m visoko' seka kordiljerski greben in veZe dolino Milluni na Altiplanu
Z Yungasom, bolivijskim rajem na zemlji, ki spada Ze v bujno porefje Amazonke in
kjer ozeleni palica, ki jo vtaknes v zemljo. Tik pod samim prelazom je no amazenski
strani zbirno jezero hidrocentrale, ki globoko spodaj, ko se dolina Ze razsiri, proizvaja
elektritno energijo za rudnike in prestolnico La Paz. V suSni zimski dobi polnijo jezero
jorki, ki zbirajo ledenisko vodo in so vsekani v poboija vrhov levo in desno od prelaza.
Pri jezeru je ob skalo prilepljenih nekaj buojtic, ki so stisnjene skupaj kot lastovitja
gnezda. V eni izmed njih Zivi starka, ki ji delata druZbo le star, vsega navelian volEjak
in telegrofski drog, na katerem kot ve&na Iué vedno gori elektrina Zarnica. Druge bhajte
so na voljo za skladi3¢a in zotofi3éa elektrarni¥kim delavcem, ki se vsak dan s
kamionom pripeljejo iz doline in opravljajo vsa potrebna dela.

a, danes pa gremo! Po 50 dneh raznih
zanimivih dogodividin smo véeraj
zveCer glasno reSetali, ali naj gre-
mo na nasS prvi pomembni cilj wvsi
skupaj ali pa naj ravnamo kot od-
prava, kjer drugi ¢lani omogoéijo vzpon le
eni navezi. Vseh Sest ¢lanov odprave je Ze bilo
na Stiritiso¢akih ali pettisodakih, toda Sest
tiso¢! PriloZnost, da vsak napravi naslednji
korak, je bila tako vabljiva in zmagalo je alpi-
nisticno mnenje, da bo mogode le 3lo, &e
poskusimo s kombinirano alpsko taktiko tako,
da wvsi hkrati pridemo na prvi Besttisodak.

Pred dvajsetimi dnevi je bila na vrhu Cace '

Ace mehiSka odprava, ki smo jo srecali v Ia
Pazu. Od devetih &lanov jih je priSlo na vrh
le pet, vsi pa so pripovedovali o silnih strmi-
nah in plodtadih mehkega snega toliko, da
smo o sami smeri in tezavah Ze imeli dolodeno

podobo,

Odpravili smo se, ko je sonce Ze bilo pre-
cej visoko in je stara Indijanka izrabila pri-
loznost, da na ostanku betonske ploSte znova
presusi svojo osnovno hrano — na soncu dehi-
driran krompir, ki se ji je v zadnjih meglenih
in sneZenih dneh Ze kar sumljivo navzel vlage.
Spredaj nas je tezil izdaten zajtrk, zadaj pa
primerno rejeni nahrbtniki, tako da smo se
moéno opirali na smudarske palice, edino po-
mo¢ pri hoji. Ze ko smo predkali betonski jez,
Je naSega benjamina Tineta premagalo: pre-
ved hrepenede je raztegnil svoje hohinjske
krake in jo ucvrl naprej pred drugimi. Kara-
jodi glas vodje ga je le s tefavo spravil nazaj
v skupino. V teh viSinah je paé¢ geslo »Podasi
se dale¢ pridel« precej na mestu, zato tudi
onkraj doline m jezéra, ko smo jo ubrali ob
vodovodu, ni 8lo pretirano hitro. Vodovod je
odprt jarek, kakih 80 cm 8irok in prav toliko
globok, vsekan vefinoma v Zivo skalo ali pa
dozidan. Na zunanji strani jarka je Cevelj &i-
rok, precej raven rob, ki rabi ponekod name-
sto na%ih markiranih steza. V jarku je pribliz-
no d]aﬁ tekode vode, nagib pa ni prehud, tako
da je hoja kar udobna. Kar Zal nam je bilo,
ko smo po nekaj vijugah navznoter in navzven
po nasvetu morali v breg, po Siroki strugi
hudournika. PotolaZili smo se Sele, ko smo po
napovedi naleteli na jez in jezerce, malo nad
njim pa na pravo ov&jo ali lamjo stezo. Iz tira
nas ni vrglo niti to, da je bila steza, ko smo
jo opazili, vsaj 20 metrov pod nami, éeprav je
po sploSnem mmnenju v teh visavah vsak me-
ter visine dragocen. Steza se je hrabro vila
proti desni, tu in tam je bil za kakim robom
papiréek od d&okolade, na nekem mestu pa
celo dve steklenici od érnega mehiSkega vina,
pogostnejSe pa so bile ovéje in lamje marka-
cije. Sicer je res, da je tu in tam v osojah
steza kar na lepem v snegu izginila in da je
ila navzgor in navzdol, bila je le spodobna
steza in kar za malo se nam je zdelo, ko je
na nekem travnatem parobku pod meliSéem
kratko in malo izginila. Ker nas je bilo Sest
Slovencev, smo imeld a takoj Sest razlie-
nih mmenj, kod naj zdaj gremo. Najbolj odloc-
na sva bila midva z Ivom in sva jo ubrala —
jaz naravriost med velikimi Sopi trave navzgor,
on pa poSevno desno navzgor. Vedina je ¢aka-

la boljSega izida, ko pa sem z vrha skalnega
odstavka pogledal nazaj, sem videl, da gredo
za mano. Na meli3¢u sem jih podakal, tadas
pa se je tudi Ivo kar na lepem pokazal na
desnem bregu grape. Kjer sta se bregova sesla,
smo proslavili snidenje s prvim pocitkom. Kot
domenjeni smo razvili ¢okolade. Iz ovitkov
Smo razen rjave dobrote potegnili nekakSne
vizitke, »SUMI«, smo prebrali. Spodaj pa:

nPonesite naSe pozdrave daljnim krajem. Veli-
ko uspehov vam zeli kolektiv tovarne v Ljub-
ljani in obrata ,Gorenjska' Lesce! Gorenjska
vam sledi s svojimi izdelki! Cemu skrbi, ce
dan je sladak!« Kljub nebu, ki se je moé¢no
pooblacilo, so se nam lica zjasnila. Ne samo
da so nas dodobra oskrbeli s svojimi izdelki,
ze doma s0 se domislili, kako kje dale¢ v sa-
moti prav pride prijazno vos¢ilo in slovenska
beseda. Povem naj, da smo jim 2za domislek
ob tej in drugih priloznostih bili kar hvalezni.
Ker iz tub mleka ni bilo nobene pisarije, smo
pocasi odSli navzgor. Skalna strmina, ne pre-
strma, vendar pa vse, kar prime§, je tvoje. V
jarku desno je bilo nekoliko bolje, voda je
bolj In bolj glasno Sumela, dokler nismo prisli
do nekaj dni starega snega in po njem do lede-
nika. Z Lojzom sva jo mahnila naravnost na-
vzgor, kjer sva med ledenimi »penitentesic —
muéeniki — kmalu morala natakniti dereze.
Ko sva priSla na vrh ledene strmine, sva opa-
zila, da so drugi krenili spodaj desno, obenem
pa je ves ledenik zajela megla. Nekaj brez-
uspeSnega vpitja, nato pa sva 3la na desno,
kjer sva na pravem ledeniku z razpokami in
vsemi drugimi znacilnostmi ledenega cesarstva
naletela na njihovo sled. Kam? Navzgor! Ce-

llepubl‘ikq San Marino v srednji ltaliji poznamo najbolj po Stevilnih
znamkah, ki jih ta mala republika izdaja povsem upraviéeno. Dohodki po3tne
direkcije so eden izmed najvaZnejSih kanalov za driavni zaklad te repu-
blike. Drugi vir njenih dohodkov je turizem, tretji pa zunanja pomo&.

San Marino le2i na visokem hribu Titano,
ki se strmo dviga v sredini ravninske Romag-
ne in je le nekaj kilometrov oddaljen od 3te-
vilnih in znanih kopali$¢ pri Riminiju in na
vsej obali Romagne. Zaradi tega skoraj wvsak
turist obisée to driZavico, ki je ohranila samo-
stojnost 3e iz srednjeveskih éasov, ko je bil
celotni italijanski polotok razdeljen v veéje ali
manjse drzavice. Italijani vidijo v San*Marinu
ostanek svoje srednjeveike obéinske samostoj-
nosti in je zato zelo primeren vzdevek, ki si'ga
je dala ta republika: »Libertas« — »Svobo-
da«. Iz Rinlinija je italijanska vlada pred nekaj
leti zgradila tik do vznoZja gore Titano moder-
no avtomobilsko cesto. Turisti prihajajo v tru-
mah, parkirni prostori so vedno zasedeni, pro-
dajalci spominkov in razglednic ter znamk pro-
dajajo svoje blago brez prestanka, gostilne so
vedno polne Zejnih in laénih gostov. Marsikdo
dovoli, da ga opeharijo s tako imenovanim
sMuSkatom San Marino«, o katerem vedo po-
vedati vsi tisti, ki so ga pili, da je zelo slaba
in draga pijada.

Gospodarstvo San Marina je danes v bolj-
Sem pcoloZaju kot pred leti, ker so mu v zad-
njih sedmih letih priskodili na pomoé tako ita-
lijanska viada Kot Ameri¢ani. Vse to potem,
ko je bila s silo strmoglavlijena levicarska
vlada, ki je tu gospodarila od 1945 do 1957.

Emilija-Romagna je deZela, v kateri tradi-
cionalno prevladujejo levidarske sile, komuni-
sti, socialisti, republikanci. ReBublikanci, stara
Mazzinijeva stranka, imajo prav v Romagni
svojo trdnjavo in dobivejo tu skoro toliko gla-
sov, kot jih dobijo v vseh drugih krajih Italije.
San Marino lezi v sredini te rdede pokrajine

TIKI

sanitarnim blagom

Prednosti:

@ dvoletno jamstvo
\ @ priznana kvaliteta
: estetski izgled

Elektriéni grelniki vode »bojlerji« znamke

zajamEena orgonizirana in
oskrbovana servisna sluZba

TAHTEVAITE PONUDBE IN PROSPEKTE!

V RAZLICNTH VELIKOSTIH IN OBLIKAH ZA VERTIKALNO
IN HORIZONTALNO MONTAZO SO PRIMERNI ZA VSAK DOM
IN GOSPOI}INJSI'VO, WEEKEND ALI POSLOVNI PROSTOR

Bojlerje imajo v prodaji vsa vedja trgovska podjetja z elektrotehni®nim in

in je zato razumljivo, da so tudi iu previado-
vali socialisti in komunisti, ki so bili skupno
na viadi dvanajst povojnih let.

V San Marinu vladajo po tradicionalnih
zakonih; parlament se imenuje »Consiglio
Grande e Generalex (Veliki in splodni svet) in
je sestavljen iz 60 dlanov. Leta 1957 je prislo
do prevrata, ker so nekateri poslanci, izvoljeni
na listah komunistiéne in socialisti¢ne stranke
(ti dve stranki sta imeli skupno 34 poslancev,
to je absolutno vedimo), presedlali iz oportuni-
stiénih razlogov na nasprotno stran barikade,
k demokristjanom in socialdemokratom. Zaen
glas so dobili vedino nasprotniki levicarske

pomagalo, da sta levidarski
'stranki izrocili belo podpisane demisije vseh
34 svetovalcev, ki so pred razkolom sestavljali
vedino, V San Marinu jé v tistih burnih dneh
viadala Se vedno leviéarska viada, v Rovereli,
vasici ob meji z Italijo, Pa 3e je v neko tovar-

koalicije in nié ni

ni§ko halo vselila novo pe viada demo-
kristjanov in socialdemokratov, ki se je na
podlagi 31 glasov poslanceév proglasila za edino
pravo vlado San Ma;‘ldm;: je zam%! tega za-
prosila italijansko vlado pomot¢. Na po {
stare pogodbe med San Marinom in Italijo je
bila slednja dolina ne& Pro¥njo male repu-
blike posojati karabinjerie, ki bi sluzili pod
2astavo San Marina z malenkosino spremenje-
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prav sem se mr&&il 'in ugotavljal, kaj kje na
svetu poéno, ko jih na neznanem ledeniku
ujame megla, sem jo ‘druino z Lojzom ubral
dalje. Spredaj sta se gnala Ivo in Tine in sta
nekako kar uspesSno hodila v labirintu razpok.
Sandi in Francelj sta bila tik za njima, takoj
nato pa midva z Lojzom. Hodili smo tako bli-
zu, da smo se v megli 8e videli. Navzgor, hujsa
strmina, plos¢ad, stopinje vdrte do kolen, glo-
boko dihanje, mosti¢ek, preskok &ez razpoko,
mosti¢ek in previdno tipanje preko, ali pa ob-
hod dale¢ na levo ali desno, kratek postanek,
nato pa isto v nekoliko spremenjen2m vrst-
nem redu toliko éasa, dokler se iz megle pred
nami ni izlus¢ila nekaksna stena. Ivo in Tine
sta pregledala mo#Znost desno okoli 1n sta se
brez mnogo besed vrnila, levo pa bi bilo treba
nekoliko navzdol. Ker pa se je bliZzala no¢ in
s0 nam visinomeri pokazali enodusno 5300 m,
smo sklenili, da je za danes dovolj., Po cbredu,
ki velia za hojo na Caco Aco med andinisti,
je to viSina, kjer vsi navadno postavijo tabor.
Sledu Mehi¢anov ni bilo nikjer, torej smo se
odlo¢ili, da bomo tabor postavili kar pod sfeno.

Sandi je splezal v votlino, kakih deset me-
trov nad snegom, Francelj je bil seveda tudi
za suh bivak, ostali pa smo v snegu in ledu s
cepini izravnali prostor za ruski Sotor. Do noéi
smo ravno popili &éaj, argo juho, laktomalt in
Se kaj, pojedli, kar kdo, nato smo se matladili

v Sotor, ki je menda predviden za 3tiri ljudi.

No, nam Stirim ni bilo ravno prevel prostor-
no; ker sem bil na koncu, sem se menda po-
no¢i celo dvakrat obrnil. Geslo takih noéi_je,
da natakne$ nase vse, kar je iz tkanine: vethpe
hlace, vetrovko, puhast jopi¢ in-puhasto slo-
novo nogo, vse skupaj pa Se v Sotorsko vredo,
de rokavic in kap sploh ne &tejemo. Zgornji
par dvojnih &evljev gre v vrecko-in z nahrbt-
nikom vred pod glavo, pod noge vrvi, pod ko-
nec hrbtenice pa »Savaa zradna blazinica. Da
zjutraj kljub vsemu temu ne potrebujete bu-
dilke, éeprav lahko priStejete %e Sotorsko gumi-
rano dno, ki vas lo¢i od snega, vam lahko jam-
¢im. Kljub temu nas je ob svitu vrgel pokoneci

Zoli, pa je viadi v Rovereti poslala na pomoc
ni¢ manj kot 150 karabinjerjev, hkrali pa je
zaprla meje s svojo policijo in ni dovolila, da
bi levicarski viadi nudili pomoé od zunaj. V
nekaj dneh so morali levi¢arji kloniti.

V imenu pomiritve je nova desnidarska vla-

da (v kriéansko demokratski stranki San Ma-
rino sodelujejo tudi fadisti in liberalei) zadela
2 aretacijami, s procesi, z izkljuditvami iz dr-
Zavnih sluZb. Najbolj prizadet je bil stari so-
cialist Gino Giacomini, ki je bil dvanajst po-
vojnih let drZavni tajnik 2a zunanje zadeve.

Takoj je novi vladi prifla pomoé iz tujine.
Italijanska vlada je =zalela graditi _avtocesto,
ki je veljala dve milijardi in pol lir; ameriski
ambasador v Rimu Zellerbach je. pred volit-
vami 1959 posodil viadi 600 milijonov lir za
gradnjo vodovoda. Zdaj, pred novimi volitva-
mi, je Sel demokristjanski prvak Bigi v Ame-
riko, kjer naj bi dobil posojilo 600 milijonov
lir, s katerimi bi morali 2graditi bolnisnico.

13. septembra so v tej mali republiki volit-
ve, druge, odkar je oblast prevzela desnicar-
ska koalicija. Prve so bile leta 1959 in so po-
trdile desnifarsko vlado iz Roverete. To pa so
novi veditelji dosegli na svojstven nadin, Spre-
menili so dotlej veljavni volilni 2akon. V
San Marinu so volili le moski in vedina jih je
delala v tujini, ker doma niso imeli dovolj
dela. Za tujino smatrajo tudi Italijo in vedina
izmed njih je delala prav v Italiji. Mnogo pa
je driZavijanov San Marina, ki Zivijo v Ameriki
in ti so pozabili na politiéni poloZaj v svoji
rodni drZavi.

Viada iz Roverete je za volitve leta 1959
izdala odlok, po katerem so lahko driavljani,
ki bit}a;‘o v Ameriki, volili s pismom. Olajsava
ni veljala za tiste, ki so bili razireseni po
Evropi. To je bilo tudi ra®umljivo, kajti tisti,
ki so delali v Evpropi, so bili vedinoma delavci
in so bili levicarsko usmerjeni, tisti v Ame-
riki pa so imeli drugacne politicne ideje. Da
bi volili evropski izseljenci, so morali potro&iti
teZke tisotake za voZnjo domov, »Amerikanciu
pa so le vrgli svoje pismo v podini nabiral-
nik. Takoj se je izvedelo, Kako so volili »Ame-
rikancie: 546 za kriansko demokracijo, 101
za socialdemokrate, trije za komuniste, eden
za socialiste, S temi glasovi si je vlada iz Ro-
verete zagotovila vedino v Consiglio grande e
generale.

Letos so dali volilno pravico 2enskam, ki
smejo le voliti, ne morejo pa biti izvoljene.
Desniécrska vlada je prepridana, da bo zaradi
tega spet emagala na volitvah 13. septembra.

V republiki San Marino vlada zelo moéno
pritiska na opozicijo. Opozicijski poslanci ni-
majo vpogleda v driavme proracune, prav ta-
ko ne v volilne sezname, pristasem opozicije
ne dajo driavnih slu2b. Ze vnaprej je dolo-
deno, kdo bo zasedel to ali drugo driavno
sluzbo, ker so natefaji tako prikrojeni, da slu-
3ijo tem namenom.

Nezadovoljstvo se je razdirilo tudi med
srednjimi sloji prebivalstva. Skupina intelektu-
aleev je pred kratkim ustanovila »Gibanje za
ustavne svoboldcinex in se bo tudi predstavila
s samostojno listo na volitvah. To novo me-
S¢ansko gibanje mode ni¢ drugega, kot da bi
tudi v San Marinu veljale tiste svobodéine, ki
so v veljavi v zahodnoevropskih driavah.

Vlada pa ima na svoji strani glasove »Ame-
rikanceve in glasove tisoderih Zena, kajii ob-
ljubili so, da bodo po volitvah izglasovali za-

nimi znaékami. X ‘. kon, po katerem bodo Zupniki dobivali dobro
Takrat je v San Marieu Ze bilo nekaj vet ¢o in pokojnino., In peav Zupniki so tisti,
kot dvajset karabinjeriev, ki se niso 2nali kam lahko dosti odlodijo o wusmeritvi Zenskih
obrniti. Ialijanska viade, takrat ji je predse- glasov. Italia docet.
doval pokojni demokristianski proak Adone - . MW
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Tinetov vzklik, da je zunaj nebo jasno kot
ribje oko.

Preden nas je doseglo sonce, smo pripra-
vii na kuhalnikih nekaj tople vode: ali smo
ji rekli ¢aj ali juha, pa veé ne vem. Zla2ili smo
odvetno opremo na kup, jo prekrili s Sotorom
in obteZili 8 kamni ter druZno krenili okoli
stene na levo. Nedaled smo odkrili ostanke
tabora Mehikancev, nato pa smo se zagrizli v
ledeno strmino, kjer je Ze rabil cepin in smo
nekateri pustili smuarske palice v bliznjih
skalah. Greben, plos¢ad, nato razpoka, okrog
katere smo zlezli v stometrsko ledeno strmino,
kjer so bili Se opazni sledovi Mehikancev. Nad
strmino nekaj ramen, nato pa dolga ploiéad,
kjer je sneg Ze spuifal noge do kolen vase.
Dala nam je kar precej opraviti, tudi poéitek
nasredi je bil nujen. Ko smo zavili okoli vrine
piramide, smo pustili ob gazi Se nahrbitnike in
jo nekeko ob enih popoldne primahali do gre-
bena, ki pelje na vrh. V dobrem snefu in ledu
smo kar hitro prisli do Skrhine, nad katero se
dviga vrhnja opast, Dalje je §lo bolj previdno
in podasi, navduSenje nad razgledom na Ali-
plano skozi luknjo,~ki jo v sneg napravi cepin,
je narekovalo varovanje in previdnost. Razte-
?aj Lojze, razteZa] jaz, pa spet Lojze. Se ne-
kaj korakov: vrh!

Kon&no., vrh, 6094 m! Stiski rok, trepljanja
po ramenih in iz Zepov priviedena okrepéila.
Pod nami na eni strani Altiplano, ki se mono-
tono izgublja na obzorju in ga poZivljajo le
Stevilna jezera. Tistole, skoraj morje, bo Titi-
caca! Na drugi strani, proti Yungasu, pa gle-
dajo iz oblakov le viije konice vrhov, vse dru-
go je kot v vato zavito v meglo. Na treh stra-
reh se v daliavi bleS&ijo v soncu vrhovi, ki
dajo slutiti, da je v Cordillieri Real moZno
peS 3e vife, Veselje nad prvim uspehom nas
navdaja, da jim mrmramo: Mogode pa se bo-
mo 3Se videli! Slikanje; 3¢ malo bolj proti
desni ali levi, Se ti pocakaj; nato pa, kot ved-
no, sestop.

Navado! je 3lo seveda hitreje in lafe, kar
kmalu smo bili pri nahrbtnikih, ki smo jih
takoj krepko olaj%ali. Po dopoldanskih stopi-
njah je 8lo tudi &ez celec hitreje in lage, kar
hitro smo bili v strmini, kijer smo orwanizirali
nekako varnostno verigo. Preko ram do palic,
%o sneZeno pobodje in prisli smo v davidnji
tabor.

Kuhalniki, tekodina, tekodina, tekodina.
Menil sem, da si lahko privo&fimo Ze en bivak
in sestopimo naslednji dan, toda drugi so ho-
teli takoj v dolino, feprav se je Ze mraéilo.
Na pleda smo naloZili e vso shranjeno oprs-
mo in se domenili, da gremo kar po véerajs-
‘l;}lhglatopinjnh. Napre, h;:. odrinila Ivo in 'Hﬂei

ru podasi za . Kmalu smo

celne !::etﬂhe. Po plesu uéi na led«Mo
cenili, kje sta prva dva. Ko je hila lué na ne-
kem mestu dalj &asa, smo zavpili, kaj je. Tine
se je hudobno poZalil, da se je za njim podrl
most dez razpoko, kar pa na srecéo ni bilo res.
Ze v trdi temi smo bili na koncu ledenika,
kjer smo sneli dereze in zvill vrvi. Po gruséu
navzdol je Slo Se kar, le ko smo se odlo&l
za sestop po lazji, Ivovi poti, ni in ni hotelo
biti na grebenu steze. Ko smo pregledali in
obsli nekaj skokov, smo med snegom in kame-
njem le nalli tisti ostanek steze, ki nas je
potem pripeljala do vodovoda. Dokler se ob
njem nismo vsi zbrali, je Ivo skuhal Delama-
risov delcafe, ki je vsem kar prijal.

Na voljo smo imeli dve moZnosti: kakih
200 m navzgor, nato po Ze znani stezi gor in
dol do jezerca in v tabor, ali pa kar ob vodo-
vodu po zunanjem robu korita, prijetno in
zloZno navzdol, NevSefnost drug god je bila,
ker se je kot vedno naSel kdo, izjavil, da
s0 spotoma baje predorl. »Bajes odilodl,
odili smo ob vodovodu. Vem, da j’: spredaj
korakal Lojz, za njim sem 3el jaz, nato Ivo;
Tine je bil brez svetilke, zato so zadaj nare-
dili poseben vrstni red. Svetlobni stoZzec lus&i
iz teme éevelj Sirok rob, noge se nekako same
po sebi previdno postavijajo druga pred drugo
na osvetljen trak, roke s smudarskimi palicami
lovijo ravnotezje. Ovinki levo in desno, skale,
ki visijo nad jarek in nas da sklo-
njeni lovimo ravnoteZzje. Nato ob levem kole-
nu lud. Hidrocentrala. KaZe, da je konec po-
loznega poboéja in da postaja gora kar =z
brega. Korak ne zastane, le volja dobi dologe-
no smer: ¢e zgubim ravnoteZje, raje v wodo!
Tu in tam se rob stopnifasto spremeni, prvi
se spotakne, nekaj krepkih besed, drugi pre-
tipajo tisto mesto in dalje 5e bolj previdno
postavljajo noge. Prvi napoveduje spremembe,
vendar se vrsta raztegne. Nekajkrat se poda-
kamo, nato dalje in dalje. Pol ure, ura, morda
e ved. Zaradi napetosti postaja rahlo utrud-
ljivo. Saj bo Ze kmalu ta jez! Ko mozZgani Ze
zdavnaj pozabijo na predore, se Lojz nenado-
ma ustavi. Pogledi se dvignejo s svetilkami
vred. Pred nami je stena, ki se na levi strmo
lomi proti dolini, vodovod pa nesramno izgine
v nekaksni luknji. Svetilka po3ari 3e desno:
plezati bo treba. Toda ne! Mimo Lojza stopim
v jarek in tiphm s palicami, kjer je voda bolj
plitva. * Predora je dobrih dvajset metrov,
zunaj zlezem na rob in ugotovim, da dvojni
Virovski Gevlji odliéno driijo vodo, Nekaj me-
trov dalje, ko je zadovoljstvo Ze popolno, je
drug predor. Vanj stopim #e bolj samozavest-
no. Takoj se zataknem. NiZji je kot prvi in ko
se sklonim, z obZalovanjem ugotovim, da je
tudi globlji. Voda sega nad devlje; zbogom,
suhe, tople noge! Nahrbtnik in cepin se zati-
kata ‘in klatita ledene svede v vodo. Konéno
pa je tudi tega konec. Zvezde, nato spet pre-
dor, zvezde, Se predor in kondno spet zvezde.
Nenadoma sva z Ivom sama, &akava, pa so
predaleé. Rob, ¢evelj robu in kilometer in Se
kilometer tega &evlja. Véasih skodi3 na stezo,
ki se nenadoma pokaZe na $ir§ih mestih. Kaj
ﬁ je spet to? S stene na desni visl leden slap

zapira pot. Nekaj krepkih udarcev in pot je
prosta, seveda, na vodno stran. Za namedek
Se prha z zlomljene svele. In konéno, ko mi
svetilka Ze skoro ugasne: jez.

Cez korakava kar dobro, zaustavi naju le
prodnata strmina onstran. Nato cesta. Drog z
Zarnico, v pesjaku pa nekaj temnega. Sotori.
Privleteva ven taborni kuhalnik in pristaviva
¢aj. Ko drugi podasi prikapljajo za nama, po-
gledam na uro: 11. Brrr! Kar brez &aja me
potegne v ribo spalne vrece.

LOJZE STEBLAJ

T T T



Dorica Makuc: dve pismi iz Benetk "~ @

Sretanie
1 Markovicem
ia L

Pet dolgih minut ploskanja
publike po svedani predstavi
bolgarskega filma »Breskovy tat,
filma, ki je bil povabljen pose-
bej na Lido, Tega je bil vesel
tidi naf Rade Markovié, ki v
tem filmu igra eno glavnih in
za priznanje odlodilnih wlog. Po-
Zel je masludem aplavz za uspeh
tega skrommega, vendar silno
skrbno izdelanega filma, katere-
ga poglavitnag zasluga Je v tem,
da je nam ki pomnamo Balkan,
pridaral takinega, kot je, dru-
gim pa takSnega, kakrinega ne
poznajo — vojadko in kulturno
pretekiost, ki je ni mod in ni
potrebno izbrisatd.

In o tem je tekel razgovor z
Markovidem, ki v Benelkah ni
ostal nezapazen, nasproino,
mnogo je imel intervjujev z no.
vinarjl iz rammih deZel, intervju
za italijansko televizijo in wse-
splodne simpatije Zenske publi-
ke do ljubimeca v oficirski umi-
formi premagane Srbske vOj-
ske.

.

»Prvi¢ sem jgral viogo ljubim.
ca, in to zda), ko sem Ze malce
w letih (ali je 40 let res 2ze
kasno za ljubezen?), toda vioga
mi je bila od vsega podetka ze-
Io viel. Ponudil mi jo je bol-
garski reziser Radev, potem ko
je bil widel mekaj mojih doma-
&h filmoy, V' scenariju sicer
yvloga ni bila definitivno izdela-

ma, z refiserjem sva potem sku.
paj skuSala dati liku tiste ele-
mente, ki so bili potrebni, da
bo pred gledalcem zaZivela prist-
na podoba srbskega uditeljs iz
¢asa prve svetovne vojnex.

»In kaj se vam =zdi najvedja
kvaliteta tega filma?«

»Kot so povedali tudi neka-
teri kritiki, je bila predvsem v
atmosferi dobe, ki jo je rediser
Radev uspel prenesti na film,
duh d&asa, v katerem se je bol-
garska vojska opripravijala ma
poraz, zavestno, vendar
melanholijo tistih dni in geme-
racij, ki so vojno doZivele.«

»Kaj menite o bolgarskem dil-
mu sploh?«

wCeprav je njihova filmska
industrija miajia od nase, mi-
slim, da ne =zaostaja za mnami,
predvsem ne v tehniénem po-
gledu. Onj imajo wsekakor bolj-
8 ton In Se marsikaj, kar jim
po pravicd lahko mavidamo. Vi-
del sem film reZiserja ValGano-
va JIndpekfor in nodé', film ak-
fualnosti in pristnosti, odraz Ziv.
ljenja sedanje Bolgarije. Zelo
mi je b vied.«

Rade Markovi¢ se je skupaj z
bolgarsko delegacijo na poti do-
mov nameraval ustaviti v Ljub-

Rade Markovié v viogi srbskega oficirja v bolgarskem filmu »Bre-
skov tate reZiserja Vala Radeva,

Beneske

nagrade

Razen M. Antonionija — zmagovalea na letosnjem festivalu, so bili

nagrajeni Se Francoz Alain Jessua za sNaliéje Zivlijenja, ki je

po mnenju kritike najboljsi tuji film, dve posebni nagradi sta dobila

Italijan Pler Paolo Pasolini za »Matejev evangelij« in Rus Kozincey

za »Hamletas, od igralcev je hil najbolEi Anglez Tom Cortenay, od
igralk pa Svedinja Harriet Anderson.

MARAMICA
SVILENICA

Najbolj iskana gramofonska plosca

¢ BEl =

Nagrada mesia Benetk za ameriski (neodvisni) fifn »Samo élovek« mladega reziserja Michacla Roemerja, ki je nemskega porekla, med
vojno je Zivel v Angliji, potem pa v Ameriki. Po ve¢ dokumentarnih in Solskih filmih je to njegov prvi celovederni film, posnet na Jugu
8 ¢rnci, brez profesionainih igralcev, razen glavnega igralca Ivana Dixona in Abbex Lincoln, ki je pevka.

Michelangelo Antonioni: za »Rade-
¢o puséavoe kot najboljd film
festivala je dohil zlatega leva
uradne Zirije in nagrado kritike.

1 Kosil 2 1. il

Po desetih dneh letoSnjega ju-
bilejnega beneSkega festivala —
festival praznuje srebrno oblet-
nico — vendar nekaj za vse ti-
ste Stevilne papparazze (fotore-
porterje), nekaj, za kar se je
vendar splacalo presedeti ure in
in ure v hali hotela Excelsior,
zehati, opazovati uvelo evropsko
burzoazijo s psicki na rokah in
krznenimi ogrinjaéami na ramah
ter c¢akati, Niti Dirk Bogarde v
smokingu, s tankimi nozicami,
niti Adriano Celentano, ki obljub-
lja poleg pesmi tudi film, za
katerega bo scenarij kar sam
napisal, niti prelepa starej$a se-
stra Catherine Spaak — svetlo-

lasa Agnes niso mogli potesiti
iskalcev senzacij, filmskih tragi-
komedij v temnih lagunskih no-
¢eh in bolj ali manj izmisljenih
Skandalov. Festival je letos ub-
ral povsem drugo pot, profesor-
ju Luigiju Chiariniju je konéno
le uspelo spremeniti vsaj fasado
prireditve, Chiarini je nedvomno
uspel, manj sicer v izbiri filmov,
ki naj bi ustrezali novim, ostrej-
8im zahtevam festivalskih pravil,
toda festival dobiva podobo res-
nobne kulturne prireditve. Am-
pak prav ali zal je bila ta podo-
ba wvse do Pasolinijevega filma
dokaj dolgocasna na zunaj in na
znotraj. Okoli Pasolinijevega
»Matevievega evangelijac pa so0
se zalele Zgode debate, ne zaradi
umetniske kvalitete filma, ki je
visoka, ampak ob nacelnem
vprasanju, ali je marksist lahko
hkrati religiozen, odnosno ali je
veren ¢lovek lahko tudi mark-
sist? Debato =0 spremljali neredi
s pretepi, gnilimi jajci in podob-
nim. In vpraSanje 3¢ nima do-
konénega -odgovora. Cuden je ta
Pasolini . ., Neki domadin nam
je namignil: »Pameten je ta Pa-
solini, on Ze ve, kaj dela — naj
kar tako!« No, in v jeku tega
spora prihod dveh, ki sta Ze
dolgo skupaj v filmu in v Ziv-
ljenju: Michelangela Antonionija
in Monice Vitti.

Zacelo se je obleganje movi-
narjev, fotoreporterjev, televizi-
je,; radovedneZev. Gnecéa je bila
tolikSna, da se mi povabilo ita.
lijanskega producenta Antonia
Cervija na kosilo z obema »ve-
likima« italijanskega filma sko-
raj ni zdelo vel resnifno. Pa
vendar, ko smg posedli v rdece
tapecirano dvorano Excelsiorja,
ni bilo pravzaprav ni¢ drugace
kot prej in zunaj: brez zadrege
in neugodja so se borili za naj-
blizje sedeze okrog slavljencey
vsi zvezdniki i‘alijanskKega Zurna-
lizma, Odrivali so drug drugega,
se gnetli in wvsevprek sprajeva-
li, usesa pa so prezala na odgo-
vore, Bilo je zares zabavno, toda
Monice Vitti ves hrup ni prav
ni¢ motil. Ves ¢as je bila neu-
gnane, Zidane volje, Zvrgolela je,
odgovarjala, jedla in upirala oéi
Cez mizo v svojega Michelangela
— njegovo ime vedno zelo raz-
loéno in s poudarkom izgovarja.
Mislim, da je bila dusa vsega,
kar se je dogajalo v dobrih dveh
urah kosila, in ‘bila je v veliko
POmo¢  Antonioniju,
vsako ekshibicijo, ¢eprav je bi-
a ta majhna v primeri s tem,
kar je ¢akalo v naslednjih dneh!

"Monica, tako ste zgovorni, le
kako lahko igrate v filmih tisi-
ne?« M. ‘Antonioni: »Na sredo
Sem Jaz reziser in imam tako
nekaj avtoritete ... vsaj na
filmu,«

M. Vitti: wDolgo hotem Ziveti,
780 Sem vesela. Ziveti hodem
180 let in ved, in imeti hocem
toliko otrok, kot vas je tu okrog
mize (bilo nas je dvajset).«

»5e bojite smrti?«

M. Vitti: »Bojim se letala. Po-
}?rej Je bilo strah Michelangela,
sedaj pa je ta strah presel name
in tako pag {stem nekoga, da bi
fa Prénesla nanj. Rekla sem pi-
'Ot‘l!{: ki nas je vozil s Sicilije
v Rim, naj ne bo tako nervo-
6N, DA je bil yseeno. Ta pilot
jlg sedaj mrtey, padel je z leta-

rt;‘na Vezuy in se ubil.«
pr:vgﬁ B:foplasm. a vendar ste
v gled g0 Marylin Monroe

i

M. Vitti.
bojim, Bojs »Wioge same se ne

m pa se premiere,

ki sovrazi ‘

ki bo Ze 19. oktobra v Rimu,
prva evropska premiera tega Mil-
lerjevega dela (Po padcu). Ubo-
ga Marylin, hotela je, da bi ji
nekdo pomagal zZiveti, pa ji ni
nih&e, niti lastni moZ.«

M. Antonioni: »lz tega dela ve-
je negativna stran Millerja. Mor-
da je dramo napisal, ko je bila
Marylin %e Ziva, morda je imel
celo magnetofon pod posteljo. In
tak monstrum je Zivel s takim
cvetom!«a

nGospod Antonioni, ali vas je
usmiljenje do. Soraye privedlo
do tega, da boste le posneli tret-
jo zgodbo filma, v katerem pr-
vi¢ nastopa bivBa iranska cesari-
ca«

M. Antonioni: »Delam tisto, v
kar zaupam, verjamem v zgod-
bo. Ne gre za Sorayo, lahko bi
bila &isto druga dgralka.«

»Monioa?«

M. Antonioni: »Ne, Monica bi
bila tu #rtvovana, to ni .vioga
zanjo.«

»Monica, zakaj nofete v Holly-
wood? Ali vam niso obljubili
Sesto milijonov dolarjev?«

M. Vitti: »No, in kaj potem?
S tem bi lahko Zivela do smrti,
jaz pa hocem delati naprej, in
to dobro delati. Denar od dolo-
¢ene vsote dalje nima veé vred-
nosti.«

M. Antonioni: »In Hollywood
dela slabe filme. Morda lahko
kaj dobrega ustvari neodvisni
ameriski film, toda ¢e pride
Goldwater, kaj potem? Spomin-
jam se MacArturja, Amerika ni
Za nas.«

»Toda zakaj ne delate aktual-
nih politiénih filmov iz italijan-
ske resnic¢nosti, na pr. film o
Nenniju, o tem, kaj hode in ko-
liko je uspel?«

M. Antonioni: »Nimam dovo-
ljenja za vstop v poslansko zbor-
nico, nih¢e ne more snemati v
Montecitoriu.«

Fotoreporterjem je zadisala ka-
va,-ki so z njo zdaj stregli, vdr-
i so v salon, a sef propagande
Je opazil Antonionijey nemir, za-
podil je mladenide v halo, Anto-
nioni pa se je umaknil v kot
na posebni razgovor z dopisni-
kom &vicarskega lista. Monico
Vitti so obkrozili italijanski pri-
jatelji. Veselo je dalje pripove-
dovala o gledaliséu, iz katerega
je pravzaprav prisla in v katere-
g4 se — vsaj zalasno — vracda.
Bila je éudovito razpoloZena, le-
pa, mlada, povsem drugaéna od
zalobnih, nawveli¢anih in osamilje-
nih Zensk, ki jih igra v Antonio-
nijevih filmih. Bila je sreéna!

Bivdi filmski snemalec franco-
skega reziserja Philippa de Broc-

ca (»lgre ljubeznix) — Jean
Claude Chambon bo v kratkem
posnel svoj prvi samostoini ce-
lovecerni film. Inspiracijo je do-
pil med prelistovanjem v Fran
cift zelo priljublienega ilustrira-
nega albuma »Nikalove stopi-
nje«. Poleg mekaj manj znanin
igralecev bo v filmu nastopil tudi
Francis Blanche, ki se ga boste
prap dobro spomnili iz filma
»Babetle gre na vofno«, kjer je
igral viogo nepozabnega »papa
Schulzax. '

Marjan Rus: i
Homedijantt
'V ODRSKI LUCI IN

V zvezi 2z Webrova opero »Carostrelece naj
povem tole zgodbo:

Pred pricetkom predstave se pevci in igralei
radi drenjajo na odru pred luknjico v zastoru in
radovedno gledajo skozi njo, da bi videli, kdo vse
sedi v gledalis¢u, in kje =o tisti mjihovi znanci,
katerim so priskrbeli, vstopnice zastonj, ali pa
vsaj po zniZani ceni. Spotoma naj omenim, da na-
vadno prav ti zastonjkarji najbolj objedajo (po
hrvasko: olajavajo) nastopajoce.

»Jojmene, jojmenel« e mlada pevka, ki je
imela na luknjico v zastoru prilepljeno svoje 2a-
peljivo oko, rekla svojemu tovarisu, ki je v »Ca-
rostrelcu« pel viogo divjega lovea Gasperja. »Ti, v
prot vrsti sedj sam 3$kof 2z rdedo kapico na glavi.
Danes morad pa tretjo kitico v svoji razuzdani
pesmi izpustili, da ne bo pohujsanjal«

V tej kitici poje basist besedilo, ki bi se po-
slovenjeno takole glasilo: »Karte, kocke in dekle,
ki okroglih prsi jel« Sicer je priporoéal to opero
celo 3olski svet za dijake niZje gimnazije, vendar
Solski svet ni $kof!

»Kaj me briga $kof'« odvrne pevec, stoda, da
zamere ne bo in de ne bom S$kofa spridil, bom
besedilo Ze kako izpremenill«

Med petjem je pevec pozabil na $kofa in na
svojo obljubo in se'je Sele tik pred nesreénim be-
sedilom spomnil, da je treba besedilo spremeniti.
Na hitrico pa mu zdaj ni padlo ni¢ primernega v
basovsko butico. Popraskal se je po svojih juna-
Skih prsih in zapel: »Karte, kocke in dekle, ki
okroglih tralalalu —

Opolnoti lije Gasper v »Vold¢ii jamix krogle za
pusko in jih pri tem Steje: ena, dve, tri...itd. Vsa-
kokrat se ¢uje iz ozadja odmev, katerega je na
Dunaju »fabricirale neki ¢lan zbora. Ko sem nekoé
v tej vlogi izgovoril besedo »zweit (izg. cvuj =
dve), sem zacul iz globine odra zategnjen odmev
»2woe (izg. cvo). Tako $tejejo Dunajéani v svoiem
nare¢ju. Torej le ne drZi pregovor: »Tako kot
kli¢ed v gozd, tako bo odmevalo iz gozdal«

Kot da nobenega poitenega dela ne bi imeli,
so solisti na hodniku iz gledaliskih programov
strigli nazive oper in te trakove lepili na garde-
robe. Tako so na primer napis »Carostrelece na-
lepili na vrata garderobe, v kateri je kraljeval
basist, poznan medeljski lovec. »Prodana nevestac
je bilo napisano na garderobi kolegice, ki se fe
Sele na stara leta poroédila, in »Pikova dama« na
vratih sobe, v kateri se je oblaédila pevka, ki je bila
strasina kvartopirka. Dolgo so razmisljali, kam naj
prilepijo napis Mozartove opere »Cosi fan tuttex,
pa je direkiorjev sluga vzel ta listi¢ in ga prilepil
na vrata damskega sirani¥ta. Kdor ne ve, zakaj
prav tja, naj vprasa nekoga, k» zna dobro itali-
jansko.

Med vojno se je moj kolega véasih sestal z
druzbo zanesljivih prijateljev, ki so bili istega
mnenja: skupno so kritizirali takratni sistem in
se tolazili, da bo vojne kmalu koneec. Nekega dne
pride na Dunaj neéak mojega kolege in prosi stri-
ca, naj ga vzame zveder v vzaroinisko drugbo«. To
pa ni bilo tako enostavno, éetudi st je mladi ofi-
cir v civilu prisréno Zelel preziveli nekaj prijet-
nih ur v druzbi teatrskih ljudi.

Ta c¢lovek je mamred nosil v gumbnici neki
zlat znak, ki je prical, da je zasluZen ¢lan takratne
neslavne stranke. Ker pa je stricu obliubil, da
si znaka ta veler ne bo pripel, ga je ta vzel s seboj
v druzbo. Dogovorila sta se, da bo neéak, kadar
bo kdo majbolj psoval in stranko nevarno prekli-
njal, vtaknil znak v gumbnico.

Nas dirigent, po rodu. Ceh, je Zalil stranko in
njenega vodjo s primernimi izrazi: »Ta idiot, ta
norec, zloéinec, baraba.. .«

Na tem mestu pa je z odprtimi usti obstal
in buljil v blesteéi znak na smrkolinovem suk-

Marjan Rus kot »Don Pasquale« v istoimenski Donizzet
tijevi operi, Zagreb — Dunaj, Dri. Opera

njiéu. Pricel je jeclijali in ves bled je nadaljevul:
»No ja, seveda, ¢e se natanko vzame.., Veste,
ta stvar ima tudi svoje dobre stranile (Junaki so
teatrski ljudje predvsem na odru!)

Zdaj pa posluSajle, kaj se je slavnemu dunaj-
skemu dirtgentu pripetilo v Jugoslaviji!

Ta umetnik je Ze s triindvajsetimi leti diri-
giral v dunajski drzavni Operi in fo vse Wagner-
jeve opere na pametl. Drial se je nasvela svojega
starega ucitelja, da je bolje imeti partituro v glavi,
kot pa glavo v partituri.

Iz rasistiénih razlogov pa med vojno ni smel
javno nastopati. Najvecdji operni solisti so takrat
pri njem tajno Studirali. Ker denarja ni hotel
sprejeti, so mu placevali v cigarah.

Polagoma je postajalo v zasedenem ozemlju
nevarno tudi za ljudi, ki so Dbili le polzidovske
krvi. Sprejel je ponudbo ravnatelistva uglednega
Jugoslovanskega opernega gledaliséa in postal tam
provi dirigent.

V dveh letih je z neugnano pridnostjo in s
svojo umeltnisico osebnostio nastudiral in dirigiral
nesleto kvalitetnih predstav. Pevci so imeli po tri-
krat veé¢ vaj kot doslej, toda koncni uspeh je
ovendal delo in trud.

Vsi so bili navduSeni: upravnik in direkior,
kritika, publika in ¢lant — vsi razen enega, ka je
pel manjSe vioge. Ta élovek je trdil, da prestroga
disciplina, prevelika preciznost in dolgotrajne vaje
uni¢ujejo umetnikovo svobodo. Zanimivo je, da
prav podobno irdijo veliki umetniki, posebno diri-
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genti: dokonéna dognanost in preciznd nastudira-
nje po njihovem mnenju ubija neposredno umeini-
éico ustvarjanje in napravi iz ansambla mehaniéni
stroj.

Omenjeni pevec je mislil, da ima on prav! Saj
vendar celo cirkuski direktor v »Prodani nevesti«
pravi v pokvarjeni latin¥&ini: »Kunstus kunstorum!
Svoboda pa umetniku pomeni mnogol!«

Pevdevo naziranje, da je gost-dirigent pedant,
po nafe pikolovec, ki misli, da je ireba voditi
opero po vojasko, je vodilo do veénih prepirov”
med obema. Dolgo je imel mojster poirpljenje 2
naivnim modrijanom: ko mu je bilo povrinosti,
veénih razprav in motenj le preved, je Sel k uprav-
niku in tam ultimationo izjavil, da bo ez mekaj
dni mesto zapustil, ée pevca ne vriejo iz gledaliiéa.

Upravnik se je prestradil; poklical je pevca k
sebi v, _pisarno in mu zaugal, da ga bo res odpu-
stil, ¢e se memudoma mojsiru me opraviti in ce
mu ne uspe pregovorili ga v zadnjem trenutiku,
naj osiane.

Wd!-: »Stirje grobijani«: Zupan, PrimoZi€, Betet-
to in Rus, Ljubljana, Opera

Zdaj se je pevec prestrafil: uvidel je, da gre
zares; ubogal je upravnika in odloc¢il se je, da bo
Sel na trnovo pot: k dirigentu v hotel.

V odmoru med vecerno predstavo je dirigent
potrkal na pisarniska vrata. Upravnik ga je s sira-
hom sprejel, z najvedjim veseljem pa njegovo
izjavo, da opere ne bo zapustil. Takole je govoril
mojstru:

»Veste, dragi upravnik, ta élovek je Dbil res
nesramen in ne zasludi milosti! Pripeljal pa je v
hotel vseh svojih Sest otrok in jokali so se oni in
njih oée; meni so se ti revcki tako smilili, da ne-
éem biti kriv nesrede, ki bi zadela to veliko dru-
Zino, ¢e bi ode izgubil sluibo.x

Upravnik je ganjenega mojstra ves srefen ob-
jel in trikrat poljubil: na levo lice, na desno lice
in na podaljlano &elo.

Dirigent je od3el. Upravnik je potegnil iz pre-
dala seznam ¢lanov in nervozno iskal pevéevo tme.
Polglasno je ¢Gital: Mifo Glasurina, neporocen,
brez otrok.

Tako torej! Ta élovek si je izposodil — najbrz
pri sosedih — Sest otrok, ki so kot dobri igralci
20 pest bonbondkov Pretak:a!i solze in omehdéali 2
njimi mojstrovo srce!

Upravnik je hotel poklicati pevca v pisarno,da
ga pofteno olteje, pa se je premislil; bal se je, da
se ne bo mogel vadrzati smeha. Direktor, ne pevec!
To pa bi seveda $kodovalo mjegovi veljavi. Direk-
torjevi, ne pevcevi!

Preden se je ‘mojster vrnil na Dunaj, so mu
povedali, kako ga je pevec preslepil. Se na kolo-
dvoga je pred odhodom vlaka mojsier razmisljal:
»Glejte, meni pa se je celo zdelo, da mu je naj-
mlajst 8 pokonénim nosom celo podoben!«

V klet pod dunajsko driZavno Opero. smo se
med vojno zatekall, kadar je bil bombni napad na
mesto. Med debelimi zidovi so leZale cevi, neka-
tere s premerom enega metra. Mlad zacetnik-basist
je vpra3al starega, zasluEnega pevca, kaj te ogrom-
ne cevi pomenijo. Ta mu je to prav rad pojasnil;

\

Marjan Rus v Bergovi operi »Wozzeke — Dunaj,
Dri. opera

»Dragi moj mladenié, to sploh niso cevi, iem-
ved glasilke davno umrlih basistov nase Operel«s

Ko sem prvié pel v dunajski Operi kralja v
»Aidic, so me v 4. sliki nosili na visokem prestolu
preko Sirne egiptovske planjave. Na Dunaju’sem
prvi¢ videl na odru ve¢ konj; enega sem videl ze
pri operi »Eroa in tudi Ze v svojem rodnem mestu.
V operi »Eroe je bil Ziv m ves na odru, pri nas
doma pa 12 lepenke in fe to samo glava, kalero je
nevidna roka pomolila ob strani odra izza kulise,
in sicer v naravni vidini konja. Z Zivimi Zivalmi je
v teatru — kot z otroki — vedno velik kri2, ker se
v svoji prirodnost: in naivnt nepokvarjenosti ne
zavedajo svojega »umetnifkegn poslanstvarc. Kdo
ve, morda pa odrsko pretvarjanje smatrajo za pa-
éenje, ponarejenost in zlaganost?

Ko so zadonele na odru in v orkestru egiptov-
ske pozavne in trobente, je eden teh konj — naj
brz od samega strahu — ponesnazil s perzijskimi
preprogami pokrita tla. Kdo bi mu zameril? Citat?
ne =zna, pa ni vedel, kaj je v teairu dovoljeno in
kaj je prepovedano. Vsekaior v ‘ijegovi wimiki
torej v igri njegovega kodcenega obraza, ni bio
opaziti, da se napake zaveda. Ceravno v mnjegovi
vlogi ni bila predpisana taka igra, je vendar vse
skupaj nekaj naravnega in samo po sebi umevnega.

Tudi to, kar je zdaj sledilo, se mi je zdelo
naravno m logitno, pa je venddr name strosno
éudno delovalo. Na oder je pridrvel s hitrostjo ma-
ratonskega tekala neki ¢lovek = lopato in kretko
metlo v rokah in je podistil oder. In 2daj pomisli-
te: ta metlaréek je bil navravijen po egipléansiko!
Tasno fe, da me more priti v »Aidix obleCen na
oder kot dunajski medtan, pa je vendar napravila
ta improvizirana scena na ‘mene zelo globok vtis.
Koniski hlapec, napravljen po modi iz 3. tisocletja
pred nadim 3tetjem, lopata n metla pa po danas-
nji modi.

Prihodnji¢ naprej
Copyright by Marjan Rus

Beine misli ob sprehodu po XXXII beneSkem bienalu moderne umetnosti

SOK SREDI ENOLICNOST!

Beneoni se zonimajo zo
vse, kar se godi v njiho-
vem mestu na logunah. In
tega prav v teh dneh ni
malo. Pravkar - ko to pi-
Sem - se odvija filmski fe-
stival na Lidu, Ze od 20.
junija je odprt beneski bie-
nale moderne umetnosti
imojo vrsto razstav starih
in modernih mojstrov, ene
v ckvirv bienala, druge sa-
mostojne. Od orientalske
vmetnosti, ki si jo lohko
ogledate na prodajni raz-
stavi v Scuola grande di S.
Teodoro, mimo priloZnost-
no rozglaSenih rozstav v
cerkvah, ki jih pravkar
restavrirajo, in si zato lah-
ko brezpla&no ogledate nji-
hove oltarne podobe, stal-
nih razstav benedkega in

rodajalec v parfumeriji

me je opozoril, da raz-

stavlja v galeriji »Il ca-

nale«, prav ob slavni

x Accademdi, tu-

di Jugoslovan, beograjski kipar
in risar Zoran Petrovic.

V penzionu, kjer sem s'anoval,
je osebje z gospodinjo pri ve-
derji soglasno ugotavljalo, da je
letodnji bienale dolgodasen in v
celoti precej zanic.

Gondoljer je bingljal z nogami
z ograje mostitka in razlagal to-
varisu, kak8na ¢uda je mogole

videti na razstavi Amerikancev v

biviemn amerifkem konzulatu,
nekaj nemogofega, Sudnega in
osupljajodega, ampak, da je pad
tako, danes da se umetniki iz-
razajo na ta nadin, to je spet
nekaj novega.

Nad Benedani, tudi temi naj-
preprostej§imi, sem bil malone
navduSen, Ne samo zato, ker se
v taki meri zanimajo za umet-
nost in wse vrste prireditve
v svojem mestu. (Ob tem sem
pomislil, koliko na$ih izvoStkov
in nosafev, pa sobaric v hotelih
in prodajalcev v trgovinah sploh
ve ali si celo ogleda in lahko
komentira ljubljanski grafiéni
bienale). Ampak zato, ker sem
sproti ugotavljal, da imajo tudi
povsem prav.

Letosnji, po vrsti XXXII. be-
neSki bienale res me odikrije po-
sebnih kvalitet, Tu in tam za-
sledimo med zbirkami 34 drZav
kaj novega, pretezno v Cisto for:
malnem pogledu, bolje receno,
kakino novo domislico. Kajti
konice sodobne umetnosti so Ze
davno iz8le iz okvira pojma
klasiéne moderne umetnosti, tez-
ko bl Ze sploh govorii o umet-
nosti, eprav si pri tem odmi-
slimo pomen te besede, kakrine-
ga ji je dala romantika. Ne ver-
jamem tudi, da pomeni to ne-
kakSen kvalitativen padec in na-
zadovanje, osiromasenje, nel

Preprosto: bistvo se je spreme-
nilo.

Primer ameridke umetnosti, tako imenovane »POPART« Claes OI.7

evropskega slikarstva v
Museo Correr, pa Manzuje-
vih osnutkov za »Vrata
Smrti= za Petrovo cerkev
v Rimvu, nekak3ne sodobne
retrospektive Jeana Dubuf-
feta pa vse do tradicional-
nih, po ve&ini prodajnih
razstav znamenitega bene-
Skega stekla iz Murana in
zadnjega  krika sodobne
umetnosti, lofenega oddel-
ka bienala, namre& rozsta-
ve amerilkih umetnikov,
predstavnikov ZDA.

sestavine. Pomembno je bilo le,
kaj je umetnik iz tgh surovin
napravil, kakino novo obliko
jim je dal, koliko je bila ta pre-
tehtana in kaj je povedala. Nje-
na govorica je — vsaj tako smo
bili vajeni — vedno preglasila
brezduine materialne sestavine,
¢e pa jih je Ze dopus€ala kot se-
stavni del izraza umetnine, jih
je uravnoteZeno vkljudila v hote-
ni lik. Zdaj je drugade: stari

klavirji so sicer razstavljeni in
na novo sestavljeni v drugaéne
like in kompozicije, vendar gle-
dalec nehote vedno opazuje v

V svojem konvencionalno folklorno zasnovanem paviljonu so Madia-

AT
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Vntvdﬂb:mdmhﬁiémnene&eobnhahﬁsﬁmmdmﬂhsmjo klasiéno panoramo moderne

posejane z #ebljidki ali kondki
zeleznih palitic, kot ogromne
krtade. Le da te Kkrtade zive.
Prostor napolnjujejo s komaj
sliSnim stokanjem, Skripanjem,
vzdihovanjem in mrmranjem in
de pozorneje pogledamo, vidi-

i

ri letos razstavili med drugim nekaj prav dobrih varjenih plastik.
Ob vhodu je odliéni Ikarus, spet nova inacica med tiso&i znanih

denburg je izoblikoval tale »Mehak pisalni stroj.«

Naj poskuSam ilustrirati: v
belgijskem paviljonu lahko ob-
d¢udujemo poskuse Vica Gentil-
sa, ka] vse se da napraviti iz
starega klavirja. Saj sestavine
niso bile nikoli posebno po-
membne za kvaliteto likovnega
izdelka, namreé tiste materialne

STANISLAW JERZY LEC:

EPIGRAMI

Kokéno Skoda, da se
mora clovek peljoti v raoj
na mrivaikem vozu.

Bodite pozorni, kak zlo-
ben unaltabet bo na koncu
sostavil piko na »je,

Marionete zelo lafiko po-
stanejo obeSenci. Vrvi so
priloZene.

Naj Zivi napredek! Todo
napredek €esa?

So med kanibali
vegetarijonci?

Satire dosefe visoko ro-
ven edinole, &e je njenc
ost obrnjena navzgor.

Povsem natelno vpraso-
nje: Ali ima kanibal pro-
vico govoriti v imenu tiste-
go, katerega je poZrl?

tudi

teh novih kompozicijah ‘dele kla-
virja in ne novih likovnih vred-
not.

Med podobne, le 3e izrazitejse
domislice sodijo izdelki Pola
Buryja. Razstavil je nekak3ne
slike-skulpture. V bistvu gre za
velike deske, polne raznih Zic,

V zahodnonemskem paviljonu Ishko 16608 obfudujete te svobodne vsemirske kiparske zamisli iz alumi-

mo, da se te Zice, ti Zebljicki in
ko§éki zeleznih palidic, te 5Ceti-
ne gigantskih krtaé pocasi in
sunkovito premikajo, gibljejo in
trzajo in pri tem, priraicene v
svojih luknjicah, spusdéajo te &u-
dne, skoraj posastne glasove,

Seveda v likovnem jeziku ne
pomeni to posebne novosti. Gre
za domislico, pravzaprav za kom-
binacijo: gibljiva plastika naj
bi nadomestila statiéno, ki je
baje Ze izérpala svoje izrazne
moinosti (Geprav te leorije seve-
da ni mogode dokazatil) s tem,
da z gibanjem us‘varja nove VO-
lumne in nove oblike, enkratne,
trenutne in minljive, a vedno
znova se ponavljajoce, véasih v
ne&tetih inadicah. V tem prime-
ru je stvar drugaéna. Tu ne gre
za ustvarjanje novih oblik in
novih volumnov, niti za dinami-
ko gibanja, gre za domislico, za
svojevrstno kombinacijo lika (ki
ni v ni¢emer nov — krtada!) in
zvoka (ki tudi ni ved nov — in-
dustrija, ‘ehnikal), —
bistva s tem nimamo kaj poce-
ti, Ge pa po vsej sili hoéemo najti
v tem poskusu kak pomen, ne
ko vsebino, moramo krepko so-
delovati in moéno dvomim, da
bi se pri tem bistveno ne aod-

nijastih palic

————
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viise z bienala.

daljili od »slikarjevega« ali »ki-
parjevega« izhodisca.

Za kontraste poskrbijo seveda
zbirke moderne umetnosti ra-
znih evropskih muzejev kot Na-
rodne galerije moderne umetno-
sti iz Pariza, Mednarodne gale-
rije moderne umetnosti iz Be-
netk, Nove driavne galerije
iz Miinchena, Muzeja moderne
umetnosti iz Ria de Janeira,
Kraljeve galerije lepih umetno-
sti iz Bruslja, iz hambunike
Kunsthalle, Muzeja XX, stoletja
z Dunaja, Guggenheimovega mu-
zeja iz New Yorka, Narodne ga-
lerije iz Osla, Galerije sodobne
umetnosti iz Zagreba in morda
ge katere umetnostne ustanove.
Te zhirke kaZejo %e nekaj klasi-
ke moderne umetnosti, dela Se
danes zelo aktivnih likovnikov,
ki jih mnoge drzave, kdo ve za-
kaj, sploh niso vkljuéile v svoje
razstavne zbirke. Tako lahko si-
cer Se uZivamo ob Spancih, ki
ge spostujejo klasiéne umetno-
stne vrednote kot barvo, svetlo-
bo, temperament in kompozici-
jo, éeprav se izrazajo v vedini
primerov  abstraktno ali wvsaj
skoraj abstraktno. Morda nas
ganejo Finci s svojimi vedno
pristénimi  in nekam lirténimd
vizijami, in NorveZani =z njthovo
privrienostjo zgodovinskemu iz-
roéilu, ki jo ponazarjajo v izra-
zito folklorno navdahnjenih tapi-
serijah. Lahko bomo obéudova-
1i Japonce, ki so iz minimalnih
surovin ustvarili v modernem
duhu in obliki nekatere izrazito
estetske vrednote, in Nemce iz
Zahodne Neméije, ki so z veli-
kimi plastikami iz aluminijevih
cevi iskali nove kiparsko-de-
korativne vrednote v prostoru.
Ekspresiven je madzarski veliki
padajoél kip Ikarus ob vhodu v
paviljon, zadudi nas v slike pre-
nesena arhitektura Venezuele in
preseneti nova domislica — gib-
ljive, sliks, »spittura cinecroma-
ticax Brazilea Abrahama Pa-
latnika.

Vrednote so &, a razdroblje
ne ampak kot nefaj sludajnega,
not, ki smo jih videli na prejs-
njih razstavah, Ne prerasajo
povpretja oziroma ga ne morejo
dvigniti. Povpredje pa je puitob-
rio: monotonija brezpredmetne-
ga slikarstva in plastike, ki se
v véasih obupnih naprezanjih
poskusa za vsako ceno dokopa-
ti do nove oblike, ne wnaprej
premisljene in zasnovane, ne
pretehtane in vsebinsko pogoje-
ne in v celoti ne dosezajo vred-
nastale enkratno lot plod na-
vdiha oziroma trenutne domi-

_slice. V nasprotnih primerih pa

zahtevajo toliko sodelovanja od
gledalea, da postajajo Ze same
nevtralne in torej tako spet
prazne.

Kraljestvo domislice in njen
triumf nad umetnostjo pomeni
ameriski oddelak razstave v
biviem amerifkem konzulatu
ob Canalu Grande. Skupina sli-
karjev in kiparjev Oldenburg,

Stella, Noland Dine, Chamber-
l#in, Louis, Johns in Rauschen-
berg so pokazali pod firmo
umetnosti v bistvu wzdelke obr-
ti in industrije. Véasih nekoliko
predelane, v¢asih malone nic.
Tu vidimo povecan pisalni stroj,
ki ga je nekaj modno pomecka-
lo, dele karoserij karambolira-
nih avtomobilov, za katere ni
mogodée ugotoviti, ¢e jim je av-
tor Se kaj dodal ali ne, lopato
v zabojéku s premogom — am-
pak pravo, ne naslikano, pravta-
ko pravo kopalnico s tuSem,
prav tako pravo posteljo, le ne-
okusno popackano 2z barvami
in z raztrgano posteljinino pa
kurmik =z nagadeno grahasto
kokosko in zavrienimi, belo po-
barvanimi teniSkimi evlji z no-
gavicami... Tudi wveliko tubo
najdemo tam. Pa slike: tri ame-
riske zastave ¢ez celo, taréa,
trikotnik, v sredi platna majhen
éevelj z napisom CEVELJ in po-
dobno, ¢e je lahko temu kaj po-
doBhega. Tudi montaZe plakatov
so0 tu, z utripajofo rdeco luctko
ob strani in montaZe vseh mogo-
éih reprodukcij, risb in fotogra-
fij, med drugim prizorom z ulice
ameriskega mesta pred 50 leti,
orel, risan kvader, dva ptitka v
kletki in dva helikopterja v zra-
ku ter med njima velika Tizia-
nova Venera — vse na eni
nslikia. - ,

To seveda ni ved umetnost v
tistem pomenu, kot smo jo bili

vajeni. Zdaj ne gre vel za trans-
pozicijo nekega doZivetja ali mi-
selno urejenega posnetka Zivlije-
nja oziroma izreza iz narave,
Zdaj je cilj opozoriti, 3¢ bolje
presenetiti in predvsem — osup-
niti. Za‘o so dovoljena vsa sred-
stva, celo to, da se slikarjev ali
kiparjev (naj Se uporabim ta
dva naziva za sedanje likovnike)
delez pri ustvarjanju likovnega
dela zmanjsa le na obrt in do-
miselnost, &esto na reSevanje
izkljuéno tehni®nih  vprasanj
montaze predmetov, ki jih je 2e
izdelala industrija ali pridna ro-
ka obrtnika. S takimi novimi
postopk! in novimi sredstvi seve-
da dosegajo tudi nove vrednote
— vse troje pa Se potrebuje na-
ziva, ker stari ne ustrezajo. Zdi
se pa, kijub osupljivosti in od-
poru, ki ga novi posegi zbuja-
jo, da nakazujejo vendar v neko
smer moZnost razvoja: namrec,
da bo i¢asoma lahko postal vsak
¢lovek umetnik — vsaj sam se-
bi umetnik. Zakaj pa ne, po-
trebno bo le bolj all manj spret-
no — ali po svojem okusu — od-
biranje predmetov in njihova
bolj ali manj domiselna monta-
Za.

Pri tem bo motil le e izraz
umetnost. Morda bi kazalo za
to zvrst zmontirati tudi drugo
ime. To je preved zastarelo.

J. MESESNEL
/
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IN PO VSEH BOLECINAH
RAZMISLIATE, DA Bl

DO TEGA NE SMELO
PRITI. DA, Z MALO VEC
SKRBI IN NEGE IN

TRAJNI OBEUTEK PRIJETNE SVEZINE

NEVA ZAGREB
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Svetovni
rekordi
v bazenih

VISE: A. PASTERNJAK

TOKYD 1964

DEVETINDEVETDESET KOLAIJN V TOKIU

V bazenu »Metropolitan« v Tokiu bodo mese-
ca oktobra. razdelili 99 kolajn XVIII. letnih
olimpijskih iger najboljim plavalcem sveta ...

Polovico zlata, srebra in brona bodo osvojili
svetovni rekorderji iz ZDA ...

Najve¢ji favoriti so nedvomno Don Schol-
lander, Roy Saari, Dona de Varona, Chet Ya-
stremski, Christine Caron..',

vanjs najzanimivejse na olimpijski plavalni reviji

1964! Zadnji resuliati obetajo dramatiéne borbe: 100

metrov prosto — Austin (ZDA) 53,7, Iman (ZDA)
53,8, Me Gregor (VB) 53,9 na 110 yardov, Schollander (ZDA)
53,9, Gottvalles (Francija) 54,2,  Dobal (Madzarska) 548,
400 metrov prosto — Schollander (ZDA) 4:12,%, Saarl (ZDA)
4:13.5, Nelson (ZDA) 4:14.9, Rose (Avstralija) 4:15,7, Wall
(ZDA) 4:16,3, Robie (ZDA) 4:16,9, 1500 metrov prosto. —
Saari (ZDA) 16:58,7, Rose (Avsiralija) 17,01,8, Wall (ZDA)
17:06,6, Krause (ZDA) 17:093, Echevarria (Mehika) 17:10,8,
Nelson (ZDA) 17:114. Veliki favogiti so Bobby Mc Gregor,
Don_Schollander in Roy Saari, presemedenja  niso  iz-

«++ Na fotografiji: Smari (desno), Schollander (le-
vo zgoraj in v sredini), Me Gregor (levo spodaj).

33 — Nobenega dvoma ni, da bodo discipline prostega pla-

sedaj Steve Clark, bivii ameriski rekorder na
prosto, ki se je kljub teiki poSkodbi uvrstil
v selekcijo ZDA za Tokio! V finalo na 100 m pro-
sto je v s»Astoria Swimming Poolux v New Yorkn zasedel
deirto mesto, taka da je prva rezerva na 100 m prosto in
fetrti moi v Stafeti 4 x 100 m. prosto. Ambicije Steva Clar-
ka so vsekakor mnogo vefje — kot samo ziata kolajoa v
Stafeti, posebno ker bo v Mexico Cityju s svojimi 28 leti e
presiar za plavalni sprint. Steve Clark v zadnjem Gasu stal-
no popravlja svoj mybnljﬁi rezultat, toda teiko je verjeil —
da bo v Tokin med trojico izbrancev Iz ZDA, "kajti Mike
Austin, Garry Ilman in Don Schollander so s svojimi letos-
njimi rezuliati pod 54,0 najresnej§i kandidati za olimpl jske-
ga zmagovalen. Na fotografiji: Steve Clark.

— V srediffu pozornosti ameriike plavalne javnos-
st jo
345z

=~ Americani bodo zadnji, mesec pred olimpi jskimi
lgrami preziveli v olimpijskil taborih v Los Ange-
lesu (¥enske pod vodstvom Peira Petera Dallanda)
in Santa Clari (modki pod vodsivom Georga Haine
sa). Stara je #e tradicijs v amerifkem plavanju, da sestav-
ljajo skorajda kompletno reprezentanco ZDA plavalei colle-
geov Santa Clara (trener: George Haines), Los  Angeles
(Peter Dalland) in Indiana (Jsmes Counsilman). Najvedja
evezda Indiane je novi in stari svetovni rekorder na 200 m
prsno Chet Yastremski, ki je s svojim svojstvenim slogom
kratkih in hitrih zamahov samosvoja oscbnost ameridkega
plavanja. Yastremski je znan tudi po dolgem potapljanju ob
startu in obratih, ker »se pod vodo plava paé hitrejec —
kakor pravi sam. V Tokiu bo njegov najvecji konkurent
wvalec Sovjetske zveze Prokopenko, toda sprepridan je, da
brez teinv zmagal na olimpijskih igrahe. Na fotografiji:
Chet Yastremski v bazenu sAstoria«.

Kdo bodo olimpijski zmagovalei v plavanju?

Odgovori — Mifa Souvan, &lanica ekipe drzavnih prva-
kov iz PK Ljubljana (levo in Aleksander Pasternjok (desno),

MOsSKI

100 m prosto; Mc Gregor (VB) Schollander (ZDA)

400 m prosto: Schollander (ZDA) Schollander (ZDA)
1500 m prosto: Saari (ZDA) Saari (ZDA)
200 m prsno: Yastremski (ZDA) Yastremski (ZDA)
200 m hrbtno: Kuppers (ZRN) Mann (ZDA)
200 m metul jéek: Berry (Avstral) Sehmidt (ZDA)
400, m meiano: Roth (ZDA) Roth (ZDA)
4 x 100 m prosie: ZDA e ZDA
4 x 200 m prosio: , ZDA ZDA
4 x 100 m mesano: _ ZDA ZDA

ZENSKE
100 m prosto: Fraser (Avstral) Fraser (Avstral)
460 m prosto: Ramenofsky (ZDA) Ramenolsky (ZDA)
100 m hrbtno: Caron (Franc) Caron (Frane)
100 m prsno: Proumeniéikova (SZ)Kolb (ZDA)
100 m metuljfek: Kok (Ni ka) Stouder (ZDA)
400 m meSano: De Varona (ZDA) De Varona (ZDA)
4 x 160 m prosto: ZDA ZDA
4 x 100 m meSano: ZDA ZDA

Na fotografifi: Favoritinji na 100 m hrbtne — Christine
Caron (pna startu) in Cathy Ferguson (desno).

KONEC

JUGOSLOVANSKI KAJAKASI IN KANUISTI 0 SVOJIH TEZAVAH

Dobri ¢olni - kljué do uspeha

Letodnja kajokadka

h koncu; do preostalih
vodoh je Se nekaj dni.

in kanuistiéna sezona se hliio
preizku3enj v domaéih in tujih
Vendar Ze luhko zapiSemo, da je

leto3nja sezona v tem 3Sportu, ki Ze nekaj let beleii
domace anale s sijajnimi uspehi, vnovié okrepila celotno
organizacijo, predvsem z miladim tekmovailnim kadrom.

Kiubi in zveze so tudi letos storili

kar precej za vzgojo

kanvistiénega in kajokaikega kadra, Eeprav se njihovi
prizadevni omaterski delavci iz dneva v dan vhadajo
z raznoterimi materialnimi in drugimi teZavami.

Mordz bi bilo prav, da se spo-
mnimo najprej na lansko sezo-
no. Na svetovnem prvenstvu na
reki Lieser pri Spittalu (Avstri-
Ja) sta Jugoslovana inZ Borut
Justin in Alenka Bernot prvié v
zgodovini  jugoslovanskega ka-
nuistiénega Sporta stopila na
najvidjo s‘opnico odra za zma-
govaice in prejela zlato kolajno
zZa oOsvojitev svetovnega prven-
stva. Udelezenci prvenstva so se
veselll] skupaj z nasim zastop-
stvom. Nafa ekipa je bila sredi
pozornosti, Se posebno so se za-
nimali zanjo potem, ko so izve-
deli, /da ji nada domada Sportna
industrija ni pripravila pravo-

termnu  handicapu
uspelo osvojiti zlato priznanje,
kako sta ta uspeh dopolnila (s
srebrno kolajno) 8e brata Natan
in Dare Bernot? Presenedenje
pa je doseglo vwrhunec, ko je
moralo vodstvo jugoslovanske
reprezentance — zaradi pomanj-
kanja dolnov — &rtati iz tekmo-
valnega seznama pare Bernot—
Bernot, Zitnik—Zitnik in Toms&i¢
—S8tefelj v spustu v disciplini
C-2. Po ‘em zapletljaju je celo
predsednik ICF g. Charles de
Coquereaumont zelo obzaloval,
da so morali favorizirani Jugo-
slovani odnebhati poprej, potem
ko so prekriZali radune odliénim
zastopnikom NDR, CSSR, Polj-
ske, Francije, Avstrije in drugih
dezel. Za namedek je Mozetic
raztrgal edini ¢oln za slalom,
Svet je moral prazniti ¢oln, ker
je bila krovnica slaba, Cemeri-
ki¢ je v polomljenem ¢&olnu s
skrajodmi napori dosegei cilj-. ..

Po vmitvi s svetovnega puven-
Stva v Spittalu so vsi, ki se za-
nimajo za ta ‘Sport, videli samo
eno plat kolajne: lepe medna-

rodne uspehe, ki v nad&ih analih
nimajo primere, Zvedine pa so
pozabili ali prezrli drugo plat:
‘ezave nasih kajakaSey in kanu-
istov s tekmovalng opremo, bo-
lezen, ki se vlege iz leta v leto.

V celoti so bili Jugoslovani na
svetovnem prvenstvu na reki Lie-
ser med najslabie opremijenimi
reprezentancami, Na najtezii
preizkufnji na diviih vodah so
nastopil; domala z »nemogo&ou
opremo, pa vendar so bili med
najboljfimi, na Sampionatu. Mar.
silkdo je pricakoval, da hodo
kajakadi in kanuisti po velikem
triumfu vendarle zlezli na zele-
no vejo, vsaj kar zadeva tekmo-
valne &olne, ¢e se e ne bodo
izviekli popolnoma iz gmotnih
zadreg. A vendar tudi letodnja
sezong (1964) ni prinesla niti “o-
likanj sprememb, da bi nad tek-
movalel labko radunali vsaj 2
malenkostnimi premilki_

To Jje polmzalo tudl zadnje
mednarodna’ tekmovanje v Tae-
nu. Z odlitno uvrstitvijo vetera-
na Mozetita iz Nove Gorice (3.
mesto) so lahko poznavalei te
zvrsti ve¢ kot zadovolini, saj je
najvedj; uspeh jugoslovanskih
kajakaSev v letodnji sezoni, &e
ne radunamo tudi 2. mesta na
mednarodnem
Meranu (Ttalija), ki ga je zase-
del Novogoridan Spacal, Tudd
do *eh lovorik so se na&i doko-
pali z zastarelo opremo — z od-
sluZzenimi &olni.

O tem problemmu — problem
je lahko pa&¢ samo pri nas! —
nam je prvi dobitnik kolajne za
Jugoslavijo na svetovnih prven-
stvih Milan Zadel pripovedoval
takoie:

— Kaj bi tehtal ;n govoril o
tem, kako wveliko prednost ima-
jo na kajakaskih tekmovanjih
plastiéni &olni pred navadnimi

KOLAJNE ZA JUGOSLAVIJO NA SVETOVNIH PRVENSTVIH

I 1953 MERAN (Italija): Milan Zadel — bronasta kolajna za slalom;

M 1955 TACEN (SFRJ): Joie 1Ilija — bronasta kolajoa za slalom;

M 1958 TREGNAC (Francija): Pavel Bone — srebrna kolajna za spust;

W 1961 DRESDEN (NDR): Pavel Bone — hronasta kolajna za spust;

M 1963 SPITTAL (Avstrija): Alenka Bernot—ini, Borut Justin — zlata kolajna
= slalom, Nlh’n Bernol—Dare Bernot — srebrna kolajna za slalom.
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Brazilski jaha¢ Nelson Pessoja z »Gran Geste« je po zadnjih veli-
kih mednarodnih uspehih v Evropi med glavnimi favoriti tokimskega
jahalnega turnirja, ki bo na osrednjem tokijskem stadionu, na ka-
terem bodo tudi vsa atletska tekmovanja in finalna nogomeina

telkkma.

tekmovalnimi Golni! Teh — sled-
njth — je pri nas & kar precej,
Seveda je tudi letodnja sezona
opozorila na to, da je treba na-
vadne tekmovalne d&olne zame-

.nja'l s plastitnimi, sorej sodob-

no opremo. O njihovi prednosti
nam zgovormno potrjujejo pred-
vsem letodnji uspehi ¢ianov »So-
Skih elektrarnw: Mozetié se' je v
Taenu uvrstil na odligno 3. me-
sto, Spacal pa je bil v Meranu
drugi, za njim pa je bil njegov
klubski tovaris Jug, Edini, ki
mu je usoelo, da Se je z navad:
nim ¢cinom prebll med desete-
rieo, je bil Ljubljantan Svet
Pred njim so bili kar trije Go-
ricani! TolikSna je tore] pred-
nost tekmovalcev, ki nastopajo
s plastiénimi &olni, ki jo neneh-
no »krpanje« dotrajanih &olnov
nikakkor ne more nadoknadi‘i,
hkrati pa je tudi zamuda d¢asa
in trofenje naporov,

Uspehi svetovnih  prvakov
Alenke Bernot in inZ. Boruta Ju-
sting ter bratov Berno: so po-
temtakem plod vetrajnega dela,

w

Kajakas v borbi s sekundami

in divjimi

samoodpovedovanja, volje in po-
Zrbvovalnosti, ki so dolga leta
sestavni del njihovega Sportnega
udejs‘vovanja in njihove iportne
poti sploh, Zato ostaja kajakaski
in kanuistidni organizaciji neod.
loZljiva skrb za vzgojo tekmo-
valnega narasfaja in njegov na-
predek po stopinjah bratov Ber-
not, Tlije, Zadela, Boneta in dru-
gih proslavijenih mojstrov div-
jih voda, Cas bi Ze bil, da ustre.
zni forumi enkrat za vselej po-
tegnejo érto pod glavni problem,
ki zavira vedji razmah tega sicer
priljublienega  vodnega &porta.
Osrednija jugoslovanska zveza he
morala odlodéneje negovati raz-
mere, ki po materialni in finand-
ni pla*i zavirajo napredek, Pred-
vsem bo morala skrbeti za po-
polnejdo tekmovalno opremo in
plovne objekte zlasti pred na-
stopi drzavne reprezentance,
klubom pa bo morala 7 moko v
roki z druZbenimi &initelji omo-
gotiti trdnejie temelje za ko-
ristno delo z miladino.

IVAN VIRNIK

valovi — Foto: T, F.
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SREDI SEPTEMBRA
NAGRADIL TISOCE
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- 3. GARNITURE OTROSKIH IGRACK
(ZA DECKE ALI DEKLICE)

VEDNO ZNOVA ZADOVOLJSTVO V
HISI PO ZASLUGI »OSKARJA«.

POTROSNIKOV Z NA.
GRADAMI PO VASIH ZELJAH:

1. BOGATE ZLATOROGOVE KOLEKCILJE
2. GARNITURE GOSPODINJSKIH POTREB

SVEZE, BELO — 0SKARJEVO DELO!

POSLJITE TUDI VI NAJMANJ 5 ZETONOV

H"'I‘ﬂ'mﬂ!
VAS1T 3
ZOPET

BO »OSKAR«
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% IN UVRSTILI VAS BOMO V NAGRADNO

¢ ' ZREBANJE SREDI SEPTEMBRA. IZIDI

£ ZREBANJA BODO OBJAVLJENI V sNEDELJ-

© SKEM DNEVNIKU«, »BORBI« IN »VUS-Uc.

. ZETONE POSLJITE NA NASLOV:

g »OSKAR«

: atorog.
MARIBOR
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STAMEJCICEVA Vv

Na balkanskih

ja)"— tenis, 7, 5.

(L
(Olimpija — Swv.)
bojka, Margué (Rudar) —

— kotalkanje, Ladié (Olimpija)

najboljsemu - plaketo

branka ziherla

atletskih igrah v BukareSti je Draga StamejGiceva
dosegla nov jugoslovansk: in balkanski rekord v peteroboju (4.750 t8.),

1. Stamejéié (Kladivar) — atletikn, 23 todk, 2. Cervan (Kladivar)
— atlotika, 12, 3. Span (Ljubljapa) — atletika, 10, 4. Skulj (Olimypi-
is, Lubej (Klndiver) — atlotika, 6,
jubljana) < kotalkanje, ASkun (Rudar) — rokomet in Stanovnik
— afletika, po 4, 9.—12. Urnaut {(Fuginar) — od.

. rokomet,
Al Rotar (Tri&) — motoristika, po 3,
— kotalkanje, inz.
nik-Ho¢e) — odbojka in J. Rotar (Trii¢) -

OLIMPISKI FORMI

6.—8, Derenda

» Uran (Rog) — kolesarstve in
13, —186. Klemene (Lijubljana )
Skerbinjek (Bra.
motoristika, po 2 toéki.

0 _MANJ ZNANI OLIMPLSKI ZVRSTI — MODERNEM PETEROBOJU

Mojstri petih disciplin

Oc¢e modernih olimpijskih iger,
francoski baron de Coubertin, je
imel sprva z olimpijsko idejo
tudi nekaj tefav, zlasti med vo.
jastvem po vsem svetu. Zalo je
zavesino vkljucil v spored olim.
pijskih iger v Stockholmu [(leta
1912) tudi nekakien mnogoboj, s
katerim je »merilc prav na oficir.
je. Zaradi raznovrstnosti je ta
mnogoboj imenoval kratko malo
smoderni peteroboj«. Discipline
te nove olimpijske zvrsti so bile
le-te: terensko jahanje na 5000 m,
plavanje na 300 m, sabljanje, stre.
Ijanje s pistolo ter tek éez drn in
strn na 3000 m,

Moderni peteroboj je hitro pri
dobil na priljublienosti,

Take so bile prvotne predstave
o njem. oficir mora izroditi nujno
posto in jaha v galopu po terenu
brez poti in steza. Konja zadene
krogla, nakar se mora oficir svo-
fin zasledowvdlcey otresii najpre;
s pistolo. Prap mazadnje mora
§e s hladnim orozjem popolnoma
onemogociti nasprotnika, prepla-
vati reko in te¢i do konénega
cilja.

s S o

% Po njegovem jeo
E nadskim in evropskim hokejem v
§

_ nega slavja,

Danes se takemu preprostemu

prenadanju vojaskih tajnosti seve.

da samo $e smejijo, saj v dobi
radijskih zvez v vojni ne bi vec
potrebovali peterobojcev. Prav
zato so se za ta najlepdi mnogo.
boj med vsemi odloéili tudi drugi

privrienci Sporta; dandanes ga ne

gojijo ve¢ samo pripadniki voja-
Skih enot, marve¢ tudi ¢isto wna-
vadniz Sportniki-civilisti, ki so se
ogreli zanj predvsem zaradi nje-

gove razmolikosti. Moderni pete.

roboj se je zato razvil v pravo,
¢isto Sportno disciplino.

Do leta 1932 so Svedi dajali
olimpijske zmagovalce. Leta 1936
ie prvi¢ zmagala Neméija s kape.
tanom Handrickom. Po II. sve.
tovni vojini pa so moderni pete.
roboj najbolj vneto gojili zlasti
v Sovjetski zvezi in na Madsar.
skem,

V povotni dobi se je moderni
peteroboj precej spremenil, zlasti
zaradi ocenjevanja: oceno za me-
sto so spodrinile’ todke, precejs-
nje spremembe pa je povzrodil
tudi spremenjen jahalni spored.
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Dobro =nani predsednik medna-
rodne  hokejske federacije Bunny
Abearne je Sel obiskat Kanado in
Je tamkaj v razgovoru s hokej-
skimi 1judmi precej Céudnoe govo-
ril o vzrokih njihovih porazov na
zadnjem  svetovnem prvenstva  in
Se na zimskih olimpijskih igrah,

ika med ka.

tem, da se Evropejei driijo ve-
Ljavnih pravil igre, Kanadéani pa
ne.

*®
30-letni francoski kolesarsic »as«
Jacques Anquetil ho naslednjo se-
zono vozil  za move francosko
mamko Ford-Gitane, 8 trikojem
bo ta &tirikratni  zmagovalec na
Tour de France po vsej priliki
menjal tudi disciplino. Ford. ga
namerava »zaposlitic pri  avtomo-
bilskem raillyju v Monte Carlu,
Kot sovoza&é bo  brikone sedel
zraven njega vodja celotne ekipe,
dirkalni drug — Raphael Gemini-
ani,
»

Iz zgodovine olimpijskih iger je

-‘ 7zdaj, ko se bliia otvoritev letos.

nje osemnajste reprize tega
vredno

arhiva uvodni del pisma,

Sicer moramo najprej povedati,
da se 3tiri preizkusnje po letu
1912 niso spremenile prav nic.
Sabljanje Se danes ustreza karak.
terju dvoboja: tekmeca se merita
samo do prvega zadetka! S pi-
Stolo streljajo 20 strelov v §tirih
serijah na 25 m oddaljeno tarco
(figuro), ki se pojavi za tri se-
kunde, nato pa izgine za deset se-
kund. V plavanju na 300 m lahko
fekmeci poljubno izbirajo slog,
v teku cez drn in strn pa startajo
posamic (4000 m).

Do Rima 1960 so se peterobojci
v jahalni preizicusnii merili nane-
poznanem terenu (5 km) z 20 sta-
ticnimi zaprekami. Ta izpit je
zelo $kodoval predvsem konjem.
Zato je mednarodna zveza nado.
mestila terensko jahanfe s 1200 m
dolgim terenskim parkurjem (ka-
tegorije »L«). Poskus se je obne.
sel; v Tokiu bodo zato zavrgli te-
Zavno terensko jahanje in poslali
peterobojee po snovi formulic na
teren. Seveda pa bodo morali na.
stopajoci Se jahati na neznanem
konju, saj bodo morali, dokazati,
da res obvladajo komja,

pijskih iger, je najvedja naloga,
ki je bila kdaj poverjena kaks-
nemy Sportnemu narodu, Kajli v
lem primeru ne gre samo za to,
da bi olimpijskemu ognju zago-
tovili nadaljnjo pot po svetu in
tudi  Azijo priblizali olimpi jski
misli, temveé hkrati povezali dve
kulturni  epohi, to je helenizem,
cudovito civilizacijo antitne Ey.
rope,  ter mogofne kulturne in
umetniSke mojstrovine Azije, —
Po 14 letih velja {a Coubertinova
globlja analiza o pomenn olim-
nifskih  prireditey  na  Daljnem
vzhodu prav tako Se dandanes!
-

Halijanski statistiki so se lotili
samosvojega dela in po dolgib
raziskovanjih vrgli v javnost tr-
ditev, da so olimpijski atietski
udelezenci v primerjavi  iger v
Amsterdamu,.  (1928) in Rimu
(1960) do slednjega vsi pridobili -
na tedl in visinl. Za izjemo so
poskrbeli  samo maratonei, o ka-
terih pravijo, da so postali samao
nekaj vedji. Po omenjenih podat-
kil so sedanji sprinterji od onih
Iz leta 1928 na boljéem za 7 kg
leze in 1 em doliine, tekadi na
400 m za 10 kg in $§ cm, sred-
njeprogasi za po 4 kg in 4 om,
Dolgoprogasi so se prav tako »p0-

va rafuna, da ho
vendarle prifel v ekipo in Se en.

nim tekmeécem jz ZDA — ze zme-

V' povojnih letih so aranferji
ocenjevanje po mestik zamenjali
s tockovnim sistemom, ki uposte-
Va tudi kvaliteto posamesznih do-
sezkov. Pri plavanju na primer
je takole: ¢e plavalec preplava
d300 m v 4 minutah, dobi 1000
tock. Vsalea sekunda pod tem éa.
som navrie nastopajoéemu 5 na.
daljnjih todk, vsaka sekunda nad
¢ minut, pa obremenjuje njegov
konto (1000 toék) s 5 toékami od.
tegljaja. V ostalih preizkusnjoh
je podobno. Moderni pelerobojci
S0 se zelo hitro ogreli za ta nova.
torski to¢kovni sistem, hkrafi pa
80 tudi spoznali, da lahko zbe-
rejo veliko tock, ¢e hitro tecejo
ali plavajo. Ta staliéa seveda
mocno vplivajo na 'izbiro nara-
Séajnikov za moderni peteroboj.
Preostale tri discipline se je moé
namreé priuciti s potrpesljivostio
in pridnostjo. y

Pri nas te lepe olimpijske di.
scipline ne gojimo, éeprav nam
ne manjka dobrih pogojev (na
primer v JLA in LM). Mladina bi
ga prav gotovo hvaleino sprejela
med »svojec §porie. '

‘kratko

‘toda novo

Prvic, odkar se je dokopal o
tolikile najvisjin priznanj na wvseh
svetovnih turnirjih, toda o&itno Je 3
mozu na tfem, da mu olimpijsk 3
aranierji ponudijo mesto v elitni
ekipi brez vsakih izbirnih nasto-
pov. Olimpijski odbor ga je
prav zaradi tega, ker' se takega
turnirja ni udelezil, kratko malo
*kljuéil iz olimpijske reprezen-
tanee, strokovna ‘zveza (skupno z
aktivnimi plavalei) pa vzlic tem:
viraja pri tem, da mora iti v
Toklo, Spor S ni prediséen, ter-
mm za  njegovo  prijavo pa
mexitem Ze zapadel. Ne glede na
via formalnosti pa Rose zanesl ji-
navsezadn jo

krat dokazal, da je na svojih
progah — vzlie nekaterim nevar.

i AR A BRI

raj nepremagljiv. . .

*
Ameriski olimpijski odbor se je

iger francoski baron de Couber- tegnilic za 4 cm, so pa pri tem preimenoval v amerisko olimpijsko =
tin japonskim prirediteljem leta  samg 1 kg teZji. Kdo pa naj to  druibo (US Olympic As«ncial:ii'm). 3
= 1940, ko so prejeli mandat za iz-  pregleduje; statistikom je ftreba  Za dosego te spremembe je mo.

: vedbo, ki pa ni bila uresniélfiva verjetl ali pa kratko malo  ral predsednik Johnson odobriti :
ker' je druga svetovna vojna uga-  odlozitj njihove izdelke . . . posehen zakonski predlog. Zakaj Z
snila ves olimpijski Zar. (Listina * e bilo to potrebno in kaj se 3
je shranjena v filatelistiénem mu 7  najholfim plavalcem Mur-  skriva za to uganko, na&i virl ne 3;
zeju  stare Olimpije v Gréijl.) rayom Rosejem imajo Avstralei  vedo povedati, In kaj bo rekel 2
Coubertin _je dejal takrat: Po-  tudi tokrat, ko gre za njegov.  na to 10C, & mu ne bo yeé 3
slanstvo, ki ga ima jzvrSiti Ja- start na olimpijskih igrah, kopico vredsedoval Ameriéan Brundage, -

1 organizacijo XIL olim-  zadreg In sitnosti, Resda to ni  bo fudi zanimive slidati. =
e il
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Nekaj je skritega. Pojdi
in najdi. Pojdi in i3& za
gorami - nekaj je izgub-
lienega za gorami. lzgub-
lieno je in Eoka nate.
Pojdi!

Rudyard Kipling »Raziskovalecs

e e m—.

Tisto, kar je b#lo skrito arheologom v Pe
miju, je bhilo izgubljeno mesto Vilcabamba,
prestolnica starodavnih Inkov: Kot je zapi-
sano v kronikah 1z 16. stoleija, naj bi bila
Vilcabamba nekje v juznih perujskih Andih.
Tam se je okoli 4.000 Indijancev &tiri deset-
letia borilor proti Spancem. Ko so potem
Spanci leta 1572 ubili poslednjega inkovskega
viadarja, so Indijanci zapustili svojo prestol
nico in Vilcabambo je pokrila dzungla.

Leta 1911 je znameniti arheolog in znan-
stvenik Hiram Bingham mislil, da je nasel
Vileabambo, ko je odkril éudovite razvaline
pri Machu Picchu, Toda vedina je menila, da
Jje Vilcabamba drugje. Zdaj neka druga eks-
pedicija meni, da je konéno nasla izgubljeno
mesto za gorami. Toda dokler kraja ne bodo
odkopali in pregledali dosedanje najdbe, tega
ni moé¢ trditi z gotovos'jo.

Vodja - ekspedicije je bil Gene Sawoy, se
demintridesetletni raziskovalec iz Portlanda
v Oregonu, Pet let se je Savoy potikal v pe-
rujskih Andih, iskal in med drugim magel tri
mesta iz predinkovske dobe ter 30 metrov &-
roko starodavio cesto, Lani je s perujskim

| ZAVRATNI MORILEC

IZPUSNI PLINI AVTOMOBILSKIH MOTORJEV POVZROCE VERJETNO MNOGO
VEC NEZGOD, KOT JIH ZABELEZI STATISTIKA

Vodja kriminalno-tehniénega preiskoval-
nega wrada ' chicaske prometne polictje
stotnik Dragel je pred kratkim povedal,
da mu je vedno tesno in ga je strah, ka-
dar zpeder vozi izvem mesta ob gozdu in
vsepopsod vidi svetlikanje parkirnih [uéi.
Mladi pardki so si ob gozdifku napravili
wsirevored zaljubljeniha, A le preveckrat
je Ze moral ob hladnih jesenskih ali zgod-
nje pomiladansicih vecerih tia vemn in v
drudbi kriminalisticnih uradmilcop ugotav-
ljati varok smrti. Takoj ko je zagledal
mrtpeca roénato rdeéth lic, skoraj podob-
ne barve, kot so parkirne uéi njihovih
avtomobilov, mu mi bilo treba nobenih
nadaljnjih raziskovanj in mnobene krome
analize — vedel je, da je tu opravil svoj
posel zavratni morilec — ogljikop prekis
(CO).

Pri hladmnem vremenu miadi ljudje na-
vadno pustijo motor v pogonu z vikljucle-
nim gretjem. Dogodi pa se, da lako ali
drugade zaradi gretja vdira v notranjost
voRa i oglitkovy prekis in fe preden se

zavesta, e omahneta v smrt.

Ogljtkov prekis ali smonoksid ali na krat-
ko CO je plin brez barve, brez vonja in
brez okusa, je dosti tefi od zraka in ne
poveroda mninakrinih vedjih drazljajev, za-
to je najnevarnejdi Sstrupeni pln. Pror
2naki zastrupitve so komaj zaznavni: ne-
znaten pritisk v glavt, majhen glavobol,
rahla, skorajda prijetna utrujenost in
omamiljenost ter koméno zapeljiva drema-
vica in — smrt,

Pri voZnfi svetloba iz Zarometov naspro-
ti pozedih avtomobiloy posebno ostro vpli-
va ma vidljivost in takoj nato sledi: érna
tema node pepustiti, sledi trenulek zama-
zane slike in 3ele potem se oko zopet na-
vadi in. zazna okolico, — Pri nekaterih se
nazadnje pojavi tudi modénej§i uirip srea,
preden izgubi zavest in umre. Tudi listi,
ki #h re§ijo v zadnjem tremutiku, mora-
j0 ratunati s hudimi postedicami: vpliv na
modgane in celoten Zvéni sestap fe tako
moéan, da so poskddbe trajne.

Ta plin je zelo mevaren tudi aviomeha-
nikom, prometnikom na kriZiséih in kon-

NAJVECIE ARHEOLUSRU ODUKRITIE ZADNJIH DESETLETI)?

\[UBLISAO MESTY

raziskovalcemm Antomiom Santanderom Casce-
llijern zadel iskati Vilcabambo. Po starih za-
piskih naj bi mesto lefalo v prepovedanem
podroéju severozahodno od Machu Picchuja,
nekje v tako imenovani Dolini dubov.

Pred Sestimi tedni sta Savoy in Santander
skupino prispela v Doling duhov,
kjer sta nasla skuping Indijancev. Sprva SO
se ti branili, da bi ju vodili, de§ da po stari
rodovni legendi umre vsakdo, ki bi tujce vo-
dil v dolino. Konéno sta jih le pregovorila.
Po treh dneh hoda skozi dzunglo sta nalete-
la na prve z mahom porasle razvaline, ki bi
lahko bile del Vilcabambe. »Nismo mogli ver-
jeti svojim ofem,« prawi Savoy. »Vsak dan je
bilo bolj fantastiéno.«

Razvaline pokrivajo okoli 16 kv. kilome-
trov in se raztezajo na treh zaporadnih pls-
notah. Prva planota, ki je priblizno &tirikrat
vetja kot Machu Picchu, se zadne na visini
1.300 metrov; druga je visoka pribliZzno 1.600
metroy in zadnja, ki le tu in tam pogleda
izza meglenih oblakov, leZl okoli 4.000 me-
trow visoko,

s svoio

bno naslonil nazaj m posiusal rodio. Pred
nfim je stal drug avto z motorjem v po-
gonu. Po nekaj minutah je prise] njegov
tovaris in nasel prijatelia — mrivegal

Oglijtkoy prekis nastaja pri nepopolnem
zgorevanju 2mesi bencinag in zraka in ga
je v tzpuhu od 5 do 15 odstotikop. Kolicina
je odvisna od tega, koltko je maidobe v
gorivu, Cim mastnejia je zmes, tem veci
je odstotek CO.

Kako to, da CO tako hilro ubija? Ta
plin se 210-krat hitreje veZe s hemoglobi-
nom v krvi kot kisik. Pri tem pa omemo-
goca rdedim krvnim telescem, da bi tki-
vo dobilo zadostno kolidino kisika, — 2Ze
0,02 odstotka monoksida v krvi v nekate-
rth okolistinah lahko nevarno vpliva na
organizem, — Ljudje 2z moéno in zdravo
vranico ter zdravim mozgom so dosti od-
pornejsi, nihée pa ni izvzet, Kdor se 3i-
vahno giblje, porabi veé kisika in zato tu.
di hitreje podleie, Prav zaradi tega ne-
mirni otroci proi odpovedo, Manj odpor-
ni so tudi slabokroni ljudje, prav tako ti-
sti, s slabim srcem in srémimi napakami
ter sploh ljudje s slabim kronim obtokom.

Odbor ameriSkega zdravniSkega drusiva
2a madzor nad prometnimi nesrecami in
za raziskovanje raznih medicinskih vpra-
Sanj v tej zvezi trdi, da kajenje povediu-
ie kolicino ogljikovega prekisa v krvi, To-
rej, vozniki, ne kadile med voinjo! Tudi
na visokogorskih cestah | porabijo pliuta
mnogo ve¢ kisika, ki ga dovajajo telesu, in
morajo zato hitreje delovati. Tudi to dej-
sivo je treba upoftevati na voSnjah.

Po mnenju Bakeria imajo moderni av-
tomobilski motorji dobro izgorevanje in
dobra tesnila tzpudnih cevi, vendar je tre-
ba od ¢asa do c¢asa lesnila in celoini iz-
pusni sistem komtrolirati. Z mmogimi dru-
gimi strokovnjaki tudi on kriticno pleda
na modele avtomobilov, i imajo dovod
svedega zraka spodaj ob hladilniku, ker
tako zracenje motranjosti vsesava izpusne
pline avtomobilov, ki vozijo spredaj.

Pri neki preizkusnji prometnega zastoia
80 ga oblasti rekonstruirale tako, da sO

tno vozadem samim, ée pri pregledu mo-
torja pod obrati opravijajo popravila v
2xprii garazi,

ITzvedenci pripisujejo ogljikovemu pre-
kisu varoke nestetih nesres in smrinth
Zrtev; voanik na primer za krmilom zadre-
mije ali pa itzgubi oblast nad volanom —
in nesreéa je tu... Menimo, trdi uradnik
katifornijske prometne sluzbe, da je v
mnogih primerih, na primer ¢ée voz zavije
s spoje smeri v levo ali v desno ali za-
pelje naravnost v nasproti vozele vozilo,
voznik med voénjo vdihaval vedje ali manj-
§e kolicine ogliikovega prekisa in 2ato po-
vzro¢il nesreco,

Neka kalifornijska leteca promelna sl
ba je nekoé na avtomobilski cesti ustavi-
la 1007 vozil in pri 30 voznikih so ugoto-
vili vecjo ali manjio koli¢ing ogijikovega
prelisa. V Comnecticutu so merili koncen-
tracijo ogljtkovega prekisa med voinjo in
s0 nash pri 50 odstotkih voz razlitno kon-
centracijo zmesi zraka in ogljikovega pre-
kisa, celo do sedem odstotkov, kar je Ze
lahko smrino nevarno. Neko¢ so v Ver
montu preiskali 18 ljudi, ki so se na voi
n#i ponesrecili. V krvi teh liudi so ugoto-
vili pri sedmih do 25 odstotkov zgoiceno-
sti ogljikovega prekisa, Prav to pa je od-
lo¢ilno vplivalo #n zato je priflo do ne-
srece,

Prt veéini smrinih primerov na voEnjah,
ki so bile posledica zastrupitve s CO, sona
teh vozovih ugotovili okvare v ceveh iz
pusnih plinov,

Znan \je primer moza, ki se je redno
vozil v sluibo s svolim tovarifem iz so-
sedcine, Ko je neko¢ ¢akal nanj, se je wdo-

pustili pocasi voziti voz za vozom. Ugoto-
vmli so0, da S0 voOzOvi, ki so imeli dotok
svedega zrake spodaj ob hladilniku, vse-
sali v notranjost lestkrat ve¢ ogljilkovega
prekisa kot drugi, ki so imeli sistem 2ra-
éenja zgoraj pod vetrobranom.

Mnenje, da je voZnja pri odpriem olnu
varnejia, ne drii popolnoma. Preiskave [e-
te¢e promelne policije so na kalifornij-
skih cestah ugotovile, da ‘zraéni tok, ki
nastane pri odprtem Oknu, Ilahko dviga
plin, ki prihaja skozi reZe na dnu avto-
mobila (pedali). Pray zaradi tega pripo-
rocajo zracenje mnotranjosti med voinjo,
de je sistem zralenja tako urejen, da ne
vsricava 12pusnih pitnov spredaj vozecth
aptomobilov, — Pri moénem prometu, po-
sebno v predorih, pa je nufno potrebno
zapreti vsalkr$no zradenje,

Vsak dan izpulni plini zastrupliajo zrak
posebno v velikih mestih. Na sredo hitro
vozeti vOo2OD] povZrodajo moéne zraine
tokove in tako vetrovi hitro odpihajo stru-
peni plin,

V nasprothu z drugimi snovmi izpusnega
plina se na sreco ogljitkov prekis ne vese
in ne obdri v atmosferi, Kljub tempu pa
so razne zdravstvene ustanove moéno 2a-
skrbijene zaradi usedanja ogljikovega pre-
kisa v tesnih ulicah velemest, prav po-
sebno pa §e v predorih, — Dandanes na
mnogih kretih ugotavljaio usedenie, zadr-
sepanje in zbiranje ogliikovega prekisa.
Prav posebno pa se zamimajo za Skodlitve
posledice. Zaskrbljujode =2a zdravstvéne
oblasti je tudi defstvo, da se motorizacija
vsak dan tako naglo razvéa.

(READER'S DIGEST)

Na prvi planofi sta Savoy in Santander
odkrila razkoséno palado in 16 locenih Getrtd,
zgrajene iz granita in apnenca, z vodnjaki,
vrbovi, dvoriddi, velikimi bivaliSéi, razporeje-
nimi v terasah, kjer so po wvsej verjetnosti
ziveli inkovski plemenitadi. Nadla sta tudi
okoli sto éokatih okroglih stavb, prebivaliséa
Indijancev niZje kaste. Kakor so arheologi ze
pridakovali, je od¢ien mocan Spanski vpliy,
kar naj bi bil rezltat sedmih Spanskih ubez-
nikov, ki so se naselili v inkovskem glavnem
mestu, V paladi sta dve sobani z vmesnimi
vrati v Spanskem stilu in ne enainim dvorisé.
nim vhodom, ki je zmadilen za inkovsko ar-
hitekturo. Savoy je naSel tudi Spansko ope-

Savoy in Santander sta dva tedna razisko-
vala prvo planoto in na hitro pregledala se
drugo. Toda indijanski spremijevalci s0 se
zbali in pobegnili, Petnajsti dan si je Savoy
poskodoval nogo, ko se je izognil padajode-
mu posekanemu deblu, Odlo&il se je za po
vratek. »Bolje je priti nazaj z zeml!jevidi in
slikami, ko" pa sploh ne priti.« je menil ra-
ziskovalec.

V Limi je Savoyeva najdba povzrocila med
arheologi pravo raszburjenje, »Ceprav mora-
mo rtazvaline 3e temeljito raziskati« pravi
dr. Luis Valcarcel, direktor narodnega zgo-
dovinskega muzeja, »sem skoro prepriéan, da
je to Vilcabamba.«

iz znanosti in tehnike nam porocajo

Znamenite madéke »manx« na otoku Man — znamenite S0 za-
radi tega, ker nimajo repov — bodo izumrle, ker se vse preveé
mes&ajo z repatimi madkami s kontinenta. Biologi, ki to stvar
preiskujejo, so opogorili oblasti na tem otoku v Irskem morju,
da je treba ustanoviti madjo farmo, ki naj bi ohranila brezrepi
magji rod in nudila moZnost za raziskave, zakaj so ravno tukaj
madéke brez repov ali z okrnjenimi repi. Brezrepe madke so bile
wéasih tudi drugod na Zemlji.

V Sovjetski zvezi bodo zdaj izdali zemljevide oz. karte vseh
podroéij njihovega ozemlja, kjer domnevajo, da so nahajaliica
rudnin, 7 njimi zelijo botaniki pomagati geologom pri iskanju
dragocenih kovin. NahajaliSta razodevajo med drugim tudi rast-
line. Kjer je na primer pri¢akovati nahajaliS¢éa bora, uspeva zelo
nizka vrsta puséavskega osata, ki je dvakrat ali pa trikrat tako
visok tam, kjer je bor redek. 3

Mnenju zoologov, da poleg ljudi le 3e opice uporabljajo
orodje, oporekata dva ameriska zoologa, Opazovala sta morske
vidre, roparice iz druZine kun, kako so pospravljale Skoljke. Ce
so vidre na dnu vodovja naletele na Skoljke, so jih odnesle na
povréje, se ulegle na hrbet in tolkle po gkoljkah s klamz}oml, ki
so ga prinesle s seboj. Drie¢ 8koljko na junasSkih prsih, je vidra
potrebovala tudi do osemdeset udarcev s kamnom, preden se je
trdovratnica razbila. o

Pri zamenjavi poSkodovanih udov z zdravimi se je sovjet-
skim kirurgom posreéila nova velika zmaga. Dr. A. LapSinski je
psu zamenjal bolno nogo z zdravo, ki jo je odrezal drugemu psu.
Da organizem ne bi odklonil tujega uda, je zdravnik poprej do-
vedel ssprejemalcu« dokajinjo koli¢ino »darovalfeve« krvi. S tem

ko in Spansko podkev.

Raziskovalec Savoy in njegovo odkritje — ostanki inkovskih hid na Planjavi dubov

R

Dvakrat je letalo odloZilo start, tretji start pa je bil videti v zafetku normalen,
todo letalo se ni odlepile od zemije. Tako piSe v protokolu o nesrefi. Zavozilo je na
koncu s steze, se najprej zaletelo v neko hiSo, nato pa Se v bliZnji skedenj. Od 44
potnikov jih je bilo 21 na mestu mrtvih. Dva sta éez nekaj dni umrla zaradi poSkodb.

Sest ur potem, ko se je po-
poldne 6. februarja 1958 razbi-
lo letalo tipa Elisabethan bri-
tanske letalske druzbe BEA na
robu = miinchenskega letaliséa
Riem, je na mesto nesrede pri-
spela komisija strokovnjakov
iz uprave za civilno letalstvo iz
Braunschweiga.

Nekaj manj kot leto dni ka-
sneje, 31. januarja 1959 je komi-
sija objavila svoje porocilo: po-
glavitni vzrok nesrece je bila za-
ledenitev kril.

BEA jel akceptirala vzrok ne-
sree naveden v porodilu in
predéasno upokojila pilota Tha-
ina zaradi malomarnosti. Thain
se namre¢ pred poletom ni pre-
prical, ée na gornji povrdini kril
ni bilo ledu.

Pred tednom dni — ved kot
Sest let po katastrofi — je an-
gleSki minister za letalstvo Ju-
lian Amery poslal braunschwi-
ski komisiji poroé¢ilo angleikih
strokovnjakov, ki menijo, da je
bil vzrok nesrete na letaliscu
Riem sneZna plundra na vzlet-
ni stezi, ki je preprecila, da bi
letalo doseglo potrebno hitrost
za vzlet.

Priblizno dva centimetra debe-
la sneZna plundra, ki je ob tre-
tjem poskusu vzleta lezala 6. fe-
bruarja 1958 na vzletni stezi leta-
li5¢a, se nemski komisiji ni

zdela -upoitevanja vredna kot
morebitni vzrok nesrece. Komi-
sija v svojem tedanjem poroéilu
meni, da lahko letala z nosnim
kolesom, kakrino je letalo Eli-
sabethan, poletijo tudi pri snez-
ni plundri, ki je debela do 5
centimetrov.

Tehniki nemske uprave za\ci-
vilno letalstvo so se pri svojih
ocenah naslonili na mnenje iz-
vedenca profesorja Hermanna
Schlichtinga, direktorja in&titu-
ta za aerodinamiko v Gobttinge-
nu. Aerodinamik Schlichting je
namrec izracural, da potrebuje
letalo Elisabethan 2za vzlet pri
snezni brozgi debeline enega
centimetra pribliZzno 110 metrov
veé kot pa pri startu na suhi
stezi. Ker je dolZina vzleta za
to letalo okoli 1000 metrov, vzlet-
tna steza pa je tedaj bila dolga
1900 metrov, se je komisiji zde-
lo, da lahko snezno plundro 2ze
kar na zatetku izlo¢ijo kot mo-
rebitni vzrok nesrede.

Schlichtingov radun pa se je
kmalu pokazal kot nezanesljiv.
Ker ni imel pri roki rezultatov
meritev, je profesor pri izradunu
trenja pri brozgi vstavil samo
priblizne vrednosti, Praktiéni po-
izkusi, ki jih je izvedla ameri-
Ska uorava za letalstvo in vesolje
NASA pa kaZejo, da je v resni-
ci upor, ki ga povzroéa sneina

(»TIME«)

Japonski zoolog Miyadi razvozlava opiéjo govorico. Klic
»kuan« pomeni baje »popolno kritjels, »juvaal« pomeni »gremo
naprej. tukaj ni ve¢ kaj Zreti'« Opice odgovarjajo svojemu vodji
na ta klic »viic. Jezne opice klitejo »gagaga« ali tudi »gogogoe.
Preplasene vrescijo »gjaal«. Razen tega se opice sporazumevajo
tudi z znamenji. Custva naklonjenosti izrazajo z ritmi¢nim odpi-
ranjem in zapiranjem ustnic.

je skuSal prepreciti obidajno tvorbo antitelese, Pri operaciji so
najprej pritrdili samo Zile, ne pa tudi Zivcev. Dva meseca po ope-
raciji je tuja noga prirasla, nakar so se na njej pa tudi po vsem
ostalem telesu pojavili izpuséaji, ki so jih uspeino odpravili
z majhnimi dozami imunizirajoc¢ih drog, Zdravniki bodo zdaj
povezali Se najvainejSe Zivce.

V Ameriki so zdaj prvi¢ spredstaviic javnosti miniaturna
sonca, ki so trikrat svetlejsa kot najsvetlejsi svetlobni izvor, kar
jih je tlovek doslej ustvaril. Svetlobni viri, ki oddajajo skoraj 50
odstotkov vanje vloZene energije v obliki svetlobe, svetijo za
zdaj Sele v laboratorijih. Njihovi iznajditelji, fiziki na newyorskl
univerzi Columbia upajo, da bodo miniaturna sonca Ze ¢ez pet all
Zest let razsvetljevala Sportne stadione, prav tako pa topila tudi
kovine in celo skale, Aparati pripravijo plazmo, se pravi vodik,
ki sprigo velike vro¢ine odbije svoje elektrone do svetlenja. To
je isti postopek kot pri sonéni svetlobi. Vroéina, pri kateri se to
dogaja, znasa v laboratoriju nad 20.000 stopinj.

S0 SOam: Haons

brozga, Dprecej vedii,
menil Schlichting.

Predvsem v kritiéni fazi pole-
ta, to je malo prej preden leta-
lo doseze hitrost potrebno za od-
lepljenje od tal, je zaviralni mo-
ment brozge posebno modéan. Ze
pri debelini brozge med enim in
3.8 centimetra je pospeSek Sti-
rimotornega Convaira 880, s ka-
terim so izvedli poskuse, pri hi-
trosti med 200 in 220 kilome-
trov, priblizno polovico manjsl,
kot pa Ce je vzietna steza suha.
Pri brozgi debeline petih centi-
metrov pa moé¢ motorjev ne za-
dostuje, da bi letalo doseglo
hitrost vedjo od 200 kilometrov.
Normalna  hitrost odlepljanja
Convaira pa je precej Gez 200
km/uro.

Ameriske in britanske letalske
druzbe so potem, ko so proudi-
le reaultate teh poskusow, pri-
porodile svojim pilotom, naj ne
vzletijo, ¢e je sneina brozga de-
belejéa od 12 milimetrov. Med-
narodna zveza pilotov IFALPA
pa je nato prosila nemsko upra-
vo za letalstvo, naj ponovno uve-
de preiskavo o vzrokih nesrede
v Miinchenu. letala tipa Elisa-
bethan, argumentira zveza pilo-
tov, so Se bolj podvriena zavi-
ralnemu vplivu - brozge kot leta-
la Conwair, s katerimi so bili iz-

kot pa je

vrseni poskusi, Trup tega ma-
menokrilca je bliZe tlom in je
zato bolj 'izpostavijen brizgom,
ki jih povzroda nosno kolo.

Toda poizkus, da bi uvedl
ponovno preiskavo in tako reha-
bilitirali pilota Thaina, je pro-
padel. Strokovnjaki iz Bransch-
weiga se driijo svoje teorije o
zaledenelih krilih kot pijanee
plota: poskuse ja NASA izvedla
z letalom drugega tipa in rezul-
tati ne morejo veljati za ponesre-
deno letalo, Nadrejeno nemsko
ministrsivo za promet je odlo¢-
no zavrnilo Angleje: uprava za
letalstvo je mnenja, da ni vzro-
ka za ponoven postopek.

Ko je novinar Daily Mirrorja

o

sele po Sestih letih so pojasnili verok te nesrede: Pilot ni bil kriv,

Cassandra nato obdolZil nemiko
vlado, da zaradi skoposti noce
uvesti novega postopka, je ta
odgovorila, da je »bitke za Thai-
na sitau.

Toda Angleii se niso vdali.
Lansko leto novenibra so na le:
taliséu Bedford izvedli novo se-
rijo poskusov vzleta w sneini
brozgi. Poskuse so izvedli z le-
talom Elisabethan enake teZe, =
enakim pritiskom v zraénicah
in z emako hitrostjo. Merilni in-
strumenti v letalu so registrirali
vse faze poizkusnega starta.

Rezultat je bil jasen: 2Ze pri
enem centimetru sneZne brozge
letalo Elisabethan sploh ne mo-
re poleteti.

plundra je bila kriva

!

so tihi,

’ri volem poklicu se vom potrebni udobni Zevlji
v katerih se noge ne bodo potile in v katerih boste
lahko hodili.
Tovorno =RIS« je izdelala za vas odiiéne sintetiéne
elasticne, gibljive in trpeine podplate.
Specialni profil prepre€uje drsenje pri hoji. Koraki

Kupite pri vasem trgovecu ali cevljarju éevlje
s sodobnimi Risovimi podplati ~SPORT= in
-TORNADO- za moike, »DIANA« za Zenske
in »DIPLOMAT= za otroke.

V KORAK S CASOM
na elastiénih podplatih .. RIS

TVORNICA GUMENIH PROIZVODA
Zagreb, Stenjevac

telefon: 573.522; telex: 02-271; kom. direktor 573-849
Zostopstvo Ljubljona, telefon 36-631.
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POLNOMASTNO MLEKO Z ALPSKIH
PASNIKOV JULLISKIH ALP

DAJE COKOLADI RUNOLIST
PLEMENITI NARAVNI OKUS,
POSEBNO MO¢ IN JE ZATO
HRANLJIVA IN IZREDNO FINA...
V TABLICAH

PO 100 GRAMOV

V SREDO NE
POZABITE KUPITI
ILUSTRIRANE
REVUE

OSTATA BOSTA SAMO DVA \

Dirka za predsedniske volitve v ZDA se bliZa h koncu. Kdo bo zmagal
robot z zavibanimd rokavi ali kavboj z brado odlotneZa?
SKRIVNOSTNO TRIGLAVSKO BREZNO

Na¥ fotoreporter je-s svojo fotografsko kamero spremljal spuséanije
anglefkih in slovenskih jamearfev v triglavsio podwemije.

NAJVECJE GRADBISCE V EVROPI

NaMﬁmmdeﬂMMvﬁﬂdmmmmm
se je mazgovarjala z glavnim projektantom, beograjskim indenirjem
Vukadinom Djordjevidem. :

BALKANIADA PESMI IN PRIJATELISTVA

Najbolj priljubljen pevec na Balkaniadi je bil fant v sivozeleni unifiormi
= Arsen Dedid, s katerim so se hotele fobografirati vse pevie.

SARIVNOST LETALISCA EL MAZA . 4
-Zadnje nadaljevanje naSe serije: Inteligence service v aloiji.

TRZASKO POTEPANJE '

FotoreportaZa o Trstu in njegovih ljudeh,

23 OTROK ISCE UCITELJA

REPORTER JE SEL V HRIBE? da bi napisal
Bolskem dnevu. Vil se je Zalosten. Uditelj, kai bi moral priti
dol se Je slafal, otroci pa ga Se vedno dakajo.

BENESKI LEV ZA »RDECO PUSCGAVO«
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ROMAN — NOVELA — FELJTON — HUMOR — KAJ VES — KAJ
ZNAS?
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V APRILU, MAJU IN JUNJU 11.378 DOBITKOV, 0D TEGA
488 DOBITKOV OD 1.000 DO 40.000 DINARJEV
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OD SARAJEVA DO COMPIEGNA

V noé¢i od 20. na 21. februar 1916 so se
pred francoskimi lnijamj pri Verdunu
izluséile iz nodi tri sence: »Ne streljajtel«
so zavpili nem3ki dezerterji francoskim
straZarjem, in Ze so trije Alzadani v nem-
8kih uniformah postali francoski ujetniki.
Eden od njih, Emil Didier, je izjavil fran-
coskim oficirjem: »Nemska ofenziva se
bo zagela ob petih zjutraj...« Francoski
oficirji niso verjeli. Joffre ni verjel, da
bodo Nemei napadli Verdun.

Dezerterji so se zmotili samo za eno
uro. Ob Stirih so namreé¢ v nastajajoce
zimsko jutro odjeknili prvi poskusni to-
povski streli. Ob 7,15 se je nad franco-
skimi linijami in neposrednim zaledjem
razdivjala nevihta jekla, ki je trajala
polnih devet ur...

Ob Stirih popoldne, ko je zadelo sne-
Ziti, je topovski ogenj ponehal in nem&ka
pehota se je previdno pognala v napad.
»Pred vami ne bo ostalo nidesar, zato le
naprej, brez strahu...« 'so jim povedali.
» zavzema topnistvo, pehota pa
zaseda« je bilo geslo avtorjev ofenzivne-
ga naférta za napad na Verdun. Nemeci so
prepri¢ani, da bodo kmalu paradirali po
ulicah Verduna, za katerega je Kronprinz
izjavil, da »je srce Francijea.

Tako se je zalela bitka za mesto, ki ni
Imelo strateSkega pomena: Nemci so ga
hoteli zavzeti, da bi moralno strli Fran-
coze, Francozi so ga branili, da bi se izog-
nili moralnemu porazu ... Ene in druge je
bitka veljala 400.000 padlih!

Francozi niso verjeli, da bodo Nemci
napadli Verdun! In vendar je Ze 10. janu-
arja francoski poslanik iz Kébenhavna
poro&al svoji vladi, da pripravljajo Nemci
ofenzivo prav na tem sektorju. Nekaj dni
zatem so pridla v Pariz podobna poroéila
iz Svice in iz drugih nevtralnih drzav. Tudi
izvidniki so porodali o nenavadni dejav-
nosti za nemskimi értami. Ugotavljali so
izredno Zivahen promet na Zeleznicah,
Nemci so gradili nove ceste prav do boj-
nih poloZajev, opazili so premike tezke
In najteZje artilerije, v neposredni bliZini
fronte so kopali ogromne jame, globoke
12 do 14 metrov — Stollen — ki so lahko
nudile zavetje celemu bataljonu.

Samo redki oficirji v francoskih &ta-
bih so menili, da so te Stollen namenjene
za zakloniS¢e Cetam, ki se bodo pognale
v ofenzivo; vedina Stabnih oficirjev je ta-
ko domnevo zavradala; ofenziva po 18 me-
secih pozicijske vojne! Kje nekil Najvedja
razdalja med nemskimi in francoskimi
¢rtami je bila 1200 metrov, ponekod pa so
bili strelski jarki tako blizu, da si iz enega
v drugega lahko vrgel ro¢no bombo. Le
kako naj bi potem bile te Stollen izhodi-
5¢e za sploSen napad!

Vladni dekret s 5. avgusta 1915 je raz
veljavil dekret z dne 7. oktobra 1909, ki je
dajal poveljniku Verduna poseben status:
ni bil v ni¢émer podrejen vrhovnemu po-
veljniku, kajti njegova edina naloga je
bila, v vsakem primeru braniti Verdun do
zadnjega. Z dekretom iz leta 1915 pa je
bil Verdun spet vkljuden v celotni sestav
francoske fronte, njegova skladii¢a pa
delno izpraznjena za potrebe na drugih
bojis&ih.

General Joffre je priSel v Verdun na in-
Spekcijo 19. februarja. Oficirji iz njegove-
ga spremstva so zapisali, da je bilo stor
jeno vse potrebno glede moZnosti, da bi
Nemci vendarle lahko napadli. Toda to ni
res! Niti toliko se niso potrudili, da bi
ugotovili, kaj pomenijo premiki za nem-
Ekimi értami, niti se niso pripravili na mo-
rebitni napad. Vsi so bili prepri¢ani, da
Nemci pri takem vremenu ne morejo na-
pasti: rahlo je sneZilo, pono&i je zmrzo-
valo, sneg in blato sta se lepila na pod-
plate, da so se ljudje le s teZavo pre-
mikali

V no& od 20. na 21. februar pa se je
vreme sprevrglo: nebo se je zjasnilo, pri-
tisnil je mraz in tla pod nogami so po-
stala trdna.

}’rvi topovski streli so padli ob 4. zju-
Avtor nems3ke ofenzive na Verdun je
bil general Erich von Falkenhayn. Se pol
stoletja po tem krvavem dogajanju se vo-
JaBki zgodovinarji sprasujejo, kako je ta
moZ mogel napraviti tako hitro kariero.
Leta 1902 je bil Se povpreden bataljonski
poveljnik, star 42 let. Deset let pozneje je
postal pruski vojni minister, ¢ez dve leti
pa Sef generalnega S5taba ali, z drugimi
besedami, poveljnik cesarskih armad.

Samo eden je odkrito nasprotoval hi-
tremu napredovanju von Falkenhayna:
Helmuth von Moltke, mo#, ki je bil po-
raZen na Marni. Ko je bil v polni nemilo-
sti, je pisal Viljemu II.: »Po mojem iskre-
nem prepri¢anju von Falkenhayn niti mo-

Nemski princ si je prifel ogledat dolge vrste f

ralno niti strokovno ni vreden, da bi bil
vojaski svetovalec V Vv tva . . .
Njegova osebnost je za domovino zelo ne-
varna ...« ViljemeIIl. na to pismo ni od-
govoril, pa¢ pa je dovolil Falkenhaynu, da
je v svojih rokah zdru#il dotlej nepojmlji.
vo moé: bil je obrambni minister in vrhov.
ni poveljnik vojske.

»ZAKLONISEA NE VZDRZIO,
MOJI PLANINCI PA BODO .., .«

Naért za napad na Verdun, ki r. je
. yn zasnoval konec leta 1916, je
temeljil na domnevi, da je Francija na
koncu moé¢i. Ce bi Nemci napadli eno iz
med mest, ki so bila za Francijo simbol,
francoskemu Stabu ne bo preostalo dru-
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sedami, Pomeni]
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gega, kot vredi v bitko vse, kar Se ima. Ko
bodo Francozi izkrvaveli v obrambi »sve-
tegax mesta, se bo Francija sesula sama
od sebe, potem bodo tudi Britanci odlo-
Zili orozje, videé, da se jim je skrhal kon-
tinentalni med.

»Dve mesti sta, ki ju Francozi ne sme-
jo izgubiti: \Verdun in Belfort. Gostota
cestnega in ZelezniSkega omreZja nam na-
rekuje, da se odloéimo za ofenzivo na Ver-
dun,x je general von Palkenhayn pisal v
svojem memorandumu cesarju.

Z vojaskega gledi%éa se vojna Se nikoli
ni spustila na tako nizek nivo: Nemei so
jo spremenili v klavnico brez pravega
strateskega interesa. Falkenhaynu niti ni
bilo dosti do tega, da bi mesto hitro za-
vzel. NajkrajSa pot do Verduna je vodila
# vzhodne strani; najlagodnej$a pot pa
z napadom na levem bregu Meuse. Naj-
boljsa metoda bi bila, kombinirati obe
mozZnosti v istotasnem napadu in stisniti
mesto v klei¢e. Toda Falkenhayn je obSel
obe moZnosti in izbral tretjo, najmanj
ugodno: napad na desnem bregu Meuse.
To ni bila ve& taktika, marveé klavnica,

Napad je bil dologen za 12. februar, pa
so ga morali preloziti, ker je snezilo. Deset
dni so vojaki, hranjeni skoraj samo s ¢o-
kolado, zmrzovali v gozdovih Flabasa,
d’Ecureya in de Sivryja; vojaki, natrpani
v Stollen, so se onesveiéali, mnogo jih je
zblaznelo ... Se nikoli v vsej véliki vojni
francoska artilerija ni imela bolj hvalez-
nega cilja. Toda francosko topnistvo je
moléalo in ¢akalo, da bo sovraZnik prvi
napadel; med tem éakanjem so veliko
topov premestili na druga bojiiéa in iz
praznili zaloge streliva za potrebe drugod.

Von Falkenhayn je zasnoval svojo
bitko na topnistvu; proti prvim bojnim
trtam je uporabil teZko in najteZje topni-
Stvo. Razen topni&tva, ki je normalno v se-
stavu divizij in armadnih zborov, je skon-
centriral na verdunski fronti, 160 baterij
od 90 do 150 kalibrov, razen tega obalne
brzometne topove 305 in 380 kalibrov,
minometalce najtezjih kalibrov in 1320
viakov streliva. Topovsko obstreljevanje

je bilo predvideno za deset ur in v teh
desetih urah so imeli komandanti oddel-
kov na voljo toliko streliva, kot ga zado-
5Ca za Sest dni normalne bitke. In ven-
dar, kakor da Francozi kopi¢enja teh
ogromnih koliéin topov in streliva sploh
niso opazili...

Ko je ob &tirih popoldne topovsko stre-
ljanje pojenjalo, so preZiveli branilci v
francoskih jarkih zagrabili za oroZje, pri-
cakujoé mnoZi¢ni napad neméke pehote.
Toda napada ni bilo. Von Falkenhayn je
poskrbel za previdno napredovanje. Naj-
prej so otipavale teren patrulje p(f pet-
deset mo#, ki jih je vodil oficir; za'njim
50 previdno prodirale posebne enote, po
Stevilu moZ enake bataljonu ali brigadi.
Sele za njimi se je pomikala glavnina;
vojaki niso nosili nahrbtnikov, marveé le
odeje in tri ali Stirl obroke suhe hrane
v torbi. Prednji oddelki so bili opremljeni
z metalei plamenov, ki so lahko dosegli
sovrainika na deset do petnajst metrov.
Naloga te pehote ni bila osvajati, marved
zasesti. Strogo ji je bilo narodeno, naj se
ob prvem resnem odporu ustavi, da ji
topnistvo utre nadaljnjo pot.

Do vedera so Nemci prav malo napre-
dovali. Zavzeli so slabo branjeni gozd
Haumont ter prodrli v gozd Caures, toda
prakti¢no je bila francoska obramba &e
nedotaknjena. Ko je polkovnik Driant vi-
del, kako mu pod topovskimi granatami
lete v zrak hlodi njegovih zaklonié, je
stoiéno dejal: »Zakloniséa sicer ne vzdri-
jo, moji planinci pa bodo.. .«

Francozi so ocenili napad za »nzelo
Sibek«. Znova je zadelo sneZiti in v franco-

skem Stabu v Chantillyju je zavladal opti-
mizem.

PETAIN VODI BITKO IZ POSTELJE

Sneg in poledica. Pot je naravnost stra-
hotna. Ce ne bi bilo Soferjeve spretnosti,
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bi general Pétain (poznejii marsal, ki je
1940 podpisal Kapitulacijo Francije in bil
po vojni O;f“'égen kot kolaboracionist na

m‘uﬂ.l’ﬂni!«

dosmrtno jeto) zagel svojo pot do slave
v obces Jarku, Joffre ga “je namrec
poklical v Chantilly pogovor z njim je

bil kratek. Generalisim je ohranil mirno
kri, k0 80 MU govorili o 1800 izgubljenih
topovih; izr je domnevo, da je paé
po wkontuzenc, in to je bilo vse. Pé-
tainu J@ POVeril poveljstvo nad obrambo
levegd Prega Meuse yar jo 7 drugimi be-
0, da je pripravljen Zrtvo-
vati 1 Tg z vsemi utrdbami in
strelskimi Jarki, to se pragi, polovico Ver-
2 tai

Pétain S€ Spet odpelje. Njegov cilj je
Dugny; 5taD Yerdunske ohrambne cone je
namescen j" Bradifu senatorja Charlesa

z verdunskega bojis¢a. Dejal je: »Ne morem razumeti, da niso Po tem

majejo lestenci. Glavna cesta je pod to-
povskim ognjem, zato jo je treba obiti;
avto z generalom se ziblje po kolovozu s
hitrostjo tri kilometre na uro... Tu Sele
Pétain zve, kaj ga c¢aka.

22. februarja so Nemei ponovili napad
s pehoto, Polovica obrambne linije je po-
pustila... V sovraZnikove roke je padla
vas Haumont in ves gozd Caures. Pol-
kovnik Driant, ki je tako stoiéno prestal
prvo bombardiranje, je padel s svojimi
1.200 planineci.

Naslednjega dne sta padli obe krili
francoske obrambe. Sele 24, februarja pri-
dejo v prvo ¢rto francoke okrepitve, toda
njihova intervencija ni bila uspe&na. Zve-
fer tega tragitnega dne je padla vaZna
odloéitev: francoske dete bodo evakuirale
Woévre. To je planota, ki so jo Francozi
zavzeli v zacCetku leta 1915. Bil je bole¢
udarec. Francozi se bodo umaknili*za 12
kilometrov in prostovoljno zapustili tri-
krat vedje ozemlje, kot je tisto, ki ga zdaj
namakajo s krvjo pri Verdunu,

»Bi lehko vedel, kdo je ukazal umik?«
hod¢e vedeti Pétain.

wUkaz za umik je podpisal general
Herru je odrezavo odgovoril de Langle
de Cary, poveljnik centralne armadne sku-
pine.

Medtem prihajajo nove okrepitve. XX.
korpus prihaja na bojiscée, ki je bolj po-
dobno blodnjaku kot pa urejeni fronti.
Cete, ki se umikajo iz Woévreja, so po-
dobne Napoleonovi armadi, ko se je umi-
kala iz Rusije. S frontne &rte se zgrinjajo
ubezniki, ki sejejo zmedo in preplah, civi-
listi pa zapuséajo Verdun v plamenih.

Tudi na nems3ki strani ni ved tistega
vzviSenega reda, ki je bil znadilen za
zaCetek ofenzive, Odpor Francozov je ne-
pricakovano trd, protinapadi so dezorga-
nizirali pehotne enote in topnistvo ima
velike teZave, da se spet zbere v baterije
na terenu, ki ga je pred nekaj dnevi samo
preoralo s svojimj granatami, Zebe tudi
Nemce, ne samo Francoze. Pet armad, ki
jim poveljuje Kronprinz, pa bi kljub
temu lahko zavzelo Verdun, ¢e bi Nemci
izkoristili zmedo, ki je nastala v franco-
skih vrstah 24. februarja. Toda von Fal-
kenhayn je predpisal romarski korak in
ugodni trenutek je zamujen. Viljem pruski
pa ni bil takega kova, da bi se poZviZgal
na ukaz in pritisnil naravnost na Verdun.

V &tabu v Dugnyju Francozi vsega tega
seveda ne vedo. Prouc¢ujejo fragmentarna
porocila, ki so vse prej kot ugodna. Glav-
na osebnost je general de Castelnau, ki
prevzame zvecer 25. februarja na svoja
ple€a veliko odgovornost: Verdun bodo
branili na desnem bregu Meuse, Se nikoli
dotlej niso poveljniki prevzeli nase tako
velikega tveganja: Francozi bi lahko izgu-
bili vse divizije in ves material, ki so ga
angaZzirali v boju vzhodno od reke, Ko je
Castelnau po telefonu sporodil Joffreu
svoj sklep, je ta zagodrnjal: »Dal sem vam
polna pooblastila, to pomeni, da bom za-
govarjal vse, kar ukrenete...x

Castelnau je Pétainu takoj poveril po-
veljstvo nad bitko na obeh straneh reke in
ne samo na levem bregu, kot je bil do-
lo¢il Joffre. ‘

»Poveljstvo prevzamete opolnodi.. .«

Pétain protestira, ¢es da je njegov stab
§e na poti in do smrti izmuéen...

»Opolnoéi,« suho ponovi Castelnau in
poznejsi marsal se uklone.

Medtem je brez boja padla ena izmed
osrednjih obrambnih postojank v verdun-
skem obrambnem sistemu: Douaumont.

Soully je novi sedeZ Pétainovega Staba.
Po teZzavni poti je general skupaj s svo-
jim Stabnim oficirjem Serrignyjem priZel

sredi nofi v mestece in oba sta zadela -

iskati hiSo notarja Janviera, ki so mu jo
bili priporoéili kot najbolj udobno, kar
jih je mogofe najti v kraju. Po dolgem
iskanju sta odkrila na pol oplenjeno hiso;
v kuhinji je bil e obrok fiZola, ki ga je
nemara pustil kak vojak, Iz salona sta

spravila nekaj specih vojakov in si dala
zakuriti.

Humberta. Od kanonade se tresajo Zipe in
»Kaj zdaj?« je vprasal Pétain.
»Spatl« je odgovoril Serrigny. »Jutri
bo Se en dan , ., .«
. »Mislim, da mora biti kje kak telefon,«
je namesto odgovora zamrmral Pétain in
odsel v mrzlo noé proti Zupanstvu, kjer so
telefonisti postavili telefonsko centralo.
Naslednjega dne je imel novi povelj-
nik verdunske bitke 40 stopinj vroéine!
Zdravnik je ugotovil pljuénico. »Profesio-
nalna dolZnost mi narekuje, da ukazem,
naj generala takoj spravijo na varno.. .«
Preidimo za trenutek na nems&ko stran.
Dogodilo se je nekaj nepri¢akovanega:
nemSka ofenziva je po zavzetju Douau-
monta zastala, deloma zaradi odjuge, delo-
ma pa zato, ker je Kronprinz spoznal, da
je treba bitko raztegniti na oba bregova

BITKA ZA VERDUN

Meuse. Teoretiéno je bila to pravilna od-
lo¢itev, vendar prepozna, in prav to je
nemara resilo Verdun.

Pétainova bolezen je ostala najstrozja
tajnost: general je vodil bitko z bolnigke
postelje, s posredovanjem de Barescuta
in de Serrignyja. Pétain je bil v francoski
vojski nenavadna figura. Kot pehotni ge-
neral je bil eden izmed redkih, ki so Ze
pred vojno uvideli revolucionarno moé
topnistva. »Kje so vaSe baterije?« je na
obhodih spraSeval poveljnike. »Vse drugo
se lahko pomenimo pozneje...« Ironija
usode je hotela, da je &etrt stoletja po-
zneje obsodil na smrt drugega takega »éu-
daka« v francoski vojski: de Gaulle je bil
namre¢ eden redkih francoskih.oficirjev,
ki je 8e pred drugo svetovno vojno uvidel
vso mo¢ tankovskega oroZja. ..

NemZka ofenziva na levem bregu
Meuse se je zadela 6. marca. Pétain je
ukazal braniti do zadnjega dve strategki
tocki, dva gri¢a, Mort-Homme in koto
304 ter vasico Avocourt. Oba stebra fran-
coske obrambe sta bila nekaj dni v ognju
kot vulkana. Toda Nemeci niso imeli ved
tiste prednosti kot februarja: presenedce-
nja. Vsak korak naprej so si morali pri-
boriti s kupi mrtvecev, Kota 304 in Mort-
Homme sta padla po dveh mesecih ne-
nehnih bojev. Nemei so dobili v roke dve
vzpetini, preorani od granat in dobesedno
pokriti z mrtveci. Niti zasedli ju niso, kajti
pred njimi so bile nove vzpetine, ki jih je
bilo treba osvojiti, to pa je pomenilo nove
mrliée in novo izérpavanje skladigc¢ stre-
liva.

BAVARCI SE V NEREDU
UMAKNEJO: TO JE KONEC

Verdun Ze postaja Francozom breme.
Ko je bilo najhujSe za njimi in se ni veé
postavljalo vpraSanje, kako reSiti koZo,
so zaceli razmiSljati o tem, kako bi iz tega
skovali svoj ugled ali celo zmago. Nadrt
je pripravil general Foch, ki je bil v na-
sprotju z Joffrom poln dinamike in ofen-
zivnega duha: na Sommi naj bi francosko-
britanske armade vsilile Nemcem odlo-
¢ilno bitko, ki jim bo strla hrbtenico in
moralo. Toda kako se spustiti v tako
bitko, ko pa verdunska fronta poZre vedi-
no francoskih sil? Zadelo se je »varéeva-
nje« na ra¢un Verduna. Tu pa je nastopila
velika ovira: Pétain.

Joffre je od njega zahteval »odloéno
in'moéno ofenzivox, Pétain pa je odgovar-
jal: »Upam, da bom sovraZnika zadrzal.«
Pomcaré, ki je od njega zahteval »zmago-
viti odgovor Nemecemu«, je dobil leden od-
govor: nZadovoljen bom, ¢e bom vzdrZal.«

General je z vso vnemo svojega znadaja
nasprotoval ofenzivi na Sommi, za katero
s0 se ogrevali vsi njegovi Stabni oficirji.
Joffre se je zna%el pred nerodnim vpraga-
njem: kako odstaviti poveljnika, katerega
ime pooseblja legendarno bitko za Ver-
dun? ReSitev so nafli 1. maja 1916:
Pétain napreduje v poveljnika centralne

_skupine armad, poveljstvo nad obrambo

Verduna pa)prepusti generalu Nivelleu,
Toda Pétain' je prvi, ki ve, da to ni na-
predovanje, in preden je razmajano hiSo
notarja Janvierja zamenjal za udobni gra-
di¢ Mme Varin-Bernier, kjer je bil njegov
novi Stab, je skrbno formuliral svojo ver-
dunsko bilanco: Verdun reSen, poloZaj
ustaljen, sovraZnikov pritisk znosen, po-
poln neuspeh sovraZnikowih nadértov in
moralni ter materialni uéinek tega ne-
uspeha...

Pravi zmagovalec Verduna je bil Pé-
tain. Tega mu zgodovina ni oporekala.

Kaksen je bil moralni uéinek verdun-
skega neuspeha na nemski strani? Znaéil-
no je, da je sam avtor napada na Verdun,
von Falkenhayn, zatel dvomiti o uspehu
svojega nacrta. Potoki krvi so prestrasili
Hohenzollerne: predvideno je bilo, da
bodo izkrvaveli Francozi pod ploho nem-
Skih granat, pa se je poloZaj obrnil, in so
bile nem8ke izgube prav tolikZne ali pa
Se vedje od francoskih. »Ne zaletavajte se
po nepotrebnem v Verdun.. .« priporoéa
Falkenhayn Kronprinzu... Ve namred, da
Francozi in AngleZi pripravljajo ofenzivo
na Sommi, pa mora tudi on »varéevatiu
na ra¢un Verduna, razen tega pa mu roji
po glavi Se ofenziva, ki jo pripravlja Bru-
silov v Galieiji.

Nemeci sicer %e vedno poskusajo; na-
padi doseZejo vrhunec 23. junija, ko stra-
hovito bombardiranje pripravi pot za na-
pad 1. in 3. korpusa bavarskih planinecev,
vsega skupaj 50.000 ljudi. Bojii¢e se spre-
meni v pekel prahu in Zeje: vojaki pijejo -
lastni urin in tisti, ki so Ze na pol blazni,
olje za oroZje ... Trpljenje in besnilo tega
dne sta presegla vse, kar je bilo dotlej
poznano, toda zaZelenega uspeha ni bilo:
Nemci so se ustavili na zadnjem grebe-
nu, 1500 metrov pred samim Verdunom.
Souville, glavna todka obrambe, je &e ved-

no trdno v francoskih rokah; Verdun je
Se vedno nezavzeta trdnjava.

Tri dni kasneje se je odprl topovski
pekel pri Amiensu: 1. julija pa sta se po-
gnali v napad francoska in britanska vaj-
ska, 26 francoskih in 25 britanskih divizij.
Ofenziva na Sommi in predvsem neuspeh
pri Verdunu sta pahnila v nemilost Fal-
kenhayna. Njegovo dedid¢ino sta prevzela
Hindenburg in Ludendorff, ki sta s éudo-
vitim talentom in vzgledno energijo e dve
leti poskuSala odvrniti poraz od Neméije.

Toda Nemci kljub ofenzivi na Sommi
niso popustili pri Verdunu. 11. julija so
se Bavarci znova pognali v napad in po
strahovitem boju, v katerem sta bila do
zadnjega moZa uni¢ena dva bavarska ba-
taljona, dosegli Souville. Trdnjavo je bra-
nil rezervni konjeniski polkovnik z neiz-
urjenimi teritorialnimi ¢etami, toda topo-
vi 75 so z direktnim streljanjem tako
zdesetkali preZivele Bavarce, da so se
v begu razkropili... To je bil konec nem-
Ske ofenzive na Verdun. Od tega dne dalje
je bila pobuda v francoskih rokah. Poleti
1917 so bili Nemei vr¥eni na poloZaje, s
katerih so februarja 1916 zadeli verdunsko
ofenzivo.

400.000 ljudi;
verdunskega
granata.

Na obeh straneh je padfo
vsak Kkvadratni centimeter
bojis¢a je preorala topovska




Boccaccio v ameriski

izvedbi

Polnoé¢ je. »Party« je na viSku. Osem
moz polozi kljuée svojih avtomobilov na
mizo. Nato eden izmed njih ugasne luc.
Osem Zena se vrize na kljude ter zgrabi
vsake ene. Nekaj minut kasneje se novi
pari razidejo. S kljuci, ki so jih na slepo
sreco izvlekle s kupcka, ki so ga napravili
njihovi moZje, so si Zene pridobile ne le
pravico do avtomobila, ampak tudi do
postelje lastnika. Boccacciovska igra s
klju¢i pa je le ena .izmed Stevilnih »dru-
Zabnih« iger, ki so se v zadnjem ¢asu raz-
pasle po ZdruZenih drzavah.,

Razni ¢éasopisi in revije so v zadnjem
¢asu razpravljali o tem pojavu, ki ga so-
ciologi imenujejo »group sex« — skupin-
ske seksualne manifestacije, »nsocial-sexy«
— socialne seksualne manifestacije ali pa
kar enostavno »wife-swappingt — zame-
njava zen. Ameriski novinar Michael Leigh
se je razgovarjal z nekaterimi zagovorni-
ki novega »n»gibanja« ter je na osnovi
zbranih podatkov napisal knjigo The Vel-
vet Underground — Zametno podzemlje.
Njegov zakljucek je: »V ZDA spolnost
povsod napreduje«.

Dasi so ZdruZene drZzave na eni strani
drzava strogega puritanizma, to ne moti
spodobnih zakoncev iz srednjih in viso-
kih meséanskih slojev, da ne bi ob sobot-
nih vederih, potem ko so spravili otroke

ZDA NISO NAJBOGATEJSA
DRZAVA

Ze dolga leta Zivimo v prepric¢anju, da
s0o ZDA najbogatejSa drzava na svetu;
zdaj je Financial Times s Stevilkami v
roki dokazal, da smo Ziveli ves ta ¢as v
zmoti. ’

Financial Times je vzel za merilo na-
rodni dohodek na prebivalca ter je pri-
Sel do naslednjega rezultata: najboga-
lejSa drzava na svetu je Kuwait, Sejkat,
ki proizvede sorazmerno vec nafte kakor

katerakoli druga drZava na svetu. Na dru- -

gem mestu je prav tako naftno kralje-
stvo: Qatar. In naposled, na tretjem me-
stu so Zdruzene driave,

Anglezi so jo v tej razvrstitvi slabo
odrezali: njihova ocetnjava je Sele na
trinajstem mestu! Pred njo so Kanada,
Svedska, Svica, Luksemburg, Avstralija,
Nova Zelandija, Danska, Zahodna Nemdci-
ja in Francija, vendar so razlike med
zadnjimi tremi minimalne. Stirinajsto me-
sto si delita Belgija in Norveika, Sestnaj-
sta pa je Venezuela; na sedemnajstem
mestu je Izrael in tako dalje do tridese-
tega mesta, na katerem je Japonska. Na
repu tabele so Kitajska, Indija, Indonezi-
ja, Laos, Nepal in Etiopija. Prav zadnja
pa je Kambodza. Treba pa je pripomniti,
da razvrstitev ne zajema vzhodnih driav.
Po dosegljivih podatkih bi Sovjetska zve-
za zavzela priblizno Sestnajsto mesto ob
Venezueli. Seveda pa bi bila slika ob
uporabi drugaénih meril dokaj spreme-
njena.

SKRIVNOSTNO NEBO

Ko so nedavno tega navduSeni mode-
larji v Kentu v Veliki Britaniji spuséali
svoje teledirigirane modele, se je na ja-
snem nebu pojavilo nekaj nenavadnega.
Kljub temu, da so se modelarji po svo-
jih moceh trudili, da bi obdrzali modele
¢im dlje v zraku, so mala letala drugo za
drugim cepala na tla kakor muhe. Mode-
larji so bili presenedéeni, razjarjeni in po-
biti hkrati. Ure in ure potrpezljivega dela
s0 bile zaman, razen tega pa so s tem
lgﬁnjiékom povezani tudi precejSnji stro-

b 1

Naposled pa so ugotovili, kdo se igra
z usodo malih letal. Pravzaprav so bili to
kolegi nesreénih modelarjev — radioama-
terji. Ti so se na bliZnjih travnikih igra-
li z majhnimi radijskimi oddajniki. Smo-
la je bila v tem, da so bili ti oddajniki
umerjeni na isto frekvenco kakor napra-
ve za vodenje letalskih modelov. Uboga
letala so bila od nasprotujoéih si navodil
tako zmedena, da so ¢isto po élovesko
treséila z glavo ob tla.

Modelarji so bili seveda jezni zaradi
nelojalne konkurence. Predsednik njihove-
ga kluba se je pritoZil na poStne oblasti
ter zahteval, da prepovedo uporabo ome-
njenih radijskih oddajnikov. Vendar so
Oblasti brez vsake moéi. Ceprav so
radijski oddajniki v Veliki Britaniji pre-
bPovedani, je prakti¢no nemogod¢e ugotovi-
ti, kje so in kdo je njihov lastnik.

Strastnim modelarjem iz Kenta ne
pPreostane torej ni¢ drugega, kakor da se
VrZzejo na proucevanje radijske mistike ter
skusajo najti oroZje, s katerim bi odkrili
krsilce njihovega zraénega prostora.

to se pripeti

... v PHILADELPHI1JI: Psihiater
dr. Ross-Speck svetluje lastnikom
psov, da naj obistejo njegovo ordi-
nacijo takoj, ko bi na svojih 2Ziva-
lih opazili znake duSevnih motenj.
Pravi, da so psi in macke zrcalo raz-

poloZaja svojih gospodarjev.

. v ANGLIII: John Thompson
je ¢lanom svoje drugine vtetoviral sku-
paj 150 slik. Materi je uspelo obvarovati
pred konjikom svojega moZa le naj-
mlajso héerko.

Mr,

nZAMENJAVA ZEN« JE NAJNO-
VEJSA DRUZABNA IGRA V ZDA

spat, prirejali orgij v malem s svojimi
znanci in prijatelji.

UdeleZenci teh orgij so obi¢ajno sosed-
je, znanci in prijatelji, v zadnjem ¢asu pa
so privrZenci »novega valag nasli novo
pot do pridobivanja pristafev — in sicer
z oglasi, ki jih objavljajo velinoma re-
vije, ki izhajajo v Kanadi, vendar so na-
menjene amerifkim bralecem.

V teh revijah lahko berete med dru-
bim neSteto takih in podobnih oglasov:
nEksotiéni zakonski pari — Sodoben za-
konski par s Sirokimi izkuSnjami — ona:
31 let (mere: 91-60-88), blondinka, ljubka,
prilagodljiva; on: 36 let, moskega videza
— bi si rada dopisovala z drugimi, rav-
no tako izrednimi pari. MoZnost srecanj.
Brez strahu! Ponudbe pogljite pod &ifro
fota New York — B 163.«

Drugi zakonci izraZajo Zeljo, da bi »iz-
menjali izkusnje«, i%¢ejo »novih, svezih
prijateljeve. Vsi so »nzelo razumevajodic,
nbrez predsodkove ter se zanimajo ‘najra-
je za nudizem ali fotografiranje., Ko je
Leigh pri zbiranju gradiva za svojo knji-
ko objavil tak oglas, je takoj dobil ved
kakor petsto pozitivnih odgovorov. Obi-
skal je nekatere zakonce, ki so vposlali
ponudbe, da bhi ugotovil, iz kaksnih kro-
gov so vetinoma ti ljudje. Njegove ugo:
tovitve so dokaj presenetljive: »Ti ljudje
Zive navadno,, urejeno #ivljenje. Skorai
vsi hodijo v cerkev ter imajo otroke, V
sploSnem pijejo zelo malo. Razen redkih
izjem imajo vsi pomembne poloZaje v
druzbi: med njimi sem naletel na zdrav
nike in odvetnike, posestnike, filmske ig
ralce, manekenke, pisatelje, oficirje, tr-
goveein politike, toda niti na enega last
nika no¢nega lokalal«

Podobne rezultate sta dobila tudi za
konca FEberhard in Phyllis Kronhausen,
ki vodita neko agencijo za posvete o za-
konu.

Neka dvaintridesetletna druZinska ma-
ti iz Los Angelesa je privovedovala: »Sko-
raj vsako soboto z moZem povabiva pri-
jatelje ali pa greva na obisk h kakemu
paru. Najprej malo klepetamo in popije-
mo kako coca-colo. Potem se pridnemo
izmenoma sladiti in tako se zaéne sex
party’.«

DolZznost vsakega udeleZenca je, da
nudi »kar najve¢ zadovolistvasx svojemu
partnerju. V sploSnem zadostuje, da »po-
puste vajeti naravi«; le kadar so v dru?
bi zadetniki, si spofetka, dokler me pre-
magajo predsodkov, pomagajo s »strip-
pokerjem«. To je poker, pri katerem
uporabljajo za Zetone kose obleke. Kdor
izgublja, se mora postopoma sladiti.

Najvedja »sex-party«, ki je bila Ze pra-
vi festival, je bila nedavno v Kalifor-
niji, kjer je petdeset parov najelo cel
motel. V Sacramentu pa je preiskovalni
uradnik drzavnega toZilca odkril skupino
dvaintridesetih parov, ki so preko malih
oglasov nabirali »prijateljex za svoje
nzabave za odrasle«, kakor so jih eufemi-
sti®no imenovali. Vendar je bil uradnik
nemalo presenecéen, ko jih je prijavil dr-
Zavnemu toZilcu Robertu Puglii. Ta je
namred izjavil: »Zamenjava Zen za kraj-
80 dobo je sicer morda oporeéna z etic-
nega vidika, ni pa prepovedana z zako-
nom.« O, ta Amerika ...

Padalo
za Luno

Novo vrsto padala so
izdelali tehniki za ame-
riske astronavte. Krsti-
li so ga »Ballute« in
ima oblike obrmjenega
deinika ali pa, ¢e ho-
c¢ete, obliko ogromnega
cveta. Zloieno, zavze-
ma padalo zelo malo
prostora. Po vsej ver-
jetnosti je namenjeno
astronavtom, ki se pri-
pravijajo za projekt
Gemini, ki ima za kon-
¢tni cilj pristanek na
Luni, Na sliki: Novo
padalo preizkusajo na
kalifornijskem nebu.
Za vsak primer ima
padalec poleg novega
padala Se klasicno pa- |
dalo, ¢ée bj paé »novi-
nec« odpovedal.

%

. Osvajalec* z zastrupljenimi bonboni

Truoc Ngujen Huu, 45-letni vietnam
ski drzavljan, ki je do nedavnega Zivel v
Parizu, se je zelo rad zabaval s pusto
loviéinami na vlaku. Vsako soboto je se-
del na vlak, ki vozi iz Pariza v Saint-
Gervais, in vsakokrat je izstopil v San-
Gervaisu z mlado Zensko, ki jo je »osvo-
jile med potovanjem.

Pred dnevi je Huu spet prisel iz hote
la Treminus, kjer je obi¢ajno prespal in
spremljala ga je najnovej$a »pridobiteve
Huu je pred hotelom poklical taksi ter
naro¢il vozniku: »Na ZelezniSko postajo.«
Zenska, ki je bila z njim, pa se ni povsem
strinjala 's tem: »Na policijol« je uka-
zala vozniku. Voznik je bil na sreco take
vrste, da je bolj ubogal Zenske kakor mo-
gke ter je zato res odpeljal na policijski
komisariat, kjer so Truoc Ngujen Huuju
posteno izprasSali vest. Povedal je, da je
v vlaku vedno poiskal kako mlado, po

VEC MRTVIH NA CESTI
KOT V KOREJSKI VOIN!

V juliju je na cestah v ZDA umrlo
4410 ljudi. V vsej korejski vojni jih je
v treh letih padlo 3970. To primerjavo
so povedali na letni skupséini Narodne-
ga sveta za varnost v ZDA. Stevilo
zrtev prometnih nesrec v juliju ima Zzalo-
stno prvenstvo. Toliko mrtvih prometne
nesrece niso zahtlevale Se nikdar.

V prvih sedmih mesecih je v Zdruie-
nih drZzavah umrlo v prometnih nesrecah
25.630 ljudi. »Ce bo Slo tako dalje« je po-
ndaril predsednik sveta Howard Pyle, »bo-
do prometne nesrece postale eden naj-
bolj kriticnih socialnih problemov driave.
Med 5 in 24 leti starosti umre najvec
ljudi zaradi prometnih nesrec. Tako izgu-
bi naSa drzava vsako leto na desettisoce
mladih drZavljanov.«

Spor za cesarjevo glavo

FRasearends riad

dEﬁ%i ﬁ#{ﬁﬁ.

Kobleniki meséani sta-
refiih letnikov so — kot
#¢ mnekajkrat prej — jav-
no napadli svoje mesine

\ odete in zahtevali cesarje-
vo glavo. Leta je namref
¥c dolga leta, se pravi od
prve svetovne vojne naprej
brez pripadajofega trupa v
aeprostovoljnem izgnanstvo
v kleti nekega trgovea =z
umetlninami.

no, glava Wilhelma 11, pa
je predmet ostrih b dnik

spopadoy, Zadnji nemfki
cesar je bil namred zasGit-
nik mesta Koblenza in za
to ga Koblenéani ne pri-
voitijo niti mestu Mainz,
ki se zanj zanima, S¢ manj
pa Amerikancem, ki zvoni-
jo s polno demamnico in
vse take redi radi viagijo
Gez Ocean. Toda ecsarje-
va glava je pravzapray &i-
sto poceni — material ne
Steje, samo strofki  skiadi-
Sfenja — in stane nekaj
nad tisof mark. sKaiser je
bil varfen Elovek,« izziva
trgovee z umetninami, »za.
to naj bi glava potivala
pred koblendkim magistra.
tom kot simbol yarénosti.«
Mestni ofetje pa odgovar.
jajo: »Res je bil varfen?
No, tudi mi ne bomo tro.
5ili denarja a stare 3aro.«

- Zahtevam konservo s 394 fizolovimi zrni!

Angleski zakoni so glede konservirane
hrane zelo strogi, kar je tudi popolnoma
pravilno v deZeli, kjer se spretnost mla-
dih gospodinj meri predvsem po tem, ka-
ko hitro zna odpirati konserve. Vendar se
zelo redko zgodi, da bi bila kaka konserva
pokvarjena, ¢eprav potrosniki izkoristijo
vsako priloznost, da se pritoZjo, sklicu-
jo¢ se pri tem na zakon, ki jih izdatno
podpira., Vendar pa ta »natanénost« po-
troSnikov véasih presega vse meje, kakor
je iz naslednjega razvidno.

Veridar, preden preidemo k stvari, je
treba povedati nekaj besed o wbaked
beans«, po nase kuhanem fiZzolu. »Ba-
ked beans« je ena najpopularnejsih in
osnovnih konserv pod vlado Aleca Dou-
glasa, Jeste jih lahko hladne na kruhu,

 pogrete kot dodatek k ocvrtim jajeem

ali zrezkom ali pa v nenavadni kombina-
ciji s Skotskimi Spageti — ki jih, seveda
vzamete prav tako iz konserve.

No, nekdo je zvedel, da uporablja to-
varna pri polnjenju konserv s fiZolom
posebno merico, v katero gre natanko
394 dobro raSfenih fiZolovih zrn. Nasli
pa so se sitneZi, ki so imeli hkrati 3e
dovolj &asa, da so Steli zrno za zrnom, in
glej ¢udo, nekateri so nasteli celo.samo
381 ali celo, hognasvaruj, 379 fizolov. Se-
veda so takoj poslali konserve nazaj Vv

tovarno ter zahtevali novo &katlo s tristo
stiriindevetdesetimi fiZolovimi zrni.

Vet srece je imela neka tovarna, ki
proizvaja toaletni papir v Skatlah, iz ka-
terih je mogoce potegniti papir le kos za
kosom. Neki potrosnik se je pritoZil, da
v Skatli ni bilo dovolj listov ter je zahte-
val novo Skatlo, Toda — tovarna seé ni
pustila kar tako ugnati ter je poslala k
nezaupljivemu potrp&niku svojega indpek-
torja; taje v svoje veliko vesegje ugoto-
vil, da ogor¢eni potroZnik sploh ne upo-
rablja toaletnega papirja njegove tovar-
ne, amf)%lk star telefonski imenik, obeSen
na vrvici, .

moZnosti prikupno dekle, ki je bilo samo
v oddelku. Prisedel je, navezal razgovor
ter ponudil dekletu cokoladne bonbone,
v katerih je bilo mamilo. Dekle je zaspalo
in ob koncu potovanja je brez moéi Slo
s falotom v hotel. Ko se je zbudilo, Hu-
uja ni bilo veé.

Na policiji so ugotovili, da so dobili
proti Huuju Ze eno prijavo. Po zasliSa-
nju so ga takoj priprli.

POHISTVO LOCENE ZENE
SKOZI OKNO

38letni rudar Otto D, iz Unne v West-
faliji je kaj nenavadno izpolnil razsodbo,
s katero mu je sodiscée odredilo, da mora
prepustiti nekaj pohistva svoji lodeni
Zeni,

Ko so se pred vrati njegovega stano-
vanja pojavili sodni uradniki, jim je od-
prl ter jih vljudno prosil, naj trenutek
podakajo. Nato je Sel v gornje prostore,
odpr]l neko okno, ki je gledalo na ulico
ter pricel skozenj metati naslanjace, sto-
le, radio, televizor, mizice, Zenske obleke.

Vsakemu »metua so sledili ogoréeni
komentarji. Ko je naposled zmetal sko-
zi okno vse, ker je nameraval, je nagovo-
ril zbrano obéinstvo, ki se je sijajno za-
bavalo: »To je vse. Zdaj ste zadovoljni
vi pa tudi jaz.« Seveda so ga takoj prija-
vili policiji, vendar je bil Otto Se drugié
zadovoljen: morali so namreé¢ poklicati
gasilce, da so ocistili ulico.

SOSEDA IMA ORANZNE
ocl .

Proces ponarejanja Zenske lepote gre
neusmiljeno svojo pot: dandanasnji je Ze
tezko ugotoviti, kaj je na Zenski pravega
in kaj ponarejenega; za lepotili so prisle
lasulje, umetne trepalnice, umetni nohtd
ter 8¢ marsikaj umetnega... Vendar pa
s0 bili lahko moski doslej prepricani vsaj,
da je prava barva oéi. Odslej tudi to ne
bo veé mogoce.

Zenske, ki sledijo modi, si bodo lah-
ko nabavile serijo raznobarvnih umetnih
Sarenic, s katerimi bodo lahko p
barvo oéi barvi obleke, avdtgmobi]s, oko-
lja. Se bolj prikladne bo te stvarce,
lgadsr bodojhotele 7Zenske ustvariti poseb-
no psiholosko vzduSje.

Stvar je popolnoma enostavna: treba
si je samo nadeti kontaktne leCe. Prefi-
njena Zenska si bo tako lahko nataknila
npr. temnomodre oé¢i, ¢e bo hotela izpo-
vedati 1ljubezen ali druga globoka ¢ustva;
druga si bo nadela prosojno zelene, in bo
urodila moike s severnjagkim, hladnim,
hipnotiénim pogledom. In po tej psiholo-
ki lestvici lahko nadaljujemo do neskoné-
nosti.

Zlasti sreéne bodo v tem pogledu Zen-
ske, ki imajo svetle o¢i. Te si lahko nam-
re¢ po mili volji spreminjajo barvo Sare-
nice, medtem ko bo pri temnih to tezji
primer.

‘Doslej si je spremenilo barve ol Ze
na tisoce Zensk, O uspehih Se ni podrob-
nejsih porodil. Vsekakor pa je gotovo, da
bo poslej Zenski leksikon poznal nov iz
rek: »Kak3en moZ pa si. Zakaj ima sose-
da lahko oranZne oci, jaz pa ne?c V po-
jasnilo: Par »odi« stane skoraj sto tisoc
dinarjev.

ZA DVA JAPONCA VOJNE
SE NI KONEC

Zdi se neverjeino in vendar je res: na japonskem
:emku (Iu:im ;i:ourimh 3 s

sedaj, dvajset po koncu wvo prepri¢ana, da
vojna &‘- ni kondana in grozefe uperita pusko v vsa.
kega belea, ki se jima pribli#a,

Zadnji podobni primer so zabelekili pred Stirimi
leti, ko so ravno tako na Guamu zalotili celo skupino

To bi se srefanje z wgverilcis knialu
m% . Neki nmerifki civilist José se
je peljal skozi diunglo s tovomjakom.

je ustavil vozilo in izstopil. Bil je nemalo preseneden,
ko se je nenadoma
majhen na pol gol Japonec, obleéen v cunje, ki
bile nekoé japonska uniforma, in z na pusko
rokah. George je dvignil roke. Japonec je pri
petelina, vendar se ni sprokila, Se enkrat
:lrup:'lle“?:dm ter m;o:prnﬂl vendar je puika tudi
(Wnl%:hl. k je planil v tovornjak ter s

polnim  plinom dalje skozi diunglo. V zad-
njem hipu je v poitavi Se¢ enega podobno
gﬂdnpmnlkm-vn . Oba sta imela do prsi dolgo
George takoj sporodil o dogodku amerifki

ki , ki je v sodelovanju s civilno w"n.;
otoku diumglo, Policiste spremlja

Vodnik za pse-400.000 na teden

Spremljevalec psov je dandanes v
Ameriki donosen in. spoStovan poklic, ki
zlasti procvita v New Yorku, Najve¢ pla-
tajo bogatini iz bogatih etrti na vzhod-
ni strani Manhattana. Kralj teh sprem.
ljevalcev je Jim Buck, ki zasluzi vsak te-
den s tem, da vodi pse na sprehod, blizu
400.000 dinarjev. Seveda pa Jim Buck ni
kar tako. Stranke sprejema samo na pri-
poroéilo, in to samo dobre stranke.

Vendar pa Jim Buck ni edini, ki si
dela milijone na radun psov in bogatih
bedakov. Med drugim je
neki frizer za pse, ki je dallponaviti
v SVO salonu zakljuéeno televizijsko
o . Tako lahko gospodarji — prav-
zaprav gospodarice, teh je namreé nepri-
merno veé — opazujejo svoje miljencke
v rezerviranih Cakalnicah ter sofustvuje-
Jjo ali uzivajo z njimi med »obredoms.

VAS PRIDATEL)

<Z»radion
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U= NAGRAJUJE
o Y IN UGODNO
| | PRESENECA

izidi zadnjega zrebanija

Stroje za pranje perila »KONTAKT«,&
Zagreb, prejmejo:

1, Mara Djurickovié, Cetinje, Pavla Rovinjskog 17

2, Stanka Grbec, Spilt, Granidara 21

3. Vela BozZinovska, Kitevo, Nova naselba, poslopje §t. 2
4. Franja Skofca, Maribor, Koseskega 23

Elektritne Stedilnike »REKORD«, izdeiek
»KONTAKT« - Zagreb, prejmejo:

1. Dragica FalandZid, Mostar, Matije Gupeca 21

2. Kosana Ljubojevié, Uziéka Pozega, Heroja BondZulida 65
3. Ljubica Flora, Banatsko Novo-Selo, Ulica Oslobodjenja 1

Elekiricne svetilke za knjige izdelek
»KONTAKT« ~ Zagreh, prejme 300 potro3nikov.

S svojimi izdelki je »Saponia« pri tem Zrebanju prav tako
nagradila 2448 potrodnikov.

Vse nagrajene potrodnike bomo pismeno obvestili.

Obvestamo potrodnike, da bo naslednja 'objava izidov
nagradnega natecaja »Plavi radion &uva, nagrajuje in

ugodno presenedas 20. X. 1964

Posiljajte Se naprej prednje stroni ovitke
»PLAVI RADION« na naslov:

SAPONIA OSIJEK

ST

Ustvarjaleu tega »dudovitegae klobuka je ime Renato Balestra, trdi pa.
da je idejo o wkupolastem klobukux ukradel Bramantesu, nacrtovaleu
bazilike sv. Petra v Rimu. Tudi Michelangelo je baje klobukov boter

i

®
Ko je predsednik Johnson obiskal mesto Minneapolis v Min
nesoti, je mestna uprava napeljala vodo iz mestnega vodovoda
k slapovom mnnehahn.\‘ld Ze dolgo c¢asa niso imeli vode,

L

Tat, ki je iz sanatorija v Bad Wienssee v Zahodni Nemdéiji
odnesel nakit, vreden kakih 15 milijonov dinarjev, je vzel s seboj
tudi knjigo Haralda Robbinsa, ki jo je lastnica nakita imela na
noéni omarici. Naslov knjige: »Nenasitni«,

]

V madZarskem listu sFigyeloe«, ki se ukvarja predvsem =
gospodarskimi vpraSanji, beremo: »Ce konj ni veé¢ za rabo, ga pre:
delamo v salame. Ce pa traktor izgubi vijak in zanj nimamo
nadomestnega dela, potem za statistike navzlic temu ostane
traktor. To je cokla napredka.«

mmhwxmm,umpzmmggu
ujela v past. Logar je osvobodil Zival, toda koSuti so morali amputirat:
nogo. »Dottye — tako so krstili kofuto — je kmalu dobila leseno pro-
tero. Cena umetne noge je sicer sto funtov (priblizno 200.000 din), toda
pravijo, da cene sploh ni mogode primerjati z bogastvom dobrih cu-
stev, ki jih oblutijo obiskovalci parka v Pemkridgeu: Zival ki je bila
zapisana smrti, Zivi in z umetno nogo Ze kar spretno tede.

—_————eeeesseee———ee e
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Bil je pravkar obmit, videti je bil sveZ in
spodit, skrbno obvezano desnico je imel obeeno za
vrat in pod roko je drZal navigacijske karte. Rahlo
se mi je nasmehnil.

nDobro jutro, gospod Carter. Kako se podutite?«

Delal sem se, da ga ne vidim, Susan je sedela ob
doktorjevi pisalni mizi. Videti je bila utrujena, pod
zelenimi oémi je imela temne sence. Rekel sem: »Su-
san, kje je doktor Marston?«

»Susan« je zamrmral Carreras. »Kako hitro bli-
zina ustvari domacénost.« \ 5

Spet sem ga prezrl. Susan je odgovorila: »V
dispanzerju, spi. Bedel je skoro vso noé.«

»Prosim vas, zbudite ga. Recite mu, naj mi
sname to preklemano natego. Polomila mi bo nogo.«

Odsla je v sosednjo sobico in Carreras je rekel:
»Prosim, posluSajte me, gospod Carter.«

»Ko bodo sneli to teZo, nié¢ prej« sem robato
odvrnil,

Prikazal se je zdravnik in si zaspano mencal oéi.
Brez besed je odstranil utez,

»Kapitan Bullen in podéastnik?« sem vpragal. »Ka-
ko je z njima?«

»Kapitanovo stanje je %e vedno enako.« Staremu
se je poznala utrujenost, tudi njegov glas je bil
truden. »Podé¢astnik se naglo popravlja. Oba sta se
zgodaj davi zavedela, dal sem jima pomirila. Ved
kot spita, bolje je.«

Prikimal sem, podakal, da mi je pomagal sesti in
mi namestil nogo, nato sem osorno rekel: »Kaj
hodete, Carreras?«

Razgrnil je karto in mi jo polozil na kolena. »Ne-
kaj nasvetov glede navigacije. Ugotovitev, ¢e jih
ho¢emo tako imenovati. Boste sodelovali?«

»nSodeloval bom.«
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»Kaj?« Susan Beresford se je odmaknila od
pisalne mize in strmela vame. »Vi...vi nameravate
pomagati temu ¢loveku?« .

»Saj ste slifali, mar ne? Kaj hodete, da storim?
Naj se delam heroja?« Pokazal sem na svojo nogo.
»Poglejte, kam me je pripeljalo, ko sem se Sel junaka.«

»Nikoli ne bi mogla verjetix Na bledem obrazu
50 se ji vigale rdece lise. »Vi. Vi pomagate tej hudobi
temu morileu.«

»

»Ce tega me bi storily sem trudno dejal, nbli

lahko mirno zacel kar pri vas. ZmozZen bi bil, da
vam polomi prst za prstom ali vam z doktorjevimi
kleSéami izpuli zob za zobom, pa brez omrtvila. Ne
trdim, da bi to rad delal, toda naredil bi.«

»Ne bojim se seuora Carrerasa,« je odvrnila, a
bila je Se bolj bleda kot prej.

»Potem bi bil éas, da bi se ga« sem rezko pribil.
»Torej, Carreras?u

»Ste kdaj pluli po Atlantskem oceanu, gospod
Carter? Med Evropo in Ameriko, mislim.«

nCestokrat.«

»Dobro. Denimo, da odpotuje ladja iz Clyda in
plove proti Norfolku v Virginiji. Zelim, da naértate
njeno pot. Lahko vam prinesem vse priroénike, ki
jih Zelite.

#Ne potrebujem nobenega.« Vzel sem svinénik.
nNaredila bi okrog severne Irske velik, rahlo potla-
¢en lok, tako, vzdolZz poletne smeri na zahod, semle,
profi tej tocki, jugovzhodno od Nove zemlje, Zavoj
proti severu se zdi ¢uden, je pa tak samo zaradi
projekcije navigacijske karte: je rajkrajsa pot.«

»Verjamem vam. In potem?«

#»Kmalu nato se odcepi od poglavitne zahodne
proge, tiste za New York, tule pribliZno, in doseze
Norfolk bolj ali manj vzhodno-severo-vzhodno.« Obr-
nil sem glavo, da bi poskusil pogledati ven skozi vhod

v bolnisko sobo. »Kaj pomeni ves ta hrup? Od kod
prihaja? Zdi se, ko da bi pribijali topove ali pfi udar-
jajo pnevmati¢na kladiva.«

»Potem, potem« je nestrpno rekel. Razgrnil je
drugo karto in razdraZenost mu je zginila z obraza.
»Krasno, Carter, krasno. Vasa proga se skoraj po-
polnoma ujema s pojasnili, ki jih imam tu.«

nZakaj, Smenta, ste zahtevali. . .« /

»Vsako stvar preverim, gospod Carter. Torej, ta
ladja bi morala prispeti v Norfolk v soboto, éez dva
dni, natanko ob desetih zvefer. Ne prej ne kasneje:
natanko ob desetih, Ce hodem srecati tisto ladjo v
soboto ob zori, na katerem mestu bi se to zgodilo?«

Zamol¢al sem vpraSanja, ki so mi silila na jezik.
»0Ob tem letnem ¢asu je na tisti zemljepisni &irini
zora ob peti uri, Minuto ve¢ ali manj. In s kak&no
hitrostjo vozi tista ladja%« )

»Saj res, kako sem nespameten. Z desetimi vozli.x

»Deset vozlov, Sedemnajst ur. Sedemdeset mor-
skih milj. Toéka, kjer bi se srecali, bi morala biti tu.c

»Pravilno.« Spet je primmerjal 8§ svojo karto. »Po-
polnoma pravilno.« Pogledal je na neki list, ki ga
je drZal v roki. »Na3a trenutna lega je priblizno 26,52
sever — 76,33 zahod. Kako dolgo bi trajalo, da pri-
demo na mesto, kjer bi se Krizali?«

»Kaj pomeni tisto zabijanje tam zupaj? Kak&no
vragolijo pripravljate, Carreras?«

»Odgovorite na moje vpraSanjex me je osorno
nadrl.

On je drzal noZ za rocaj, zato sem rekel: »Kako
naglo plovemo zdaj?«

»Stirinajst vozlov.«

»Triimstirideset ur,«
»ali malo manj.«

»Triindtirideset ur,« je pocasi ponovil. »Zdaj je
deset dopoldne, éetrtek, in v soboto ob petih zjutraj

sem odgovoril ez minuto,
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moramo biti na sestanku. Saj to je natanko triingti:
rideset ur.« Prva senca zaskrbljenosti mu je potemni-
la obraz. »Kak3na je najvecja ,Camparijeva’ hitrost?«

»Osemnajst vozlov.e Kradoma sem pogledal Susa-
nin obraz. Naglo je izgubljala vse iluzije o prvem
¢astniku Carterju.

»0, osemnajst vozlovi Lice se mu je zjasnilo.
»In pri osemnajstih vozlih%«

WPri osemnajstih vozlih boste verjetno povzrodil:,
da bo razneslo stabilizatonje in boste razbili ,Campa-
ri',« sem odvrnil.

To mu ni bilo vSeé. VpraSal je: »Kaj mislite s
fem?«

»Mislim, da si kuhate lepo kaso, Carreras. Prav
vroco kaSo.« Pogledal sem skozi okno. »Ne morem
videti morja, slisim ga pa. Nenavadno dolgi in globoki
valovi. VpraSajte kateregakoli ribia na Bahamih,
kaj pomenijo ob tem letnem ¢éasu, pa vam bo povedal.
Pomenijo lahko samo eno, Carreras« tropsko nevihto,
skoraj gotovo uragan. Valovi prihajajo od wvzhoda,
tam je srediSc¢e neurja. Morda je Se dvesto milj daled,
toda je. Valovi postajajo cedalje hujsi. Ste opazili?
Pomenijo lahko samo eno, Carreras, tropsko nevihto,
v teh krajih zahodno-severo-zahodno in hitrost deset
do petnajst milj na uro. Mi pa gremo od vzhoda
proti severu. Z drugimi besedami, uragan in ,Campari’
sta na liniji, kjer morata tréiti drug ob drugega. Cas
bi bil, da prisluhnete kakemu vremenskemu porodilu,
Carreras.«

»Kako dolgo bi trajalo, ¢e bi vozili z osemnajsti-
mi vozli?« >

»PribliZzno triintrideset ur. Pri dobrem vremenu.«

»In nasa pot?«

Nadrtal sem jo in'ga pogledal, »Nedvomno ista,
kot jo imate na svoji karti.«

»Res je. Na kaksni valovni dolZini lahko ujamemo
meteorolosSka porodéila?«

»Na nobeni valovni dolZinix sem odvrnil. »Ura-
gan prihaja od Atlantika proti zahodu in vsaka trgov-
ska postaja na vzhodni obali bo oddajala prakticno
samo to in ni¢ drugega.«

Stopil je k Marstonovemu telefonu, poklical po-
veljniSki mosti¢ek, naroéil, naj vozijo z najveéjo hi-
trostjo in posluSajo vremenske napovedi. Ko je
koncal, sem dejal: »Osemnajst vozlov? Prav, Opozoril
Sem vas.«

»Moram imeti na voljo éimved &asa« Pogledal je
Byllena, ki je %e bledel v snu. »Kaj bi v takih oko-
lis¢inah naredil nas kapitan?«

»Obrnil bi ladjo in dirjal v katerosibodi smer,
samo ne na sever. Moramo misliti na na%e potnike.
Njim morska bolezen ni pogodu.«

»Bojim se, da bodo zaradi morske bolezni %e
dosti trpeli. Toda vse zaradi dobre stvari.«

»Da« sem poc¢asi pritrdil. Zdaj sem tudi vedel,
kaj pomeni truS¢ na krovu. sZaradi dobre stvari. Za
dobro stvar. Katera stvar je najbolj%a za domoljuba,
kot ste vi? Generalisimove blagajne so prazne. V
njih ni za piskav oreh vrednosti in njegova vlada se
maje. Samo eno lahko resi tega bolnika: transfuzija.
Transfuzija zlata. Tista ladja, ki jo bomo sredali,
Carreras, koliko zlatih palic prevaza?«

* Marston se je bil vrnil v bolni8ko sobo in s Susan

sta me zadudeno gledala; potem sta se spogledala
med sabo. Ni bilo teZko razumeti, kakino diagnozo
sta postavila: zapoznel 5ok, ki mi je zmeSal pamet.
Videl sem, da Carreras ne misli ni¢ podobnega. Nje-
gov obraz, kakor tudi vse telo, je bil negiben.

»Vi imate dostop do informativnih® virov, za ka-
tere pmvnlt!nevem.«m:s&v gujebukmnnj kaj
ved kot Sepet. »Kje so tisti r? Urno.«
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#»Nobenih virov ni, Carreras,« sem se nasmehnil.
nZakaj bi morall biti?«

»Nihée ne bo z mano igral maéko in mis.« Bil je &e
zelo miren. »Viri, Carter?«

»Tu.« Udaril sem se po d&elu.
notri.x

Mrzlo me je opazoval in nekaj sekund moléal,
nato je rahlo prikimal. »Spoznal sem prvi hip, ko sem
vas videl. Razumel sem, da niste od muh. Boksarskega
prvaka prepozna8 tudi kadar poc¢iva. Nevaren ¢lovek
ne more kazati drugega videza kot nevarnega, najsi
bo v najbolj navadnih prilikah, v najnedolnejsi
okolici. V vas je sila. Uril sem se v razpoznavanju
takih stvari .

»Ste sliSali?« sem rekel Susan. »Vi ne bi tega
nikoli slutili, kaj? Mislili ste, da sem tak, kot vsi
drugi, mar ne?«

»Se bolj zviti~ste, kot sem si mislil, gospod Car-
ter,« je zamrmral Carreras.

»Ce smatrate za zvito, ¢ée é&lovek doZene, da
je dve in dve natanko Stiri, potem sem res zvit. Moj
bog, ko bi bil res zvit, ne bi zdaj leZal tu z zdrobljeno
kostjo.« Obcasen primeren namig na mojo nebo-

»Tu. Viri so tu

glienost ni mogel Skodovati, »Gen , ki potre-
buje denar ... tega bi se moral mnogo prej domisliti.«
»Dau

»Da. Hocete, da vam povem, zakaj ste ubili na%ega
radiotelegrafista?«

»Zanimalo bi me.«

wZato, ker ste prestregli' porodila Harrisonovih
in Curtisovih, obeh druzin, ki sta bili s-kablogrami
poklicani iz Kingstona... Ta poroédila so pojasnje-
vala, da so bili kablogrami potegaviéina in, ée bi mi
to zvedeli, bi” zadeli skrbno opazovati gospode Car-
reras in Cerdana, ki so zavzeli njihova mesta. Cudno
Je, da so tisti kablogrami 3li skozi vaSe glavno mesto,

Carreras, kar izprituje soglasje poStnega urada oziro-
ma vlade, saj je postni urad pod vladno upravo.

Drugi¢: obstaja dolga lista ljudi iz va%e dezele,
ki so Zeleli zasesti kabine na ,Campariju’, vi ste bili
skoraj na repu seznama, toda skrivnostno ste po-
sko¢ili na vrh. Dejali ste, da ste edini, ki ste imeli
moznost zasesti oba iznenada prosta apartmaja. Sa-
ma laZ. Kaka vplivha osebnost — zelo vplivha — je
rekila: ,Carrerasa in Cerdan gredo na vrh sezmama‘, In
nihée ni ugovarjal. Spradujem se, zakaj ne.

Tretji¢: dasi je dolga vrsta ljudi, ki so hoteli
dobiti prostor na nasem parniku, ni nobeden izmed
njih va8 sonarodnjak, Carreras. Nimajo dovoljenja
za potovanje na ladjah, namenjenih v inozemstvo,
Se ved, 8li bi naravnost v zapor, ¢e bi pri njih dobili
tuje valute. Toda vam so dovolili potovati in placali
ste v dolarjih. Mi Se sledite?«

Prikimal je. »Morali smo tvegati pladilo v do-
larjih.«

nCetrtié: carina je zamiZala pri tistih zabojih z
moZmi ... in tistih s topovi. To dokazuje'. . .«

vTopovi?¢ se je vmeSal Marston. Videti je bil
ves prepaden. sKak&ni topovi?u

»Ropot, ki ga je slisati od tam zunaj,« je odvrnil
Carreras, ne da bi kakorkoli spremenil glas, »Go-
spod Carter bo pocasi vse razlozil. Zelel bi« je na-
daljeval z obzZalovanjem, nda bi bila na isti strani
barikade. Bili bi neprekosljiv namestnik, gospod Car-
ter. Mogli bi vi narekovati pogoje.«

»PribliZno tako mi je véeraj rekel gospod Be-
resford,« sem priznal. »Te dni mi vsi ponujajo mesta,
Za te ponudbe bi si morali izbrati primernej&i tre-
nutek.«

»Hodete re¢i, da vam je ode ponujal..« se je

" oglasila Susan.
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»Ne vznemirjajte se« sem rekel. »Premislil se je.
Torej, Carreras, da gremo do Kkraja. Vlada torej
sodeluje na vsej tej ¢rti. In kaj hoée vlada? Denar. Za
vsako ceno. Zadnji ¢éas je naredila pri svojih prija-
teljih za tristo petdeset milijonov dolarjev dolga za
nakup oroZja. Zdaj nihfe ye¢ noce kupiti vaSega
sladkorja, praktiéno ni nobene trgovine, torej, kako
naj posten ¢lovek pride do denarja? Enostavno; ukra-
de ga.«

»Lahko bi se vzdrzali Zaljivih osebnih opazk.«

»Kakor Zelite. Nemara zveni bolj moralno TOp Z
oroZjem na odprtem morju. Ne vem. Kakor je ze,
kaj kradete? Vrednostne papirje, zadolznice, delnice,
menice, valuto? Nié¢ takega. Generalisim node nekaj,
kar bi samo po sebi dokazovalo, da je ukradeno
— in edino tako blago, ki bi ga mogel dobiti zadostno
koli¢ino, je zlato. Va& voditelj, Carreras« sem zamis-
ljeno rekel, »mora imeti bodisi v Angliji, bodisi v
Ameriki zelo Siroko razpredeno vohunsko mrezo.«

wCe si za stvar, kot je ta, pripravljen dati dovolj
denarja,« je nebriZno odvrnil, »ni potrebna ob&irna
vohunska organizacija. V kabini imam tudi naért
ladje, ki vozi zlato, Skoraj vsakega ¢loveka je moé
kupiti, gospod Carter.«

»Hotel bi, da bi kdo kdaj poskusil z menoj«
sem dejal. »Torej, tu smo. Zadnje ¢ase ameriska
vlada ni skrivala, da se ji je posre¢ilo pridobiti nazaj
velik del zlatih rezerv, ki so se pretekla leta prelile
v Evropo. Tisto zlato bo treba prepeljati in glavo bi
stavil, da ga je del na tisti ladji, ki bi jo morali
srecati. Dejstvo, da bi morala prispeti v Norfolk Zele
ko bo tema, je Ze zanimivo, Se bolj zanimivo je, da
v tem primeru Norfolk skoraj gotovo pomeni bazo
za pomorske operacije — Hampton Roads, kjer bi
z najvecjo varnostjo razkladali z ladje. In rekel bi,

"

da je Norfolk najbliZja totka, od koder po em
doseZzeS Fort Knox, kjer bodo zlato zaprli.
zlata, Carreras?«

»Sto petdeset milijonov dolarjeve je mirmmo od-
govoril. »Presneto malo vam je uflo. In nié vaZnega.«

Sto vFetdsset milijonov dolarjev. V duhu sem z
raznih vidikov preudarjal to vsoto, toda oéitno ni
bilo kaj pripomniti, vendar sem vpra3al. »Zakaj ste
izbrali prav ,Campari'?«

»Mislil sem, da boste uganili tudi to. Dejansko
smo vrgli ofi 8e na tri druge ladje, vse na progi
New York — Karibi. Nekaj ¢asa smo proudevali
gibanje vseh &tirih. NaSim namenom, je najbolj ustre.
zala vaSa.« \

»Zdi se mi, da ste si za vsak primer le
malo ¢asa. Kaj ko bi prisli v Carracio z nekaj dnevi
zamude . . « .

»Neka ladja, fregata, vam je sledila vse, odkar
ste zapustili Cavannah, pripravljena, da vas blokira
pod miroljubno pretvezo. Na njenem krovu sem bil
jaz. Toda ni bilo potrebno.x To je razloZilo dejstvo,
da smo tisto no¢, ko smo §li iz Cavannah, na radar-
skem zaslonu videli parnik: ne amerisko vojno ladjo,
kakor smo mislili, paé pa generalisim®o. »Tako je
bilo veliko laZe, dosti bolj zadovoljivo.«

aNarawno jex sem rekel, »za to akcijo bi ne
mogli uporabljati fregate. Ni opremljena za kriZar-
jenje po oceanu. V primeru slabega vremena bi bila
izgubljena. Nima Zerjavov za prekladanje tezkih
tovorov. In preve¢ pade v ofl, Toda ,Campari ...
Kdo se zanima za ,Campari’, ¢e z nekaj dni zamude
pride na cilj. Samo osrednji urad in.. .«

»Mislili smo tudi na centralni urad« se je vme-
8al Carreras. »Ne boste verjeli, da smo zanemarlli'
enostavne stvari, mar ne? Prinesli smo na krov svoj

!

82

oddajni aparat, ki %e deluje. In on oddaja celo vrsto
prav zadovoljivih poroé&il, zagotavljam vam.«

»Tako ste uredili tudi to. Povrh vozi ,Campari’ s
tako hitrostjo, da lahko dohiti vedino tovornih ladij,
Je velik in uporaben pri vsakem vremenu, ima prvo-
vrsten radar za dolo¢anje drugih plovil in orjaike
Zerjave za teZak tovor.« Premolknil sem in ga pogle-
dal. »Imamo tudi okrepljene palube za podstavke
topov, tako na kljunu kot na krnu, Iz previdnosti so
jih postavili na vedini britanskih ladij in &e v ¢asu
po vojni, ko so jih zgradili. Toda opozarjam yas, da
morajo biti okrepljeni Se od spodaj z Zeleznimi pod-

porniki, Ze za to delo bo treba nekaj dni. Brez njih

bo vsak vec¢ kot tri palece dolg naboj upognil in zvil
plocevino, da bo Ze po nekaj strelih neuporabna.«

»Nekaj strelov je vse, kar bomo potrebovali.«

Premisljeval sem o tej zadnji opazki. Nekaj stre-
lov? Ni imelo nobenega smisla. Kaj je snoval Car-
reras?

»0 ¢em govorita vidva?« je trudno vpradala Su-
san. nJeklene okrepljene palube, Zelezni podporniki
— kaj se dogaja?« .

»Pojdite z menoj, gospodiéna Beresford, in ljubo
mi bo, ¢e vam osebno pokaZem, kaj menim povedati.«
Carreras se je nasmehnil. »Razen tega sem preprican,
da so vaBi dobri star3i zelo v skrbeh za vas. Videli
se bomo pozneje, gospod Carter. Pojdite, gospodiéna
Beresford.« \

Pogledala ga je oklevajofe in sumede. Rekel
sem: »Zakaj ne bi 8li, Susan? Bogve kak$no sreto
utegnete imeti. Ceden sunek, ko bo blizu ograje, in
dol z njim. Izberite primeren trenutek.«

#Vas angleSki smisel za humor postaja nekoliko
dolgocasen« je tiho rekel Carreras. »Upam, da ga
boste prihodnje dni utegnili ohraniti neokrnjenega.«

In s tem dokaj grozedim opozorilom je odSel.
Marston me je gledal in zamiSljenost se je umaknila
negotovosti v njegovih odeh. »Je Carreras mislil
resno?u

»Seveda. To je razlaga hrupa, ki ste ga slisali,
razlaga, zakaj so uporabljali kladiva. Na okrepljenih
mestih na kljunu in na krnu so %e pripravljene
luknje, da se v potrebi nanje lahko pritrdi podsta-
vek za britanske topove razliénih velikosti. Carrera-
sovi topovi so drugega izvora, zato morajo narediti
nove luknje.«

»Kaj ... kaj res namerava uporabiti topove?«

»Imel jih je v dveh izmed tistih &tirih zabojev.
Skoraj gotovo so bili razstavlijend, a tako, da jih je
zdaj moé naglo sestaviti. Ne morejo hmbno
veliki, kajti namestiti topove dolodene ni
tako enostavno. Bodo pa dovol] veliki, da ustavijo
tisto ladjo.« -

»Ne morem verjetil« se je upiral Marston. »
na odprtem morju? Pirati dandanes, v tej dobi
Smes&no! Nemogoce!la .

»Recite to Carrerasu. On ne dvomi nitl za tre-
nutek, da je povsem mogode. In tudi jaz ne dvomim.
Mi veste povedati, kaj bi mu p k3

»Mi mu moremo preprediti, John. Moramo.«

ngakaj?« besa! Zakaj? Naj -o da ¢lo-

»Sveta nebesa A
Gex pohegne z kdove kolikimi mm t?

»Mar vas to skrbi?« .

»Naravno,« je jezno odvrnil Marston. »Vsakogar
hi skrbelo.« :

»Seveda, imate prav, doktor,x sem priznal. »Da-
nes nisem v najboljéi formi« Rad bi mu bil- rekel,
da ¢e bi malo globlje pomislil, bi bil desetkrat bolj
zaskrblien, pa ne zaradi denarja. PribliZzno pol tako
zaskrbljen, kat sem bij za. In jaz sem bhil na smrt
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zaskrbljen in prestraSen, silno prestraZen. Carreras
je bil sposoben, priznam, toda morda malce manj,
kot si je predstavijal. Naredil je napako, da se je
pustil nekoliko preve¢ zavesti v klepetanje. Ce pa
¢lovek pusti, «da ga prevet zavede5 in ima kaj, kar
hoce skrivati, ponovno zagre$i napako, da govori
preve¢ ali premalo. Carreras je pogregil v obeh smi-
slih, Toda zakaj bi ga skrbelo? Ni mogel izgubiti
igre. -

Prinesli so mi zajtrk. Nisem imel teka, a jedel
sem kljub temu. Izgubil sem bil preve¢ krvi in tisto
malo moéi, ki bi jo utegnil z jedjo pridobiti, bi na-
slednjo noé¢ bridko potreboval. Se manj me je bilo
volja, da bi spal, vendar sem prosil Marstona za po-
mirilo in dal mi ga je. Potreboval sem ¢imved spanja.
Ponoéi ne bo &asa za to.

Zadnje, kar sem ob¢util, ko sem se pogrezal v
sen, je bila \dudna, nenavadna suhost v ustih, tiste
vrste suhost, ki pride, kadar se &esa neznansko bojis,
Samo posledica uspavala, sem sam sebi dopovetdoval,

VIII.
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Bilo je pozno popoldne, ko sem se zbudil, pribliz-
no ob &tirth, Do sonénega zahoda so bile Se dobre
Stiri ure, toda v bolniski sobi so bile Ze priZgane
Iu¢i in nebo zunaj je bilo skoraj tako temno kot po-
no¢i. Lilo je kot iz &kafa. Iz Crnih in
«oblakov je veter poSevno nosil teZke deZevne kaplje.
Celo skozi zaprta vrata sem sliSal ostre in visoke
glasove, nekaksno stokanje in sikanje viharja, ki je
tulil med napravami na palubah.

»Campari« je moral prenaSati kaj grdo ravnanje.
Se vedno je vozil naglo, mnogo mnogo prenaglo za
take vremenske razmere. Z vso moéjo si je utiral

pot med visokimi in tezkimi valovi, ki s0 se zaleta-
vali na desnem boku ob krn. Bil sem sicer prepridan,
da niso visoki kot gore, ne za tropsko neurje izjemno
tezki, toda dejstvo, da je parnik z divjo naglico re-
zal pobesnelo vodovje, je ustvarjalo obdutek, da se

ladja zdaj zdaj razcesnila na dvoje, Nevarno se
Je zibala, gibanje, pri katerem ladijsko ogrodje izred-
no trpi. Redno kot metronom se je »Campari« naj-
Prej z desnim bokom zaletel v vodno steno, ki je
vstala pred njim in mu dvignil krn, se med tem, ko
B3 je neslo po valu navzgor, zazibal na levi bok, se
Obotavljal, se z vso silo nagnil naprej, in se obe-
nem zibal pa desno ter drsel navzdol po hrbtu vala,

Se je oddaljeval, zato da je s silovitim buénim

Tcem spet treScil proti hrbtu naslednjega valov-
neéga slapu. Sprico tega sunka je ved sekund trepe-
tala sleherna elezna plosta in sleherni vijak po vsey
doldini ladje. Ni dvoma, da so ga v ladjedelnici na
Clydu dobro zgradili, niso pa mogli predvidevati,
d‘bofldzﬂvmbebmmmmv. In tudi jeklo se
da razbiti, .

»Doktor Marston« sem zaprosil, »poskusite do-
biti Carrerasa na telefon.«

"Pozdravijeni, ste se zbudili?« Odkimal je, »Ze
Sam sem ga pred eno uro poskuSal prepridati, a je
by, . Na poveljni§kem mosti¢ku je in pravi,
g;::"" Cealbo treba, ostal tudi \330 E.’;oc' Hl?;;lsti ne bo

minjal, zatrjuje pa, da jo je zman na pet-
najst vozloy.q A B

"Ta &lovek je nor. Hvala bogu za stabilizatorje.
Ko bi jih ne bilo, bi zdaj %e prevracali kozolce.«

"Mislite, da bodo zmogli fe dolgo vzdrZati tako
ravnanje?y i
, da je zelo neverjetno. Kako je s kapita-
tnikom?«

'mhpodcu
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»Kapitan Se vedno spi, dasi v blodnji, a diha laze.
Podé¢astnika pa lahko kar sami povpraSate.«

Obrnil sem se. Podastnik je bil res zbujen in
se mi je nasmihal. Marston je dejal: »Ne bosta imela
ni¢ zoper to, da, ko sta Ze oba predramljena, za
uritt:;o zakinkam v dispanzerju. Prav prileglo bi se mi,
vesta.«

Videlo se mu je, da je potreben spanja, bil je
bled in utrujen.

»Poklical vas bom, ¢e bo potreba.« Gledal sem
za njim, ko je odhajal, nato sem rekel Mac Donaldu:
»Radi spite, mar ne?«

alen sem po naravi, gospod Carter« Nasmeh-
nil se je. »Hotel sem se dvigniti, toda zdravnik ni
bil ni¢ kaj.navduSen.«

»Se vam to ¢udno zdi? Mar ne veste, da imate
pogacico strto in da bodo minili tedni, preden boste
spet dobro hodili?« Nikdar ve¢ ne bo dobro hodit,

»Da, zelo neprijetno je. Doktor Marston mi je
pravil o tem gospodu Carrerasu in njegovih naértih.
To je brezumnez.«

»Tako je. Toda brezvestneZz sem ali tja, kaj bi ga
moglo ustaviti?«

»Nemara vreme. Precej grdo je zunaj.«

»Vreme Ze ne. Je eden izmed tistih iz enega kosa
sklesanih fanatikov. Toda jaz bi utegnil napraviti
majhen poskus.«

»Vi?« je Mac Donald skoraj zavpil, potem pa
zniZal glas v Sepet. »Vi? Z zlomljenim kolkom? Ka-
ko, Ementa.. .«

»Ni zlomljen.« Povedal sem mu o ukani. »Upam,
da bem lahko stopil nanjo in hodil; e le ne bo treba
plezati.«

»Razumem, In va$ nacrt, gospod?«

ol T T [—




edno, kadar je predsedoval Don Jesos

Gonzales, prvi sodnik v Las Anteguerru,

je bila dvorana za sodne obravnave do

zadnjega kotitka napolnjena. In vedno,

kadar je bil v sodnem ‘postopku, kot
seda) v primeru Castrillo, indielj edini vzrok obtoz-
be, so vsi pri Gonzalesovih razpravah radunali z iz-
nenadenji in nepricakovanimi obrati. Gonzalesovo
obna3anje do obtoZenca je bilo vedno mirno, premi-
8ljeno, da, naravnost vzgledno., V kakSni zavoZeni
zadevi pa je uporabil taktiko iznenadenja, ki je ime-
la namen, vso zgradbo obtoZbe v najglobljih teme-
1jih namah izpodnesti ter drZavnega toZilea, prised-
nika in porotnike postaviti pred popolnoma novo
dejstvo. Storil je vse, da je zadostil pravicli in
zadevi sami.

Gonzales tudi tokrat ni imel namena, ée bo
treba, odstopiti od svoje, Ze preizkufene taktike.
Potem ko je ugotovil personalije obtoZenca, je za-
&el listati po aktih, leZe¢ih pred njim.

Skoro odetovsko je nagovoril obtoZenca: »Ca-
strillo, obtoZzen sl umora Luisa Pereza. Nimamo no-
benih dejanskih dokezov, le indicije ... {ndicije so,
¢e morda ti tega Se ne veg, znaki dejstva, lahko tudi
re¢emo, sum vzbujajoca znamenja ...« Sodnik je
glas zvisal: ...oni govorijo proti tebi, Castrillo,
tako zelo proti tebi, da bo zelo tezko, oslabiti jih.
Ce ti sam hodes to storiti, te nihée tukaj ne bo za-
drZeval. Umor ni lahka zadeva za fistega, ki mora
odgovarjati zanjl« g

a»Jaz ga nisem umoril, vaga milost,« je dejal ob-
toZenec. Pogledi so mu plasno begalli okoli, kot da
hode zagledati nekje pomo¢ in na ¢elu so se mu na-
birale debele kaplje znoja. »Prisegam, jaz nisem
moril,k je S¢ enkrat ponovil, sprisegam pri sveti
madoni del Montel«

»Imel bod priloZnost, sklicevati se nanjo« je
pripomnil sodnik, ki pa je bolj mislil na zemeljsko
madono, na edino héer umorjenega Pereza, ki je
v lice bleda ko zid in vsa v ¢érno odeta sedela
v prvi klopi zraven don Alfonza, poslovodje umor-
jenega, ter s e nekaterimi drugimi pri¢ami.

Sodnik je pogledal preko obtoZenca, kar sicer
ni bila njegova navada in nekaj sekund zrl v obraz
deklice, ki je veljala v vsem Las Anteguerru za naj-
lepSe in majbolj ¢ednostno dekle. Koj nato pa je
spet zadonel njegov glas po dvorani. Bil je prodir-
ljiv in vsem razumljiv: »Umor Pereza je bil izvrien
malo pred polnodjo, tofno povedano, ob 11,50. url
Popoldne istega dne sta se s Perezom prepirala,
Castrillol«

»Le prerekanje, vaSa milost.«

»Precej hudo prerekanje. Pri¢e so vaju slisale e
v oddaljenosti 30 m. Perez je bil tvoj delodajalec,
ti si bil nadzornik v njegovem kamnolomu, Zakaj
je priflo do prepira? Ali sta imela veckrat taka
prerekanja?«

»Sele zadnje ¢ase, vasa milost,k je odvrnil obto-
Zenec, ki se je medtem Ze nekoliko zbral, »Vzrok
teh prerekanj so bile ponavljajote se tatvine v nasi
lopi za material, ki je pod mojim nadzorstvom.
Pripetila se je zopet nova tatvina, tekom zadnjega
meseca Ze Cetrta. Ko je Perez tisto popoldne nepri-
dakovano prisel, sem mu to javil. Zelo se je razjeszil
in mi zapretil, da me bo odpustil iz sluZbe, ¢e se to
Se enkrat pripeti. Dokazoval sem mu, da mene ne
zadene nobena krivda, ker sem lopo zaklenil, kot
vsak drug veder in oddal klju& v pisarni v mestu,
kot mi je bilo to narodeno. Ve nisem mogel stori-
ti. Sicer pa Perez ni imel vzroka, Zutiti se osko-
dovanegau. \

»Kako naj to razumem?«

»No, ukradeno orodje smo vedno zopet dobili
nazaj. Prinesli so ga posestniki, ki imaju blizu
kamnoloma svoje njive. Tako je bilo tudi pri prvih
treh tatvinah, Vsi smo mislili na nekaksno vragolijo,
ki si jo je nekdo privos&il in si nismo kaj ved
belili glave s tem. Tat je vselej vzel iz lope orodje
in ga raztresel po bliznjih njivah, kjer so'ga lastniki
njiv vedno na8li in prinesli nazaj. Perez torej ni bil
v nobenem primeru oS8kodovan... To se pravie je
obtoZenec popravil izjavo, »z izjemo krampa, ki ga
po zadnji tatvini nismo veé naSli.«

»To je cepin, s katerim je bil Perez zahrbtno
ubit,k je pripomnil sodnik. »Do danes ga Se niso
nasli. Ali si Perezu zamolcal, da manjka?«

»Sprva sem to hotel, a sem mu nato vendarle
povedal. Zato pa je tudi bil tako ramjarjen.«

»Pa zakaj si hotel sprva zamoléati, da cepin
manjka?«

»Ker sem upal, da se bo Se naSel kot zadnjid.«

»Pa ga niso nasli%«

aNe.«

»Kako pozno pa je Ze bilo, ko si se prepiral,
8 Perezom?«

»Morda eno uro pred konéanim delom, pribli#no
ob itirih popoldne. Do minute toéno tega ne morem
povedatia.

»In po peti uri si kljué oddal v pisarni v me-
stu?«

»Da, vaSa milost«.

»Don Alfonzo,« je zaklical sodnik, »koliko je bila
ura, ko se je obtoZeni javil pri vas v pisdrni®«

Mlad, elegantno obleten mo8ki je stopil na pro.
stor za price.

»Okoli 5,15. ure, vasa milost. Jaz sem sprejel
kljude in jih do naslednjega jutra zaprl v blagajno.«

»Hvala,x je dejal don Gonzales. Pomignil je sod-
nijskemu sluZabniku, mu oddal neki uradno zape-
&aten formular in mu nekaj Sepnil v uho. Ta je po-
kimal in brZ odSel. V trenutku tiSine je bilo slisafi,
kako sta se na zunanji strani obeh vrat sodne dvo-
rane obrnila kljuéa v kijuéavnicah.

Med vrstami poslusalcev je nastalo skrivnostno
namigovanje, Sepetanje, celo drzavni toZilec in za-
govornik sta izmenjala pomembne poglede. Porotni-
ki so vidno stikali glave skupaj.

Don Gonzales pa kakor da vsega tega ni nié
opazil. Dejal je le: »V tem trenutku se vrSi neka
preiskava, ki bo morda za potek obravnave odlo-
¢ila, zato se nihfe ne sme odstraniti iz dvorane.«

Spet je listal po aktih, ko da to ni nié poseb-
nega ter se vnovi¢ obrnil k obtoZencu.

* »Castrillo,u je podasi in poudarjajode dejal, sna °

kljudavnici lope za orodje ni bilo kaksnih sledov
od voska, niti drugih znakov poikodb, torej je tat
mogel odpirati lopo le s kljufem, ki si ga imel ti
preko dneva. Tudi v noé¢i pred umorom je bilo tako.
Ti sam si kljué po delovnem ¢&asu oddal v pisarni
v mestu in priéa don Alfonzo je to potrdila. Torej
mora biti razen tega kljuéa #e neki drugi kljué za
rezervo. Vprasam te, ali ti je kaj znanega o tem?«

»Ne, vasa milost,x je odgovoril Caat:rillo.

»Ti si nujno osumljen, da si dal po originalnem
kljudu napraviti Se drug primerek in si tega upo-
rabljal za insceniranje nocnih tatvin...x

»Vasa milost, zakaj naj bi jaz, prav jaz...«

»Mnogo vzrokov je za to, ki so te lahko navedli
k temu.

»Jaz nimam prav nié opraviti s tem umorom,u
je zavpil obtoZeni.

»Ce je tako, imas pa Se ve¢ vzroka, da nam
vendar Ze enkrat prizna¥, kje si bil v éasu umora.
Do sedaj nam tega Se nisi povedal. Tvoja mati,
poitena #Zena, ki o tebi le samo dobro pove, je
na to vprasanje povedala, da si od&el zvecer ob de-
veti uri in si se vrnil deset minut po polnoé¢i. Od
stanovanja umorjenega v Plaza del Estrade do tvo-
jega stanovanja v Calle Valencia potrebujes komaj
15 minut. Ob 11,50 zvecer je bil Perez umorjen, ti
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pa,si prifel domov 10 minut po polnoéi. Ob 1150...
Kje si bil ob 11,50 zveter, Castrillo?x
Castrillo je sklonil glavo in mol&al. J
sKakor hofef,x je dejal sodnik in prekinil zasli-
Sevanje.

a vrsto so priSle pricde, nekaj delovnih
tovariSev iz kamnoloma. Enoglasno so
potrdili vse izjave, ki jih je obtoZeni
dal o fingiranih tatvinah, ved pa niso ve-
deli povedati, kar naj bi bilo za nadaljnji

petek obravnave odlotujode. Perezov poslovodia
Don Alfonzo je svojo izjavo omejil 8e z izgovorom,
da Castrilla pobliZe ne pozna in torej tudi ne more
ni¢ povedati o njem.

Pozornost vseh je obrnila nase pri¢a donna Jua-
na Perez, ki je nato pristopila na prostor za pri-
cevanje.

»Senorita Juanal« Glas don Gonzalesa je postal
zopet ocetovski, »senorita Juana, mi vsi spoStujemo
in reépektiramo custva, ki vas v tem trenutku pre-
tresajo. NaSe Custvovanje vam je zagotovljeno. Ven-
dar moramo kljub temu dobiti jasnost o motivu
umora. SodiSte je odlodilo, da se mora pri do-
zdevni krivdi obtoZenca opirati tudi na vaSe priceva-
nje, ki je od vseh drugih najodlodilnejse in katerega
se torej ne sme odredi. Potrebno je Se nekaj ugoto-
vitl. Najprvo hofem izlo¢iti nekatere vaZne tocke:
Vi ste se zadrZevali v spornem &asu, torej ob 11,50,
uri v ulici Santa Asturia 10.«

»Da, v hi8i moje tete Vilasece Ledesmax, je do-
polnila prida.

»Res, odsli ste Sele ob pozni uri od tam.«

»Pet minut pred polnodjo. Nisem mogla prej.«

»Vem, senorita Vilaseca, ki je #e dalj ¢asa bo-
lehna, je ta vefer dobila sréni napad, ki je potrebo-
val intervencijo zdravnika. Poklicali ste hi%nega
zdravnika, doktorja Carera. On je takoj pri%el in
dal vasi teti injekcijo za srce. Ko je odsel je bilo
prav 11,50. To je dr. Carera izjavil na protokolu. Iz
javil pa je Se nekaj drugega. Ob prihodu in odhodu
je opazil v predsobi nekega mofkega, ki ga pa ni
vedel natanko opisati. Mladega moskega! Kdo je bil
ta mo8ki? Lahko nam to mirno poveste, senorital«

»Vala milost« — pravkar Se marmorno bledo
lice Juane je na mah zardelo v ognjeni rdedici...
»Vasa milost!«

»Senorita Juana, vem, muéno je to za vas, zelo
muéno. To vas globoko prizadeva. Samo vas same

se to tide. Verjemite mi, nibée v dvoranl ne dvomi
v vaso postenost, vaSo nedolZnmost. Vas dober glas
vam je najveC vreden, toda moram izgovoriti: vi
vradate éisto in odkritosréno ljubezen tistemu, ki
vas ljubi. Morda pa, — v Gonzalesovem glasu je
zatrepetalo rahlo oéitanje — se sramujete te 1ju-
bezni?«

nVasa milostl« Ve¢ Juana ni mogla izjecljati.

»Vsekakoru je sodnik nadaljeval, »tisti mladi
moZ, ki ga je doktor Carera videl v predsobi vase
tete, je bil in je tisti, ki vas ljubi. Ni potrebno
mnogo ostroumnosti, uganiti to dejstvo, kajti seno-
rita Vilaseca razen vas in vaSega oCeta ni  imela
nobenih drugih sorodnikov, ki bi smeli biti ob
tako pozni uri v njenem stanovanju. To smo ugo-
tovili. S tem mladim mo#Zem, — kar tudi ni tezko
uganiti, — ste po odhodu dr. Carere zapustili hiso
v Santa Asturia 19. Spodaj pred hi%o sta se potegn
lodila, Medtem je bila ura ze pet minut pred pol-
nocjo .. .«

Senorita Juana je vsa ganjena pokimala,

Obrnivsi se k drzavnemu tozilcu in porotnikom,
je don Gonzales koncal: »Omenjeni dogodek v Santa
Asturia 19, katerega rekonstruiranje mi priéa iz
razumljivih razlogov ni posebno olajsala, je bilo
potrebno omeniti, ker nas pribliZuje motivua umora.
Miladi moz, s katerim je bila senorita Juana ta veler
skupaj, je v tem sodnem postopku tako rekoc za-
kljuéna figura, Namreé¢, to drzi: pet minut pred

polnodjo se je senorita Juana poslovila od njega, -+

deset minut po polnoc¢i pa je bila, kot je v uradnem
protokolu potrjeno, v domaéi hisi v Plaza del
Estrada. Na to ugotovitev polagam najvedji pomen,
ker se ujema z drugo, ni¢ manj vaZnejSo ugotovit-
vijo, da se je tudi obtoZeni Castrillo vrnil domov
deset minut po polnoci.«

»To dokazuje le,« je drzavni tozilec bri posegel
vmes, »da mladi mozZ, s katerim je bila senorita ob
céasu umora v Santa Asturia, 19, ni mogel biti mo-
rilec!«

»Povedali ste pravilno, gospod drzavni toZilec,«
je izigral don Gonzales svoj zadnji adut. »Ce miladi
moZ ni mogel biti morilec, potemtakem tudi obto-
Zenec ni mogel to biti, kajti on in mladi moz, ki
ga je dr. Carera videl usodnega vedera, sta identié-
na. Da, obtoZeni Castrillo je tisti, ki mu je senorita
Juana poklonila svojo ljubezen . . .«

Don Gonzales ni mogel dalje. V dvorani je na.
stal praveat hrusé, vsi so se dvignili s svojih sede-
Zev, vzkliki glasnega odobravanja so 5li po dvorani

I

omer Neugent se je vzpel na prsie, da

bi dosegel vrhnje liste rastline, ko jo

je ¢istil. Pridno je delal v svojem ra-

stlinjakw in si mislil, da je takale dief-

fenbachia seguine nekaj precej primi-
tivnega in stras$nega.

Tropske rastline, mir in tifina — to je bi-

la 2a Homerja popolna sredéa. MozZifek, ki
je bil Ze na videz krhek kot jajéna lupina, je
moral opustiti sluzbo profesorja botanike,
ker se je Zivéno preutrudil. Po prvem mese-
cu Zivljenja v pokoju mu je prislo na misel,
da bi verando svoje hife, zgrajene v baha-
vem viktorijansikem slogu, preuredil v rastli-
njak. Tako se je zgodilo in zdaj je v rastli-
njaku uzival tisti mir, kolikor mu ga je do-
pustila Zena.

Bili so trenutki, ko je mislil, da me bo
mogel veé¢ mirno prenasati njenega nenehne-
ga brbljanja in klepeta... In vendar je bil
Homer Neugent miren in potrpesljiv élovek!
Posledica vsega pa je bila, da se je vse bolj
ukvarjal 2 naravo in vse manj z Zeno.

Ko je zafel dvoriti Genevi — tega so bila
Ze dolga leta — je bila vitka in ljubka pla-
volaska. Homer, ki je bil po naravi bojeé in
moléeé, je bil ves ofaran =zaradi neusahlji-
vega vira neumnih in lahkotnih besed, ki so
vrele iz njenih ust. Takrat si je mislil, da je
njeno govorjenje podobno otroikemu dceblja-
nju. Minilo je mekaj let in Homer je spoznal,
da ga Genevin klepet dra2i in spravija v
obup. Homer se je skril za zaveso molka, ubo-
ga Geneva pa se je zatekla v kulinariéne usit-
ke. Homerju se je zdelo, da je vse bolj po-
dobna spretno =zaspiljeni klobasi: zanimivo
je bilo, da se je izredno zredila samo v telo,
medtem ko je imela noge in vrat Se vedno
tanke. Otrodka veselost, ki ga je bila nekod
zapeljala, se je zdaj spremenila v zahteve v
uzaljenem in jokavem tonuw.

P Homer Neugent je torej udival v tidini svo-
jega rastlinjaka, ko se je skozi listje naen-
krat prikradel na njegovo uho zoprn, jokajoé
in zadiréni Zenin glas.

sHomer! Ne najdem papirnatih robeev/«
Temu vzkliku je sledil jok.

. »Sekundico, Geneva,x je podzavesino od-
govoril in se Se naprej ukvarjal z dieffenba-
chio. Njeni veliki, temno zeleni in madsini li-
sti so bili éudoviti, svetlo zelene pege so bile
tako nenavadne, da je bila rastlina konec kon-
cev podobna kadi. Pravi zlod¢in bi bil, ko bi
primerjali ta disti ¢udeZ 2 izrojenimi poganj-
ki, ki jih ljudje gojijo z imenom dieffenba-
chia. Seveda, seme so kupili v samopostrez-
ni trgovint na voglu ... Homer se je zasmejal,
ko je pomislil na te ljudi, ki ne lodijo dief-
fenbachie od gumijevca!

»Homer!« Glas je bil mocnejsi in 3e bolj
vsiljiv. »Me sligis? Ne najdem robcev, pa jih
rabim!«

Homer je skomignil z rameni in stopil v
knjiZnico. Takoj je zagledal zavojéek robcev
in se zavedel, da bi ga tudi Zena lahko vi-
dela, ko bi ga hotela. Geneva je sedela na di-

vanu, ofi je imela rdede od solz, sunkovito
je ihtela, tako da so ob wvsakem sunku zaje-
¢ale vemeti pod njo.

Pomahala je Homerju s knjigo. »Tako Za-
lostno . je. Tako, tako Zalostnolv Iz mjenih ve-
likih modrih o¢i se je ulil polok solza. »Ubo-
Zica ... in ves ¢as je mislila, da jo moZ ljubi.
01: pa je mislil samo na to, kako bi se je zhe-
bil.«

»Genevax je relcel Homer in njegov obraz
je bil zelo sirog. »Poka2i mi knjigox Geneva
mu je dovolila, da je vzel knjigo izmed nje-
nih debelih prstov. »Ampak, saj bere§ Dra-
gonwycka,« je preseneleno rekel. »Kaj pa naj
bi_ bilo tako strasno Z2alostnega ©» Dragon-
wycku?«

»Tista uboga Zenska,« je smrknila Geneva.

»Geneva, prosim te, nekoliko se obvladaj.
No, zakaj si taka?«

»Zaradi Johanne Van Rynx je zastokala
Geneva. »UboZica. Mislila je, da ji je Nicolas
prinesel torto, da bi jo razveselil... In, Ho-
mer,« Genevine otekle veke so se dvignile.
sHomer, ve§, Nicolas je nasekljal oleandrove
liste in jih dal v torto... Ona pa jih je po-
jedla.«

»Da, res je takosx je =zamidljeno rekel
Homer.

Genevine veke so se $e bolj dvignile. »Ho-
mer,« je rekla. »Johanna je umrla od tegal«
Geneva je zgrabila papirnati robec in se
hrupno useknila. Razvedrila se je s ¢okolad-
nim bonbonom, ki ga je vzela iz Skatle na
divanu. »Tako Zalostno jex je rekla. »Tako
grozotno Zalostno.«

»Zelo Zalostno,« se je strinjal Homer. yMo-
ram nazaj v rastlinjak.s«

Geneva ga je zgrabila za rokav. »Homer,
znebi se Ze tistih rastlin! Vel si z njimi kot
2 menoj, ki sem konec koncev vendarle tvoja
Zena...!v Glas se je spremenil v Sepet. »Ho-
mer, sem bitje iz mesa in krvi. Kaj nisem
bolj zanimiva od kakine rastline?« Tesnobno
ga je pocukala za rokav. »No?«

»Seveda, Genevax je nezavedno odgovoril.

ZaZarela je. »No, potem pa se bos iznebil
tistih groznih rastlin, kajne, Homer? Bo§ videl,
da jih me bod pogresal. Pomisli samo, kako
lepe trenutke bi lahko predivela skupaj.«

Misel, da bi bil obsojen ma vedéno posiusa-
nje Geneve, je Homerja hudo pretresia.

»0 tem sva se Ze pogovorila. Ve§, da se
ne bom loé¢il od rastlinjaka.«

in precej Casa je poteklo, predno so se spet vsi
umirili.

Sodnik je pogledal na wveliko uro, ki je visela
sredi dvorane; katere tretji kazalec je z glasnim tik-
takanjem odSteval sekunde.

_—
astala je ti&ina. VsesploSna napetost je
dosegla svoj vrhunec. Nekaj se je pri-
pravijalo, nekaj nepriéakovanega. Vsi so
to ¢utili in vsi prisiubnili, ko so se po
i veZi zuna) zasliSall ropotajodi koraki in
obstali pred vratmi dvorane.

Dva oroZznika sta planila skozi vrata, ki jih je
nekdo odklenil:

»Nasli smo ga, vasa milost. Evo pga, cepinl«

wEje?u
»Na podstreSju hiSe don Alfonza, med dvema
zabojema valec¢ih golobov.« -

S klopi za price je skodil neki moZ z zbesnelim
obrazom.

»Driite ga, morilea Luisa Perezale je zawpil don
Gonzales. »Ta, in noben drug ni morilec.«

Medtem ko sta orodniks prijela besnedega dom
Alfonza, je don Gonzales Se vsem pojasnil:

»Don Alfonzo je odigral komedijo s tatvinami.
Njegova breamejna ijubosumnost je zmogia, skovabl
tak primitiven nadrt. On je imel klju¢ od lope za
orodje, ki je bila podnevi pod nadzorstvom 'Ca-
strilla. Ze od vsega zaletka je hotel obrniti sum
na osovraZenega tekmeca, da bi ga odstranil, Gos-
pod driavni toiilec, zberite sedaj material za novo
obtoZzbo proti don Alfonzu. Razprava je konéanalx

Iz nemike revije prevedia:
Prevedla: KATJA LEBEDEV

Hustriral: JANEZ STARMAN

Geneva se je nafobila. »Homer,x je zajav-
kala, »to mora§ storiti. Rastline so mevarne.
V tej knjigi pise... Tudi oleander imas v ra-
stlinjaku. Homer, neko¢ sem bila v rastlinja-
ku, pa sem povohala oleandrov cvet. Ves, da
di%i po sladkorju? Kaj bi bilo, ko bi ga po-
kusila?«

Homer se je zdrznil. »V rastlinjaku si bila?
Saj sem ti 3e rekel, da mnima$ kaj iskati v
njem!«

eneva se je obesila na njegov suknjic.

»Homer, Ze dolga leta ¢akam na tre-

nutek, ko naj bi bila velkrat skupaj.

Veselila sem se, ko si Sel v pokoj. Mi-

slila sem, da bova uZivala v druzbi
drug drugega, ti pa si si zgradil tisti rastli-
njak, tako da te z2daj ¥e manj vidim kot
prej...« Genevin glas je postal histericen.
»Kdaj bo tega konec? Kdaj se bod nehal
ukvarjati 2z rastlinami?«

»Nikolila ;

Naglo je odSel iz knjinice in se zatekel
v sveti mir rastlinjaka. Pobrskal je po Zepu,
potegnil iz njega Skatlico in pogolinil tableto
za pomirjenje Zivcev. Z njegovimi Zivei je
bilo slabse, kar je oslal doma. Samo =zaradi
nenehnega Genevinega brbljanja. Seveda se je
Geneva zavedala, v kakSen obup ga spravija
njena zgovornost. Zato je veckrat rekla, da
se pravzaprav Se zadriuje. Se huje pa je bilo,
ker ga je venomer spraSevala, ali jo ljubi in
ali jo res potrebuje. To je bilo Ze skoraj ne-
spodobno. Pa to z Dragonwyckom in olean-

rom! Bilo je preveé. Ko bi le moléala...

»Oleander bi jo utilal 2a zmerom!«

Homer je s strahom wugotovil, da glasno
misli. Ne, Cesa takega mi mogel misliti. Ko-
nec koncev je bil le navezan na Genevo, kaj-
ne? No, seveda... rad jo je imel... ko bi le
manj govorila... No, navadil se je njene
navzoénosti.

Homer je vznemirjeno pogledal sv0] raz-
cveteli oleander. Ko bi le ne bil tako... smr-
ten. Ozrl se je okoli. Oko mu je obstalo na
predragi dieffenbachii. Tej rastlini pravijo
tudi »drevo, ki jemlje glas«. Ne, smrino ne-
varno ni! Ce bi ¢lovek pojedel koséek lista, bi
mu jezik tako otekel, da mnekaj casa ne bi
mogel govoriti. Homer je kar paskocdil od ve-
selja... Lahko bi poskusil... Ce bi mu uspe-
lo, potem bi poskus Se in Se ponavljal...

Moral -je pogoltniti 3e eno pomirjevalno
tableto, tako se je razvnel ob tej misli.

Vedel je, da bi bilo e najlaie s sadno
torto, ker bi duh sadja premagal duh dief-
fenbachie. Razen tega bi Geneva 2 veseljem
sama pojedla torto, ker je vedela, da njemu
ni do sladkarij.

Homer se je hitro odlodil. Sedel je v avio-
mobil in se odpeljal dqo Mortimerjeve trgovi-
ne, kjer so prodajali samo sadje, vina in sla-
$¢ice. Homer je zamrmral prodajalcu nekaj
0 »presenetenju za rojstni dan« in kupil tor-
to, ki se je kar cedila v sadnem soku.

Ko je prisel domov, je stopil v kuhinjo,
vzel velik no# in se odpravil v rastlinjak. Od-
rezal je list na zadnjem delu dieffenbachie,
da vrzeli ne bi bilo lahko zapaziti, ga pologil
na deddico in ga zacel sekljati. Ugolovil fe,
da bo imel precej dela, preden bo list tako
na drobno sesekljan, da bo lahko koséke skril
v torti. Ko je delo %e skoraj opravil, je za-
slisal Genevine korake. Naglo je skril desico
in no2, sesekljani list pa je zavil v robec in
ga vtaknil v Zep.

»Homer, sliSala sem d¢uden ropot! Je vse
v redu?«

Vse ve, je obupano pomisiil. Slisala e,
kako sem sekljal dieffenbachio... Hitro ji je
odgovoril:

»Geneva, dobro ve$, da ne sme§ stopiti v
rastlinjak.«

»Oprosti, Homer.« Bila je nekam zmede-

na. »Mislila sem ... se pravi, da...« :

»Ze v redu, Geneva. Zdaj pa ...« Utihnil je
in Geneva je vedela, da ne bo spregovoril,
&e ga Se tako nadleguje.

Ko je bil trdno preprican, da je zares od-
Sla, je Homer od3el v kuhinjo, da bi¥pripra-
vil darilo. Pah! kako zoprno, je pomislil, ko
je pogledal torto. Vse tisto sadje in okrasje
iz sladkorja ter ¢okolade se mu je moéno ga-
bilo. Homer je vzel iz predala 3liéko in zacel
nanaSati na torto koScke dieffenbachie. Ko

je opravil, je zadovoljno ugotovil, da jih je
bilo nemogocde opaziti med sadjem. Najveés
kupdéek sesekljanega lista je skril pod kolo-
bar ananasa na sredi torte.

orta ni velika, tako da jo bo Geneva

takoj pojedla, si je mislii Homer. Naj-

prej bo odrezala éisto majhno rezino

»zaradi linije, saj ved«, Potem Lo odre-

zala debelejso rezino, ker je »tako éu-
dovitega okusa«. Potem pa bo rekla, da je naj-
boljde, ¢e poje vse, kajti njemu tlako ni do
sladkarif.

Toda med vecerjo so se Homerja polotili
dvomi. Kaj ée Geneva kaj sluti? Kaj ée mu
rede, naj tudi on pokusi koscek torte? Kaj ¢e
se odloéi, da jo prihrani za obiskovalce? Ho-
mer se je skoraj zadusil z ragujem. |

»Kaj pa je?t je vprasala Geneva in srkala.

»Oh, nié, samo mislil sem... se pravi...
no ... Mislil sem, da prehitro jem.«

»Tako?« je rekla Geneva in pogolinila kos
mesa. Nato se je zatoptia v Zensko stran lisia
Evening News. ‘

Homer je prinesel darilo, ko sta §la v sa-
501’:, da popijeta kavo. Geneva je plonila v
ok.

wHomer, Se nikdar nisi bil tako prijazen
z menoj! Nisem si mogla misliti, da bi me
lahko tako presenetill! Kupil si jo pri Morti-
merju! Ze dolga leta sem si Zelela Kaj iz nje-
gove trgovine, vendar je predrag!«

0é&i so ji zalile solze. Odrezala si je velik
lcos. nBo§ tudi ti poskusil, kajne’« Zlobno se
je nasmehnila. »Saj ve§, moral mi bo§ poma-
gati. ShujSevalno kuro imam, zato vsega ne
bom mogla pojesti.«

»No, no, Geneva. Torta ne tehla nili pol
funtal«

Te besede so jo opogumile.

»Kar %e vzemix je rekel Homer, ko je po-
jedla prvi kos.

»Ah ... tako dobra je. Si prepritan, da se
ne bom prevec zredila’?«

»Seveda,« je rekel in jo zadovoljno opazo-
val, ko se je lotila drugega velikega kosa.

»No, Skoda bi bilo, da bi torto metali
stran. Ti tako ne maras za take jedi. Bom pa
sama pojedla ostanek.«

»Seveda,« je mirno rekel Homier. Ves raz-
burjen jo je opazoval. Prav grdo je jedla. Le
kako je vse goltala... Ze ob misli na to bi
lahko zbolel... Glej, glej, zlomka: smefno,
res se pocuti bolnega... Vrti se mu v glavi...
Homer je polasi zdrsnil s stola na prepro-
go. Srce mu je divje razbijalo, lotevala se ga
je vrtoglavica.

Geneva se je sklonila nadenj. »Upam, da
ne bod preved bolan, Homer?«

»Preve¢ bolan?« Skulal jo je trdo pogle-
dati. nKaj misli§ s tem, Geneva?« c

»Nisem hotela, da bi bil preveé bolan,
marve¢ samo malo. Zdaj pa mi je Zal, da
sem to storila. Tako lepo od tebe, da gi mi
prinesel torto, razen tega pa si se med. ve-
cerjo zanimal za vse, kar sem rekla. Motila
sem se, ko sem mislila, da se ni¢ veé ne
zmenis 2ame.«

»Geneva, kaj si storila?«

»Hotela sem, da bi bila sreéna. Mislila
sem, da bi lahko skrbela zate, ée bi zbolel,
in da bi te morda minila sirast do tistih
rastlin. Ko pa si mi prinesel torto, mi je bilo
zares 2al, da sem dala oleander v tvoj ragu.«

»Moj bog!« Homer je poskulal vstati, pa
se je takoj zornil po tleh. Komaj je Se dihal.

»Ampak, Homer, tega ne bi storila, ée bi
bil prijazen 2z menoj, ko sem $la odtrgat ole-
androv list. Ne vznemirjaj se, v ragu sem da-
la samo en list.x

\ MEn list! Geneva, to je smrinol« Splazil se
je k njej. »Pokliéi zdravnika, hitro'«

isem vedela, Homer. List je bil maihen.
Hotela sem samo, da bi bila sreéna.
Hotela sem, da bi éutil, kake sama
sem, kadar si v rastlinjakw ... Rastline
v rastlinjaku pa so nevarne! Hotela
sem ti dokazati...«x
»Za boZjo voljo, Geneva, nehaj e govoriti
in pokli¢i adravnikal«
Genevina usta so se spremenila v roinat
0. Stekla je k telefonu in zavrtela zdravni-
kovo §tevilko.

»Dokt ...« Geneva se je prijela
Zmanjkalo ji je glasu.

Prestraieno sta se pogledala.

Potem je Geneva pogledala kroZnik, kijer
je bila prej torta. Obraz se ji je skremézil in
odloZila je slusalko na vilice. O& je imela

mokre od solz. Teiko se je usedla, prekrizala
roke in ¢akala. Tudi nemoéni Homer ie éakal.

PREVEDEL STANE IVANC
ILUSTRIRAL JANEZ STARMAN

za grlo.
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Henry Makow se je kot najstareji od treh otrok rodil
novembra 1949 v Ziirichu. Tam sta se bila spoznala in po-
rotila njegova starSa poljskega rodu. 1951 je druzina odpo-
tovala v Kanado, vendar se 1959 za eno letp vrnila v Svico,
da je Henryjev ofe lahko doktoriral na Tehniski visoki
Soli v Ziirichu. Danes je druzinski poglavar strokovnjak za
elektronsko fiziko v Kanadi. Poleti 1960 je Henry prosil za
sluzbo v neki trgovini v Ottawi. »Premlad « so mu odrekli.
Prav tako v pisarni neke bencinske érpalke. Tako se je
potem domislil ideje, da bi pisal v ¢asopis, in sicer bi od-
prl novo rubrike sSvetovalee za starSe«. O otrocih je ve-
del vse, kakor je menil. sKonéno sem bil celih enajst let
otrol.« je rekel.

Henry je poslal poskusni sestavek ottawskemu sJour-
mlu«, »Osveiujota meSanica odrezavosti in zdravega ¢lo-
veskega razumae je presodil wrednik. In ponudil je Hen-
rviu tri dolarje za tedensko rubriko. Kmalu po prvem
onbjavijénem prispevku je Henryja poiskal uradnik tiskov-
ne agenture s predlogom za imenitno pogodbo: rubrika je
zacela izhajati kar v 25 ameriSkih in kanadskih éasopisih.
Izbor pa je nedavno izSel v knjigi z naslovom »Vprasajte
Henryja«. Tukaj nekaj primerov:
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DRAGI HENRY, moj sin ima
odpor do vsega kar se imenuje
delo. PoskuSali smo Ze z vsemi
mogoéimi groZnjami, toda za-
man. Kaj naj storimo? Casti-
hlepna mati.

Draga ¢astihlepna mati, ure-
snitite eno od groZenj.
DRAGI HENRY, moji starfi

zmerom pravijo, da sem pre-
milad, da bi hodil z dekletom.
Ampak vsi mojl prijatelji so za-
éeli 2e pred dvema ali  tremi
leti, Tako sem zgubil Ze tri pri-
_ jateljice. Trinajst mi je. Razo-
€aran.

Dragi razoéaran, od d&esa razo-
¢aran?

DRAGI HENRY, imam hder-
ko, ki je stara devet let. Ze tri
leta se uéi klavir, pa se Se ni
dosti nauéila. Najrajsi rise in to
kar naprej. Toda mi bi radi, da
bi se udila klavir. Kaj svetujes?
Mati Mary Anne.

Draga mati Mary Anne, vi bi ra-
di volno od krave. Zakaj nodete
mleka?

DRAGI HENRY, stara sem
dvanajst let. Moja mati zahte-
va, da grem vsak petek zveder
plesat, jaz pa nolem. Prvi¢ za-
to, ker se bojim fantov, drugié
pa ne znam dobro plesati in se
mi ne ljubi, da bi se plesanja
7e zdaj uéila. Kaj naj storim?
Tvoja bojeta.

Draga bojeca, zdaj se fantov
Se lahko izogiba8, kolikor ho-
&es, Ko bof vedja, bo Tvoj avto-
matiéni wvolan Ze sam prevzel
vodstvo.

domaca

lekarna

VODENICA

Je véasih posledica nerednega delova-
g ledvic ali pa obolenja srca, ledvic
lost lic, nog, prstov, motnje v prebavi
#td.; pri trebuini vodenici je trebuh

napet in ovira dihanje: pri prsni vo-
ih, sah kaselj

Zdravilo. Odstrani vzroke!

Caji: Babji prstanec, bezeg (navad-
mi in smrdljivi), benediktinka, biber.
nelica, bodika, brinje, &cfmin, fiiol,
&ebula, glade?, gornik, jagodnjak, kol
me#, kopriva, kodenifica, krefa, krh-
lika, lakots, lipa, luSirek, pelin, pe-
tersilj, presliea, oman, ramiela, re-
grat, roEémarin, rosika, rutica, smete-

njak.

Ca) moved pripraviti n. pr. iz sme-
tenjaka, Iuftreka, vodne krese ali
Iakotpika, gladein in brinjs, all slad-
kega lesa, fiola (Iud&in) in omana.

Vodenica ftrebuina:  Cajl  hezga
(smrdljivega), brinia (miladike in ja-
gode), fifola (lus€in), gladeia, kore.
nja (seme: 4—5 gr na vinn), medvej-

ke, peterdilja.
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DRAGI HENRY, moji starsi
so vedeli, da si za boZi¢ Zelim
ponija. Poni stane samo 75 do-
larjev. Tako rad bi ga imel, pa
ga nisem dobil. Se zmeraj Ze-
leéi.,

Dragi Se zmeraj #eledi, poni
stane »nsamo« 75 dolarjev, dovo-
ljenje za konja v mestu 20 do-
larjev, hrana 100 dolarjevza
prvo silo, zraven pa Se travnik
za ponija., Kaj bo3 hotel imeti
drugo leto? Letalo Boeing 707?

DRAGI HENRY, pogosto igram
Sah s svojim osemletnim sinom.
Vsakokrat ko izgubi, pa se¢ joce

S

in je disto iz sebe, Ce pa
pustim, da dobi, hitro opazi in
se 5e¢ bolj razburja. Le kaj naj
naredim? Sahovski problem.

Dragi Sahovski problem, igraj-
te in pustite, da bo izgubil. Pre-
den se smejimo, se moramo
jokati. Preden zmagamo, mora-
mo izgubiti.

DRAGI HENRY, danes me je
mama pretepla za ni¢. Je to pra-
viéno? Revez.

Dragi revez, odvisno je od te-
ga, kolik3en je bil nié, ki si ga
uspidil.

DRAGI HENRY, pred tremi
meseci smo se preselili. Moj
desetletni sin, ki je zelo plah,
tukaj Se ni nasel tovarifev. Nje-
gova mlajsa sestra pa ima Ze ce-
lo vrsto prijateljic. Sin je zelo
samoten. Kako naj mu poma-
gam? Malce zaskrbljena.

Draga malce zaskrbljena, po-
vabite kakega deCka sinove sta-
rosti na kosilo. Kupite sinu ma-

mu

5. septembra je dunejska frizerska akademija prokla-
mirala novo jesenskoszimsko modno frizuro, ki se ime-
nuje FORM 64. Presla je doba visoko topiranih balonskih
frizur. Ze pri zadnjih pomiadno-letnih lintjah smo lahko
opazili, da topiranje poéasi mineva, linije Desirée in
Angelika so to jasno pokazale. Vracamo se torej nazaj
k meznim majhnim glavicam, ki so videti éimbolj prirod-
ne. Topiranje Jrizur je bilo zelo prakticno. Tudi nestro-
kovna roka je lahko napravila primerno frizuro, toda po
pretiranem in stalnem topiranju je postala lasna struktura
tako pokvarjena, da je postal las mriev in brez sijaja.
Nowva linija FORM 64 je s lopiranjem napravila dokonéni
obratun. Poudarja maihno glevico, Ima taksno obliko,
kot da je napravijena iz dveh delov — prvi gornji del je
lepo valovilo oblikovan in se rahlo topira s $¢etko. Drugi
del je bogatejsi in podesan proti licu. Za jesensko-zimsko
modo je takien nadin friziranja zelo praktiten, ker mo-
ramo raéunali, da se v lem éasu nosijo Flobuki Spodni
bogatejsi del frizure lepo t2oblikuje celotni videz glave,
tudi, ée je vrhnji del glave polkrit,

Nizko, v vidini obrvi, ima FORM 64 samo nakazano
precko. Zadnji tn stranski deli glave so bogato in polno
frizirani. Priporofajo se po celi glavi daljsi lasje, ki so
pri straneh in, kar je posebmo 2animivo, tudi na vratu
topo ostriZeni.

Za obstofnost frizure se priporoéa rahla — globinska

. hladna preparacija, ki daje frizwri trdnost in gpospodar-

nost. Lahna trajna ondulacija in prapilno friziran las daje
celi glavi valovito obliko, sej Dunaj pravi: »Vas las fe
lep§i valovit.«

Modna barva so §e vedno rievi odtenki. Vsi ti toni pa
ne smejo bitl kricavi, ampak diskretni in matirani, Kolo-
rirani toni s prelivi smejo barvo reflektirati samo ob sve-
tiobi in morajo biti ¢im prirodnejii — opazimo jih lahko
samo pri svetlobi. Z majhnimi okraski lahko sprementmo
FORM 64, ki je sicer dnevma frizura, v vederno Jrizuro
za svelanejie prilike.

Nova frizura je zelo praktitna, neino in mladostno
oblikuje Zensko glavo, jo lahko nosite precej dni in si jo
Zena lahko sama wuredi in poé&ese. Prakliéna je tudi pozi-
mi, ko si Zene zavarujejo glavo s klobukom. In ker je
poleg vsega zelo Zenska, jo bodo Z2ene hitro sprejele.
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terial za zmaja. Potem naj oba
napravita papirnateza zmaja.
Kaj hitro bo za zmajem in va-
Sim sinom cela mnoZica drugih
deckov. '

DRAGI HENRY, kako naj se
obnasam v 8oli? Dvanajst let mi
je in za svoja leta sem zelo
majhen. Veéji me zato zmeraj
drzijo. Paléek.

Dragi paléek, ne meni se za
fante. Ni wvaZno, ali je d¢lovek
majhen ali velik po centimetrih,
ampak kak? velik je.po srcu in

‘umud

DRAGI HENRY, enajst mi je.
Sem res prestar za praznovanje
rojstnega dne? Vsaj moji starsi
50 tega mnenja. Jimmy.

Dragi Jimmy, ¢e si Zelis pra-
znovanja rojstnega dne, zares &e
nisi prestar.

DRAGI HENRY, kadar mi
moj enajstletni sin pomaga pri
gospodinjstvu, je sKkrajno povr-
Sen. Pravim mu, ée nodée5 nare-
diti v redu, pa rajsi pusti, In
tako potem rajsi pusti. Jezna,

Draga jezna, nikar tako ne
govorite. Nauéil se bo bolje de-

lati in Vi mu morate pri tem
pomagati. S hvalo in prigovar-
.Janjem.

DRAGI HENRY, nas& osemlet-
ni sinko, ki je bil prej pravi
nepridiprav, se je mahoma spre-
menil v ljubeznivega, ubogljive-
ga otroka. Kaj naj storimo, da
bo tak ostal? Zacudena mati.

Draga zatudena mati, pred
Vami je resen primer. Vas sin
Vam prikriva nekaj, kar je za-
gresil in o Cemer boste kmalu
slisali.
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Telovadba za bodoéo mater

Ce je otrok na poti, ni treba, da ste okorni in nerodni. To tudi
ni zdravo. Nikar se ne izgovarjajte, da se Ze pri gospodinjskem delu

dovolj gibate. To ni res. Potrebne

s0 razlicne razgibalne vaje, ki iz-

ravnavajo, krepijo in sprostijo obremenjeno telo. V prvih mesecih
vam bodo te vaje pomagale ohraniti moé in gibénost in vam raz-

bremenile kriz in noge. Kasneje vadite sprostitev,

ZA TREBUSNE MISICE IN KRIZ: Lezite na hrbet in spet polegnite noge
k sebi. Dvignite, glavo, primite koleno ene noge in ga skuSajte potegniti éim

blize k nosu, drzite tako, izdihnite. Podasi spustile glavo, nato S¢ noge. Menja-

vajie noge.

ZA BOKE IN MEDENICNE KOSTI: Sedite s stegnjenim
rokami za hrbtom udobno podprite. Potem skr&ite eno nogo in
mt upognite do tal pa spet zravnajie. Sledi druga noga. To

||

e

i ll:'lnll in
lahko delate

sklanjajte, ampak vsakokrat poglejie za

ZA PAS: Pokleknite in se z rokami oprimite ob tla. Zdaj sunkoma pmtrmi
te eno nogo, mato s palcem mehko potipajle po tieh. Pri tem glave ne

nogo, ki jo stegnete. Menjavajte nogo.

-

TO RAZBREMENI NOGE: Lezite na hrbet, skréite noge in jih
potegnite k sebi. Eno nogo nato iztegnite v zrak in krepko sunite
z njo, kakor bi na primer hoteli vredi &evelj z noge. Desetkrat pono-
vite z eno nogo, deselkrat z drugo.

bralke svetujejo

MARMELADA IZ FIG

Fige olupimo, jih denemo v kozico in kuhamo
20 minut, da se brozga zgosti. Na 2/3 figove brozge
damo 1/3 sladkorja in pustimo, da se zmes kuha Se
20 minut. V tople kozarce vlijemo &e vroéo mar.
melado in pustimo, da se ohladi. Ko je marmelada
popolnoma hladna, pokrijemo kozarce z v Zganju
namodéenim papirjem, nato pa jih zapremo z dvoj.
nim pergamentnim papirjem, ki smo ga poprej tu.
di namoéili v alkoholu in zveZemeo.

el b

Ce vidimo, da se na marmeladi zadenja pojav-
ljati plesen, jo 5S¢ enkrat prekuhamo,

A M T TR

VKUHAVANJE SADJA IN ZELENJAVE
V PATENTNE KOZARCE

Pred wuporabo kozarcev in gumijasta tesnila pre
gledamo, ée niso poSkodovana. Potem je vaZno, ko-
liko smemo napolniti kozarce, Sadje in zelenjave
naloiimo do 1 em pod robom. Vsebina se ne sme
stiskati, da pa bl vseeno cimbolje izrabilj prostor,
kozarec z vsebino nekajkrat stresemo, Ko je  ko-
zarec poln, dobro obrifemo rob, tesnilo in pokrov.
Kozarec zapremo in ga s sponko pritrdimo.

Ce kozarce denemo v navaden lonee, moramo
po dnu poloziti krpe, Drugaden je postopek, kadar
imate posebnl lonec za vkuhavanje, Ce je sadje
surovo, nalijemo v Jonec mrizle vode, &e pa je pre.
kuhano ali vrode, nalijemo tople vode.

Ko sadje oz. zelenjava v kozarcih yré predpisan
€as, kozarce takoj vzamemo iz lonca in pazimo, da
niso na prepihu. Sponke pustimo toliko &asa na
kozarcih, dokler se ti ne ohlade,

Priporofliivo Je shranjene kozarce z vhkuhano
vsebino vefkrat kontrolirati, vV patentne kozaree

konzerviramo vse vrste sadja in zelenjave vendar E
pri nas najpogosteje pripravijamo; E
Kolitina ]

i sladkoria Z
na en liter Pri stopinjah §

vode Celzija 2

Rreskve 200300 S0min. 75 -
Cednje 100—150 g 30 min, 80 §
Cedplje 200—300 g W0min. 75 =
Stroéji  fizol - . 100—120 min. 98 "g
Grah - 90—110 min. 98 E
Spargifl — 90110 min. / &8 !::;
B.J. Ljubljana &

g

CISCENJE MARMORNATIH TAL g

uredniitvo, vijudno prosim, & mi lahko
posredujete nasvet. VEasih berem kake zanimive nasvete.
Zato se ulaj obrafam na Vas. Rada bi vedela, kako naj
ofistim halo, katere tla so iz &rnegn marmorja. Jo ves
umazan marmor, kot bi bil masten. Ne vem, katero &i-
stilno sredstvo naj uporabljam in kake naj odstranim
madede. Za odgovor se Vam najlepie zahvaljujem.

Tovaridki pozdrav A, C., Radenci

=
=
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V SODOBNI KUHINJI

TN TR

»wZVIJEZDA «
RASTLINSKAE MAST

je 100-odstotna éista rastlinska mast. Zaradi
praktiénosti, hranljive vrednosti, ekonomiéno-
sti in dostopne cene jo uporabljajo v gospo-
dinjstvih namesto Zivalske masti in jo prav
posebej priporotamo, ker ne vsebuje holeste-
rina, kar je pomembno za zdravje,
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— O¢ka, bumerang, ki si
mi ga naredil, fino de-
luje!

skornje?

— Rekel sem Zeni, naj mi
da za malico tudi nekaj
paradiZnika,

/
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Vodoravno: 1. vodoravno le- gavice, 57. grika muza veselo-

Ze¢ visok , oblak, 8. indijanska’
trofeja, 13. okras okoli vratu,
samoveznica, 14. krvolotna pra-
gozdna %Zival, 16. kraj na Koro-
Skem ob reki Labotnici, 17.
lesena posoda za prenasanje
grozdja, 19. tuj dvolasnik, 20.
ameri8ki filmski igralec (Ri-
chard), 21. strjena kri na rani,
22. Stevnik, 23. ime ¢rke, 24. ena
izmed nasSih najlepSih al
dolin, 25. morska riba, podobna
sardeli, 26. pritekanje, stekanje,
29, razlitna soglasnika, 30. pre-
sledek na kolesarski dirki, 31.
wnetje sluznice, 33. delovna sku-
pina, 35. znamenit italijanski
, . pisec sijajnega epa
»Osvobojeni Jeruzaleme, 37. ime
drke, 39. uniformiran streZnik,
priliznjenec, 41. opis, kratek po-
pis, 42. prebivalec pokrajine v
Zadnji Indiji, 44. latinski pred-
log, 46. italijanski veletok, 47.
lahnjak, lahki kamen, 48. Zila
dovodnica, 50. povriinska mera,
51. srbski rg;ovedm.k, satirik .
in humorlstp( tevan), 52. milad
orel, 53. pokrajina za gozdom,
55. vrsta umeinega viakna, ki se
uporablja zlasti za Zenske no-

RESITVE UGANK
IZ PREJSNJE STEVILKE

: 1. avtobus, B. kiosk,
13, farmar, 19. Krakatau, 21. odpor,
43, portepe, 23, tiran, 24, fraza, 26.
8 (imon) G (régoréil), 29. Isa, 30. Diana,
.31, lenost, 32, Obir, 34. VK, 35, garant,
37. Maskat, 38, kreda, 39. bolen, 40.
vodka, 41. prelat, 42, kordon, 44, mo-
rija. 46. melasa, 48, ameba, 40, <olera,
50. bolest, 51, lo, 53. mega, 3. reduta,
55, Kalln, 56. vek, 57, en, 58, kanape,
59, poraz, 60. barit, 62, reagent, 65,
Eneas, 67, Titicaca, 69. akclja, 70. ko-
pra, 71. jatagan,
MAGICNI LIK: 1. laso, 2, atest, 3.
sestra, 4. Ostwald, 5. traper, 6. aleja,
7. drad,

igre, 58. zmameniti slapovi na
meji med ZDA in Kanado.

Navpiéno: 1. konéna, dokon-
éna beseda, 2. igralec Zalost-
nih vlog, 3. ulroraba. rabljenje,
4. reka v Angliji, ob kateri lezi
Shakespearovo rojstno mesto,
5. dolgoprstne#, ' kradljivec, 6.
isto kot 44 vodoravno, 7. tip hi-
trih ameriskih letal, 8. mesto v
Backi ob Tisi s tovarno orod-
nih strojev, 9. izmerjena viSin-
ska totka na zemljevidu, 10. kra-
tica avstrijske poroéevalne agen-
cije, 11. nota iz solmizacije, 12.
ravsanje, pretepanje, 14. pripra-
va za dosego predmetov, ki so
vi%e od nas, 15. elektronska cev
z dvema poloma, 18. farma s po-
sebno razvito Zivinorejo, 21. re-
ka na Dolenjskem, 22. velicast
vo, glorija, 24. popularen itali-
janski filmski komik, 25. kon-
takt, spoj, 27. spojina kisika s
kovinami, 28. porocevalska agen-
cija Sovjetske zveze, 30 drzawvni
proradun, 32. ugled, dober glas,
34. vzklik, klicanje, 35. drag ka-
men rumene, zelene ali rumeno-
rdele barve, 36. najviSja gora

/ ’

Turéije v Armenskem viSavju,
38. nasa najdaljSa reka, 40. na-
ras¢ajnik, podmladek, 42. drevo-

red, 43. podpornik umetnosti
in znanosti, 45. umetna ribica,
skalna muha, 47. nedra, nedrje,

ime
slavne pevke jazza Fitzgeraldove,
51. kurir, odposlanec, 52. najdalj-
8i pritok Volge, 54. kemiéni znak
za element lantan, 56. nikalnica.
(KAM)

48. hudié, peklensfek, 49,

BERITE PO KOSILU

V neko prodajalno pride beral mn
prost lastnika za miloiéino.

»Trenutek, prosimx« pravi ta.

Beraé ¢aka in éaka.

»Kako dolgo pa naj Se éakam?«

»Dokler ne bom s svojo bilanco
gotov, morebiti grem potem takoj z
vami.«

o

»Ali vas smem prositi za pogo-
vor med tremi ofmi’«

»Kako, med tremi oémi’a

»Eno oko sem namred vrgel na
va$o hlerko.u

»A tako ste to mislili? Folem bo
pa verjeino bolje pogovor med dvo-
itmi oémi.a

»Kako pa vi to mislite?s

»No, ker bom morala zamifati na
eno oko.«

L]
»Ocarijivi ste, draga gospa Roz.«
»Nikar tako me govorite, no! To
bi rekli tudi sicer, éeprav ne bi bi-
li o tem prepriéani, ali ne?x
»In vi bi bili o tem prepridani,
tudi ¢e tega ne bi rekel.«

[ ]

»0, Mal&, ée me bod Se dolgo tako
gledala, te bom poljubil, pa naj bo
kar bolx

sPohiti, ljubi! Tega izraza na ob-
razu ne bom mogla dolgo driatils

®

Ni rofenca se pogovarjala 0
predi poroénem potovanju.
On predlaga krizarjenje po Jadra-
nu,

»Toda, dragi, bofim se morske bo-
leznily

»Ljubica, le nid strahu! Ljubezen
je napboljde zdravilo zoper morsko
bolezen.«

»Z2e, e, in kaj bo na povratku?«

£

Nadzornik neke Sole v Marylandu
(ZDA) je izjavil: »Solstvo se danda-
nes bori z mnogimi tedavami_ Udi-
telji se bofijo ravnatelja, ravnatel)
se boji. ministrstva prosvete in mi
nistrstvo se boji stardev. Sodobna
miadina pa se ne boji nikogar.«

SEDAJ ALI

TAKOJ

TODA SO[JEA

- Kako - lahko tako eleganten moski,

»Prisegal si mi, da se bova poleti
porotila, no, torej?«

»Toda mucika, ali je
kakino poletje?s

to sploh

©
»Dora, kcko da 8i tako prepritana,
da te hoée Peter poroditi?«
»Zato, ker sem mu v cenej¥in oble.
kar vedno bolj vieé kot v draZfih.«

*»
wGospodiéna Marija, vase srce fe
ledenol«
»0, pa se da stopitil«
»Kako visoka pa mora Dbiti tem-
peratura?s
»20 karatov!«

Soprog poijubl..'wojo Zeno: »Zelo
te ljubim, moja edinalc

Soproga se smehlja:
dragi?«

vAli dvomi§ o tem?«

Ona ttho rede: sNe dvomim o tvo-
fi ljubezni, paé pa o tvojem okusu.

»Ali res,

kot si ti, ljubi Sensko, ki je tako
slabo obletena, kot sem jaz?«

®

Moja héi se je zarodila. sMamica«
je rekla, »Petra wmam zelo rada,
ampok pravzapray se~mi zdi, da e
nisem zrela za zakon«

Dommnevala sem, da naj bo to pri-
krita prosnja za zaupen Zenski po-
govor in menila: »Prav, bova zaleli
pri Gebelicah in cvetlicah?«

»Kaj pa §e, mamica,s je zaklicala,
»saj ne mislim TO. Kar mi dela skhr-
bi, je samo kuhanje.x

@

"Uslutbenec amerifke letalske pro-
pe, ki je moral v soboto cuvati
svoj naraséaj, si je stver udobno
uredil. Uporabil je svojo prosto kar-
to za vederni polet v Chicago in na-
zaj, Tako so bili njegovi trije ofro-
ci, ki se radi vozijo z letalom, po-
vsem zaposleni in tudi nahranjeni,
ne da bi se moral sem 2a to tru
diti ali kaj iedati. In ko so ponoéi
preutrujeni prisli domov, so kar
popadali v postelje,

[ ]

PUBERTETA je doba, ko fani
opazi, da je dekli¢ opazil, da ga je
opazil.

L
VEST je notranji glas, ki ti zade
pece: To pot te bode ujeli!

®
Zakonski moz sprevodniku: »Mo-
ja Zena- odpotuje. Imam SJe dovoi)
dasa, da se od nje poslovim?«
Sprevodnik: »To je odvisno od le
ga, kako dolgo ste porodeni.«
®

On: »Ljubica, ti si zame osmo sve-
tovno cudole

Ona: »Gorje ti, de te enkrat sre-
éam z enim izmed drugih sedmih
cudes!/«

Brez besed
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VLAGAJTE PRI KOMUNALNI BANKI LJUBLJANR

IN NJENIH POSLOVNIH ENOTAH:
V LJUBLJANI:

KOMUNALNA BANEKA, SUBICEVA 2
MESTNA HRANILNICA
LJUBLJANSKA, COPOVA 3
BEZIGRAD, TITOVA 55
MOSTE, VIDE PREGARCEVE 8§
SISKA, CELOVSKA 99

VIC, TRZASKA 38

VARCEVALCI!

PRIPRAVILI SMO NAGRADNO ZREBANJE OB 40-
SYVETOVNEGA DNEVA VARCEVANJA ZA
VSE VLAGATELJE KOMUNALNE BANKE LIJUBLINA,
Kl SO ZE ALI BODO DO 24. OKTOBRA 194 VLO-
ZILI NA HRANILNO KNJIZICO VSAJ 50.000 DINAR-
NA ENOLETNI ODPOVEDNI ROK

NAGRADE:

Sivalni stroj, preproga, televizor, radio, 10
mikserjev, 5 gramofonov, 10 potovalnih torb

IZVEN LJUBLJANE:

CRNOMELJ), DOMZALE,
GROSUPLJE, KOCEVIE,

LITLIA, LOGATEC,

MEDVODE,

RAKEK, RIBNICA,

VRHNIKA,

ZAGORJE

sestral!
ime,

Pravkar j ol

policaj: zanimal se je

naslov in telefon!




DESET tiso¢ dolarjev je cena avtomobila, ki je oblozen
z mozaikom. lIzdelali so ga v New Yorku tako,
da so karoserijo normalnega aviomobila okrasili z obarva-

nimi aluminijastimi plos¢icami. Konstruktor Mikos Bel-Jon
ima samo ta profit, da ga prometniki pogosteje ustavljajo.

ZA DVA FIEKA KUBIKOV je pod sedezem tega ogromnega m.u'mrjn Mo

torje tovarne Harley-Davison so krstili za slone,
njihove voznike pa za zadnje viteze na dveh kolesih. Za Harleya ni dovolj sameo denar, kot za
hiter Sporten avto, ampak mora biti Sofer cel moz, da obdrZi Sest in pol centov tezak motor. Re-
klama: »Tako poceni kot dva volkswagnal« In Sarm? Castilec Harleya trdi: sNeznano dekle, ki
ga vzamem na motor, se me takoj kar se da tesno oklene.«

pOGLE v ciklonovo oko bi lahko imenovali fotografijo, ki so jo ameriSki meteorologi po-
sneli z letala, potem ko so z velike vidine zasledovali orkan, ki je divjal nad Ka-

: : ribskimi otoki in prizadejal tudi Florido. Ciklonu je bilo ime Cleo, meteorolofka sluzba pa je
i ¥ g S i e na prezi za novimi, da bi Se pravocasng opozorila prebivalee ogroZenih podrocij.
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je konéan, z Lida so odSle
Se tiste redke »fotogenic-
ne« zvezdnice. Fotorepor-
terji se pritoZujejo, da je
bila izraelska igralka Dah-
lia Lavi ena izmed zelo
redkih obiskovalk festiva-
la, ki jih je veljalo foto-
grafirati v kopalkah. Pred-
sednik prireditve pa je ob
tem izjavil, da pomanjka-
nje zunanjega bliséa priéa
0 resnosti namenov.

KAKO reSiti vprasanje vpadnic, se spraSujejo urbanisti

po vsem svetu, da bi @im manj zmedli mestni
promet. Anglezi gredo po vzorih Americanov in poskuSajo
vdirati v mesta s takSnimi kilometrskimi nadvozi, kot ga kaZe
nadvoz v gradnji na nasi slilfi.

EEDNO olimpijsko oble-
ko so pripravili
Japonei za dekleta, ki bodo
na bliznji olimpiadi spreje-
male tuje goste in jim poma-
gale pri  sporazamevanju.
Pravijo, da so dekleta tako
¢édna, da Ze zato velja obi-
skati Tokip in ne samo po
televizorju spremljati  olim-
pijske boje.

REPORTAiNE fotogralije s Kitajske so redkost,
Tejle so v znamenju dezele dali na
slov »Kolektivno nakupovanje«: V predmestju Sanghaja ¢aka

ofe z otroki, ki se igrajo v okorne izdelanem voziéku, da se
bo mati vmila iz velikega magazina.

TA LEV je @‘astni g(v»l Williama Holdena, odkar je zvezdnik ¢lan ekskluzivnega lovskega Kklu-

ba iz Kenije. »Safari-klub« ima le tisof ¢lanov, ki morajo biti predvsem bogati. Stari
krotki lev, ki je bil »¢lan« kluba Se pred Holdenom in je rad poziral na fotografijah, je mriev, pa je
baje tako sedaj taksnole slikanje kar nevarmo. No vinarji, ki so v Keniji obiskali junaka iz »Mostu

na reki Kwaix, so leva raje fotografirali skupaj z d irektorjem kluba.
\

[ 2w -1ver- 7%,
SO ZE TU..
KT PRRVIE =,,

O, ME, NIE,... HE HE HE (" morsy.,, raws, ALl IE TO ZoAT ST, JOFT,

(E oBelO mME aE, | | oo mENE SBLOH POMEMBNOR., LETR IN IETH m%o gz-‘
T8 Bl KOGH SEM ZRIL NF TRENUTEY, S POSHOROE,,

KO VS DOBM V PEST, ., JE ZRNESLavE2)

ZHD VL.
Z GOLIpTI ROKAN/.

cEMU
THIO JEN Pa SLUS/
SHMO THLE,




